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“ अणुभ्यश्च महद्भ्यश्न शासत्रेभ्यः कुरालो नरः १ 
सर्वतः सारमादद्यात्पुष्पेम्य इव षट्पंद: ॥ 


|. “निवेदन | 
संस्कृत काव्यवाड्सयाचो हा. परिचय म्हणजे केवळ तोंड ओळख होय. 
त्या वाड्याचा अधिक सविस्तर परिचय करून घ्यावा अशी इच्छा वाचकास 
. यामुळें व्हावी यापलीकडे माझी तरी या लेखनापासून अधिक अपेक्षा 
नाही. ' लोकशिक्षण-लघुग्रंथमाळे!च्या मूळच्या संकल्पित मर्यादेत यापेक्षां 
अधिक करणें शक्यच नव्हते, आणि त्या मर्यादेचे कांहीं अतिक्रमण होऊनहि 
हात सारखा आखडताच ध्यावा लागला. प्रस्तुत ल्घु ग्रंथाचा संकल्प प्रकट 
_ झाल्याला बरींच वर्षे झाली, प्रथम लेखन होण्यास मजकडूनच विलंब झाला; 
' आणि नंतर 'मालाकारां"च्या मागोतील दुळेच्य अडचणींमुळे तो पडून . 
राहिला. . त्यानंतर माझा दुसरा एक ग्रंथ लिहिला जाऊन प्रसिद्धि होऊन 
गेळा. तथापि उशिरां कां होईना, तो आतां प्रसिद्ध होत आहे यांतहि . 
कांहीं कमी समाधान नार्ही. र 
- य़ा ग्रंथांत जी माहिती आली आहे तिर्चे संकलन मात्र. माझे आहे, 
' संश्योधन नाहीं. यांत ज॑ मतप्रदर्शन झालें आहे ते बहुतांशी माश्चेच- आहे; 
त्यामधील दोषांविषयीं वाचकांनी इतर कोणास दोष देऊं नये. मूळ संस्कृत 
'छोकांचें भाषांतर स्थूल मानानेच केलें आहे. स्थल-संकोचामुळें तेंहि सवे 
ठिकाणी दिलेलें नाहीं. त्याच कारणास्तव बाण, दण्डी प्रभृति ग्रंथकारांच्या 
गद्यकाव्याचा परामदी घेण्याचा संकल्पहि 'सोडून द्यावा लागला. या उणिवों- 
'ब॒द्दळ वाचकांच्या सोजन्यावर अवलंबून राहण्याविना गत्यंतर नाही. 
' ६होकाशिक्षण-लघुग्रेंथमाळे च्या योजनेनुसार लिहिळेळा हा अंथ त्या 
माठेच्या विद्यमानेंच प्रसिद्ध करण्याचा आग्रह धरून आणि मागोत नांना- 
विध विध्ने येऊनहि 'माले'चे विद्ठान्‌ संपादक व चालक श्री ० गणेश गंगाधर 
| जांभेकर यांनीं तो तडीस नेला, आणि ग्रंथ-संपादनांतील मुद्रिते पाहणे 
. इत्यादि सर्वच जबाबदारी त्यांनी स्वीकारिली याबद्दल मो त्यांचा फार आभारी 
' आहे. यापलीकडे प्रस्तुत ग्रंथाविषयीं मला काहींच निवेदन करावयाचें नाहीं. 
4 झाग्यायत्तमतः परं न खलु तट्ठाच्यम्‌ ' --- 
पड । रा. श्री. जोग 
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संस्कुतः काव्यवाडमय 
प्रकरण पहिलं 


विषय प्रवेश 


संस्कृत भाषेतील अकांट काव्यवाड्मयाचा पारिचय प्रस्तुत लघु ग्रंथांत 
करून देण्यांचा प्रयत्न हां अगदींच अयशस्वी न ठरला तरी अपर्यातत 
होण्याचा बराच संभव आहे. परंतु कवितासुंदरीचा-आणि त्यांतल्यात्यांत 
संस्कृतसारख्या प्रौढविद्रध काव्यसुंदरीचा-पस्चिय पूर्णपणें नसला तरी 
निदान अंदातः करून घेण्यास कोणता खरा रसिक उत्सुक असणार नाहीं; 
'रसिकांच्या हृदयांतील ही ऊर्मि विदित असल्यानेच आम्हीं हें गोड कार्य 
करण्याचें अंगावर घेतळें आहे. तथापि प्रस्तुत्त परिचय कोणत्या मर्यादेपर्यंत 
होणार याची कल्पना ग्रंथारंभींच करून न दिल्यास रसिकांचा आशाभंग 
होण्याची भीति असल्यानें तोच विचार प्रथम करणें उचित होईल 
_ संस्कृत काब्यवाड्मयाचें क्षेत्र अत्येत विस्तृत आहे. त्रश््वेदकालापासून 
ते सतराव्या शतकांतील शेवटचा महाकवि जगन्नाथ याच्या पश्चात्‌ सद्धा ते 
पसरलेळें आहे. तसेंच म्हणावयाचे तर हा विस्तार अद्यापि चाळूंच आहे. अथौतू 
या सर्वांचा आढावा येथें घेणें शक्‍य नाही हें सांगावयास नकोच. शिवाय 
तसा उद्देशहि नाहीं. केवळ क्रग्वेदच घेतला तरी वरील विधानाची सत्यता पटेल 
मंग इतर वैदिक वाड्मय राहोच. त्याचा समावेश प्रस्तुत ग्रंथांत करणें म्हणजे . 
त्यास अन्याय करणेंच होय. याच लघुग्रंथमालेत त्यावर स्वतंत्र ग्रंथ होतीलहि 
हीच गोष्ट 'रामायण' व 'महामारत या ग्रेंथांविषयीं आहे. आपल्या पूवीच्या 
परिभाषेत यां ग्रंथांस “इतिहास म्हणत असले तरी त्यांचें काव्यस्वरूपच 
इतकें उज्ज्वल आहे कीं, इतिहास म्हणून त्यांचा विचार तुलनेने गौणच' 
ठरतो. त्यांतील ओजस्वी वर्णने, मंनोवेधक कथाप्रसंग, आणि यांहून 'मह- 
₹्त्वाचें म्हणजे मानवी स्वभावाची सूक्ष्म गुंतागुंतीची व सोर्मिक शब्दचित्रे 
या सर्वीच्या योगानें प्राप्त झालेले मनोहर स्वरूप त्यांस उच्च काव्याच्या 


बै क 


ज्म क क 


र संस्कृत काव्यवाडय़य [ प्रकरण 
घदर्वीस सहज नेऊन सोडते. परंतु या दोनहि काव्यांचा विस्तार इतका मोठा 
आहे कीं, त्यांचें सम्यगदर्शन या मालेत प्रत्येकी एकेक स्वतंत्र ग्रंथ लिहूनहि 
होईल किंवा नाहीं याची इेकाच आहे ! तेव्हां याहि काव्यम्रंथांचा समावेश 
पुढील विचारांत करणे राक्य नाहीं. जी स्थिति या इतिहासग्रंथांची तीच 
भागवतादि पुराणांची, तेव्हां या विभागाविषयी 'रामायण-समालोचना?, 
“महाभारताचा उपसंहार, “मागवतादर्वा' इत्यादि मोठा ग्रंथांकडे अंगुलि 
निर्देश करून थांबावें हेंच योग्य. 

पुरेशा चर्चेची अदाक्यता ही एकच गोष्ट त्यांचा येथे विचार न 
करण्याच्या मुळाशी आहे असें समजणें चुकीचे होईल. त्याचे दुसरेंह्रि एक 
कारण आहे; आणि तें म्हणजे उपरिनिर्दिष्ट ग्रंथ हे काव्यग्रंथ या जागिवेनें 
लिहिले गेठेले नव्हत हें होय. वाड्मयाचे 'काब्य? व 'काव्येतर? असे परस्पर- 
निरपेक्ष दोन विभाग या ग्रंथांच्या रचनाकालीं आस्तित्वांत असतील कौ 
नाहीं, निदान यांची क्षेत्रे मिनच असली पाहिजेत अज्ञी जाणीव तेव्हां 
असेल कों नाहीं याची शका आहे. काव्यरचनेकरितां काव्य ही दृष्टि यांच्या 
रचनेच्या बुडाशी नसून काव्य हे एक अभिप्रायव्यक्तीचें साधन होय अशीच 
कल्पना असे, यामुळें काव्य ही एक कला आहे या दृष्टीकडे या यंथांतून 
सहजच दुर्लक्ष झाळें आहे. "महाभारत? म्हणजे साक्षातू एक ज्ञानकोश, आणि 
“यांत जे आहे तेंच अन्यत्र आहे, आणि यांत जे नाहीं ते कोठेंहि नाही? 
अशी जेथें कल्पना, तेथें अनावश्‍यक गोष्टींचा संग्रह, पाल्हाळ, गद्वरचना; 
असा भाग येणें अपरिहार्यच होतें. काव्य म्हणचे निरपेक्ष कलाकूति हवी दृष्टि 
साधारणपणे इसवी सनाच्या आरंभकालापूर्वी आली, असें म्हणतां येईल. 
तेव्हां सामान्यतः बोलावयाचे म्हटल्यास या कालापासून झालेल्या काव्य- 
बाड्मयाचाच विचार पुढील प्रबंधांत होईल, यासच पाश्चात्त्य साहित्यपंडित 
“1858081 116181०? असं नांव देतात. प्रस्तुत बाडूमयाच्या स्वरूपाचा 
विचार करतां त्यास मराठींत हरि नारायण आपटे यांनी निवडलेडे (विदग्ध 
बाडूमय' हें नांव योग्य होईल. मात्र येथ हा शब्द पद्यासच लाविला 
आहे. ' विदग्ध ' या शब्दाशी निगडित असणाऱ्या संस्कृत वाडूमयांतील 


कल्पना पाहिल्यास अद्राप्रकारचें कान्यवाड्मय हेंच विदर्धांच्या विशेष 
भावर्डाचे ठरेल, , | 


जी 


- घहिलें] विषयप्रवेश् : 


पुढें येणाऱ्या विदग्ध वाड्याच्या चर्चेस अन्यद्दि एक मर्यादा आहे. 
संस्कृत साहित्यांत 'काव्य' हा शब्द बऱ्याच व्यापक अर्थानें योजिला जात 
असून त्यांत नाटक व कथा या ललितवाड्मयाच्या इतर दोन शाखांचाहि 
'अन्तर्भाव होई, आणि अशा तऱ्हेचे लेखन करणाऱ्यांस “कवि संज्ञाह्यि मिळत 
असे. “काव्येषु नाटकं रम्य या सर्वप्रसिद्ध उक्तीवरून हें सहज लक्षांत येईल. 
र्‍याचमुळे केवळ नाट्यरचना करणारे भास-मवभूत्यादि लेखकहि कवि म्ह्णून 
मान्यता पावले आहेत. वरील लेखकांची उपलब्ध व] प्रकारित अशी रचना 
-नाटकरूपच आहे आणि त्यांनी स्वतंत्र काव्यरचना केल्याचें प्रासेद्धहि नाहीं, असें 
'असूनहि त्यांस कवि म्हणून मान्यता आहे. भवभूतीच्या नाट्यशक्तीपेक्षां त्याच्या 
काव्यशक्तोविप्रयींच टीकाकारांना विशेष आदर वाटतो याचे कारण, त्यानें 
आपल्या नाटकांत इतस्ततः फेकून दिलेलीं काव्यरत्नेंच होत. तथापि अशाहि 
उत्तम काव्याचा परिचय पुढील विवेचनांत व्हावयाचा नाहीं. याचे मुख्य 
कारण म्हणजे हें सर्व लेखन नाटकरूपच आहे. संस्कृत नाटकवाड्य़याचा 
परिचय स्वतंत्रपणें याच माळेतून करून देण्यांत येईल. संस्कृत गद्म- 
लेखकांसंबंधीं कांहींशी अडचण आहे. त्यांच्या लेखनाचे बाह्य स्वरूप जरी 
गद्यमय असलें तरी तें अत्यंत काव्यमय असल्यानें त्यांना * कवि ही 
पदबी मिळाळो. “ कविर्दण्डी ? किंवा “ पश्चबाणस्तुबाण: इत्यादि स्तुति- 
घचनें त्यांच्याविषयी असणारे रासेकांचें मतच दशशीवितात, आणि कोणालाहि 
त्यांची कविपदवी अमान्य करतां येणार नाहीं. यास्तव त्यांचा येथें थोडक्यांत 
परामर्श घेश्यांत येईल. 

याप्रमाणें उपलब्ध वाडूमयांतील कांहीं भाग या विवेचनांत अन्तभूत होऊं 
दकत नसले, तर अन्तर्भूत होऊं शकतील असे कांहीं भाग उपलब्धच नाहींत. 
संस्कृत वाड्मयांत असे कांहीं कबि आहेत कीं ज्यांची केवळ नांवेंच उपलब्ध 
असून त्यांचे वाड्मय मात्र अद्यापि जगापुढे आठेळें नाहीं. धावक, चोर, 
रामिल, सोमिल, मुरारि प्रभति अनेक कवि असे आहेत कीं, त्यांचें समग्र 
काव्य तर राहोच, पण एखादाहि संपूर्ण प्रबंध पाहावयास सांपडेल असें 
नाहीं. कित्येकांचे अगदीं थोडेसेच “छोक संग्रहग्रंथांतून पाहावयास मिळतात, 
बरंतु तेहि त्यांचेच असतील अशी आपणांस ग्वाही देवत्रत नाहीं, कांहींच्या 
संत्रंधांत एबढेहि होणार नाहीं. कवि म्हणून त्यांचा इतरांनी उल्लख' केल 


ठे संस्कृत काव्यवाडग्रय [ प्रकरणः 
असल्यानेंच ते होऊन गेले असं समजावयाचे. मुद्रणकळेचा अभाव, संस्कृत: 
माषेचें सामान्य जनससूदांत असलेलें अज्ञान, राजकीय अस्थेय, हिंदु लोकांचें: 
वाड्मयसुद्धां नष्ट करण्याची परकीयांची प्रव्रात्त इत्यादि कारणांनी आपलें. 
बरेंच प्राचान वाड्मय टिकाव धरूं राकलें नाहीं. त्यांतून काव्यास कांही. 
वैदिक वाडूमयाप्रमाणे श्रद्धेचा किंवा मक्तीचा पाठिंबा नसे, की ज्यामुळे 
या कालाच्या पूर्वीचे वाड्य़यहि आपल्यापर्यंत येऊन पोंचळें आहे. कदाचितू 
तै अद्यापि उपलब्धहि होईल. दामोदरगुसाचे 'कुटटनीमत? चाळीस वंषीपूर्वी- 
पर्येत केवळ उल्लेखांवरूनच ज्ञात होतें. कदाचित नष्ट झालेल्या या वाड्ययाची 
योग्यताहि तितकीच असेल, कसेंहि असलें तरी आज आपण बऱ्याच संस्कृत 
काव्यवाड्ययास मुकले आहेत यांत दोका नाहीं. 
असे असूनहि आपणांस विशेष निराश किंवा खिन्न होण्याचें प्रयोजन 
नाहीं. कारण, ज्या संस्कृत कींचा आपणांस परिचय करून घ्यावयाचा आहें 
त्यांच्यामध्यें कालिदास, मार्राव, माघ, श्रीहर्ष, मर्तृहरि, जयदेव, जगन्नाथ, 
अमरु, बिहण, क्षेमेन्द्र इत्यादि बरीच लहानमोठी मंडळी आहेत, आणि 
त्यांच्या काब्यकमलांतील मकरंद कांहीं कमी मधुर आहे असें नाही. कदां- 
चित्‌ यांना सोडून दुसरीकडे जाण्याची आपणांस इच्छाहि होणार नाही. 
“नवरसरुचिर' व 'नियतिकृतनियमरहित अशी ही यांची सृष्टि अलौकिक व. 
आनंदमयी अक्लीच आहे; तेव्हां तिजमध्ये रसिकांचे मन गुंतून जाईल यांत. 
कांहींच आश्चय नाहीं. टी 
क काव्यात याधच्याठा पारेचय करून घ्यावयाचा आहे योचे सळ 

असे दोन विभाग पडतात. त्यांपैकी एकाला ' अनिबद्ध? ब दुसऱ्याला. 
“निबद्ध” असे नांव वामनाने दिलें आहे अनिबद्ध व 

आणि परस्परनिरपेक्ष व स्वयंपूर्ण *छोकांचें काव्य 


सकृतामध्य पुष्कळच झाली आहे; किंबहुना कित्येकांचे कवित्वपद तीवरच 


* तेव्हां मुख्यतः अद्या काव्यांतून उपदेशपर 


पितरं सं पुत्र: ? किंवा; 


“<_*. 


प्पहिळें ] विषयप्रवेशा । ष्‌ 


५६ विभूप्रणं मोनमपण्डितानाम्‌ ' असा हितकर बोधाचाच भाग पुष्कळ. हा 
बोंध करतांना तो दाकय तेवढा रुचिकर करण्यांत येई, हा भाग वेगळा. 
-तथापि याव्यतिरिक्त उपदेदारहित, पण अर्थचमत्कातेपूर्ण अद्या सुमाषि 
-तांचाहि समावेश यांतच होई. “'च्ला दग्धं मनसिज जीवयन्ति च्दैव या 
किंवा “ चेरनद्भः साड्धीकृतः स्त्रियोडस्रीकृताश्व ता येन ' यासारखी चमत्कृति- 
'पूर्ण रचना अशा प्रकारची होय. विदोषतः शुंगाररसात्मक असा एखादा 
लहानसा प्रसंग किंवा व्याक्ति घेऊन त्यासंबंधी एका छोकांत काव्यमय 
एविचार प्रकट करण्याची हातोटी गोवर्थनासारख्या कित्येकांनी आत्मसात 
केली होती. याच्याहि पुढें जाऊन एखाद्या लहानशा काव्यमय प्रसंगाचे 
-यथार्थ शब्दचित्र मोजक्या शब्दांत पण सुस्पष्ट असे चित्रित करण्याचें 
कौशल्य अमरूसारख्या कवीनें प्रकट केलें आहे; इतकें की, त्यांतून अली- 
"कडचे एखांदे लहानसे भावगीत वा नाट्यगीत सहज निघण्याइतकी सामग्री 
भरलेली असते. कित्येक कछोक अन्योक्तीच्या स्वरूपाचे असतात, वरवर 
कोणा पक्ष्यास, वृक्षास, किंवा अ्याच कोणा खालच्या किंवा जड सृष्टींतील 
गोष्टीस उद्देशून लिहिलेलें असावयाचे, पण वस्तुतः आपल्याला नित्याच्या 
व्यवहारांत परिचित असलेल्या व्यक्तीचे प्रतिबिंब त्यांत दिसावयाचे. अनेक 
वेळां अशी स्फुट रचना शतकांतून एकत्र केलेली असते. मतृहरिकुत प्रसिद्ध 
शत्तकत्रय, गोवर्धनाचार्यकृत “आर्यासप्तशती,' “अमरुदातक,' “भलूटशतक 
नीलकण्ठदीक्षित-विरचित “अन्यापदेशशतक? हीं अद्या प्रकारचीं उदाहरणें 
होत. या रचनेत कथाभाग नसतांनाहि कांहीं विशिष्ट हेतूनें शतकापर्यंत 
-संख्येचीं प्रकरणेंहि लिहिलीं जात. त्यांतील श्लोकांचे परस्पर संबंघहि विशेष 
निगडित नसतात. कोणा देवतेची किंवा तत्संबंधी गोष्टीची स्तुति वा 
उपदे्याचा हेतु एवढाच एक साधारण तंतु यांमधून अनुस्यूत असतो. 
“सभारज्ञनरातक' किंवा गुमानीचें दातक; क्षेमेन्द्राची “चारुचर्या,' किंवा 
४जिनदतक, 'सुदीनदातक? वा 'रोमावलीशतक' हीं यांपैकीं होत. तथापि हे 
काव्य अन्तरेगद्ृष्ट्या अनिबद्ध असलें तरी बहिरंगदृष्ट्या ते निबद्धच म्हणा- 
वयास पाहिजे 
वर उल्लेखिळेली “अनिबद्ध काव्यरचना तितकीशी रसावह होत नाहीं 
असा वामनाचा आक्षेप आहे; म्हणून त्यानें “निबद्ध' म्हणजे सलग, एक- 


द संस्कृत कान्यवाडय़य [ प्रकरण 


त्याचा आक्षेप सर्वस्वी नसला तरी कांहीं एका मर्यादेपर्यंत यथार्थ म्हणा- 
वयास प्रत्यवाय नाही. “अनिबद्ध काव्यांत कथारचना करावयास वावच 
नसल्यानं व्यक्तींचे सम्यक्‌ दोन आणि त्यांच्या भावनांचे संपूर्ण आलेखन 
त्यांत अराक्य होतें; अर्थात्‌ त्या प्रमाणांत रसोत्कर्ष करण्यास प्रातिबंध होतो.. 
कथानकाच्या वेधकतेचा लाम त्यास मिळत नाहीं. तेव्हां निबद्ध काव्य- 
रचना रसास पोषक होईल यांत दोका नाहीं. अक्षा प्रकारच्या काव्यांतः 
संस्कृतामध्ये ज्यास 'महाकाव्य' म्हटलें जाते तें सर्वांत महत्त्वाचे होव. 
प्रथम प्रथम “महाकाव्य या शब्दाला अद्या 'निबद्ध' प्रकाराचें मोठें काव्य 
असा अर्थ असेल; परंतु कालांतराने व अनुकरणाने त्यास एका विवक्षित 
सांचाच्या काव्याचे स्वरूप आलें; इतके कीं त्याचे विषय, त्याचा विस्तार 
इत्यादि गोष्टी नियमांनी ठरून गेल्या. सांप्रत आपल्याला जीं महाकाव्ये 
उपलब्ध आहेत तीं बहुतेक या कालानंतरची आणि परिणत व नियमबद्ध 
अकद्या स्वरूपांतील आहेत. कालिदास-माघ-भारवि प्रभति महाकवींच्या काव्यां- 
व्यतिरिक्त इतर बरीच काव्यें उपलब्ध व ज्ञात आहेत, कित्येक अप्रकाशित 
आहेत; तर दुसरी कांहीं अनुपलब्ध च अज्ञात असतील. या काव्यांतील: 
गोष्टींचा समारंभ व विस्तार फार; परंतु तो एका विवक्षित प्रकाराने होतो, 
म्हणून एक महाकाव्य वाचल्याने इतरांच्या सर्वसाधारण स्वरूपाची कल्पना, 
सहज होते. विश्वनाथाने महाकाव्याचें वर्णन पुढीलप्रमाणें केले आहे. 
महाकाव्यांत “सर्ग नांवाचे कित्ये ञ वेच खी 

नाल ह ७ हतिपारा सतात; प्रत्येक सर्गोत 

ऱ्र र्काच वृत्तांत रचिलेळे असतात 


गा "२: र सांपडतो ), यांची संख्या आठापेक्षां अधिक 
कदर कातर वि र! किंवा विदोष लहानहि असूं नयेत. सर्गाच्या अंती 
दा म शूचना असावी, यांच्यांतील वर्णनांत संध्याकाळ 
1) न 7 “दष, अधार, दवस, प्रातःकाल मध्याहू, मगया 
पर्वत, कतु, वन, समद्र युद्ध, सेन्याचे क आ; 
यश, नगरे, स्वर्ग, मुनि द्याल पाण, पुत्रजन्म, राजकीय व्यवहार 
व विप्रटेम' यांची वर्णने ग गक कत. गय थेत संभोग 
कि या क ठग वी र १9 
रस प्रमुख असावा, आणि इत र वीर किंवा करुण यांतील एक 
र १ इतर रसहि गौणत्वानें यावेत, प्रत्येक सर्गाला! 


वया 2. 


पा 


2१ 


] . विषयप्रवेरा छ 


विषयावरून अंथवा व्यक्तीवरून नांवें द्यावीत. यांतील नायक एकच व 
देवांमधाळ असावा, अथवा 'धीरोदात्तगुणान्वित असा उच्चकुलीन क्षत्रियाहि 
चालेल. कथा इतिहासग्रथांतून ( भारत-रामायण ) घेतलेली असावी, किंवा 
दसऱ्या कोणा सज्जनाचीहि चालेल. यांत खलांची निंदा कचित्‌ असावी 
पण सज्जनांची स्तृतीहि पाहिजे. चार पुरुषाथापेकीं एक प्रामुख्याने वण्ये 
व्हावा ( सा.द. ६,२१५ ते २२४). पूर्वी होऊन गेलेल्या महाकाव्यांवरून हे 
नियम बसविले असावेत असे वरील वर्णनावरून वाटेल, परंतु विश्वनाथाच्या 
पूर्वी ७०० वर्षे दण्डी व भामह या साहित्यकारांनीं जवळजवळ याच दाब्दांत 

काव्याचे वर्णन केलेलें आढळेल. त्यांनाहि कालिदासासारख्यांची महा- 
काव्यें उपलब्ध होतींच. अर्थात्‌ प्रत्यक्ष महाकाव्ये पाहून त्यांवरून हे नियम 
बसविलेले असोत ( आणि हेंच अधिक स्वाभाविक वाटते) अथवा त्या 
नियमान्वये महाकाव्ये रचिली जावोत, त्यांच्या स्वरूपांत सारखेपणा 
पुष्कळ असतो एवढें मात्र खरें. त्यांतील उद्यानक्रीडा, सलिलक्रीडा, संभोग- 
दोगार, चन्द्रीदय इत्यादींच्या वर्णनांत नावीन्य किंवा कल्पनास्वातंत्र्य थोडे 
आढळते, म्हणन आपलें वैशिष्टय दाखविण्याकरितां कवि कांशी निराळीच 
चमत्कति आणु पाहतात. कोणी दोन अश्री तर कोणी तीन अथी, कोणी माषा- 
सम तर कोणी अनुलोम-प्रातिलोम रचना करिता; कोणी अलंकारांची उदाहरणे 
देंग्याच्या हेतूने लिहितो, तर कोणी व्याकरणनियम उध्द्त करण्याकरितां 
लिहितो. सारांदा, महाकाव्याला कत्रिमतेचें स्वरूप अतिदाय येते. साहजिकच 
अक्षा प्रकारचीं काव्ये रचूनद्ि सवानाच 'महाकवि हा सज्ञा यथाथपण प्रास 
झालेली नाहीं. 

महाकाव्याव्यतिरिक्त 'निबद्ध' काव्याचा दुसरा एक मुख्य प्रकार म्हणजे 
“मेघदूता?सारख्या खंडकाव्यांचा, महाकाव्याप्रमाणें यांतील कथाभाग मोठा 
नसतो. त्यांत निरानिराळे विमाग नसतात. एकच, सलग, थोडक्या कथा- 
भागावर आधारलेले, अगदींच त्रोटक नसलेले काव्य म्हणजे 'खंडकाव्य.' 
याचीं उदाहरणें मात्र संस्कृत काव्यांत विशेष आढळत नाहींत, 'मेघदूत? हे 
या प्रकारचें उत्कृष्ट प्रातिनिधिक काव्य होय, त्यांचे अनुकरण करून इतरांनी 
त्यासारखीं अन्य बरींच काव्ये केलीं. त्यामुळें 'दूतकाव्य' असेहि नांव या 
प्रकारच्या काव्यांस पडलें.'दूतकारव्ये सोडल्यास खंडकाव्याची रचना असणार 


८ संस्कृत काव्यवाडपरय [ प्रकरण 
कार्व्ये अत्यंत थोडीं आढळतात. यांतील विषय बहुतेक लौकिक व शुंगारपूर्ण 
असावयाचे. बिहुणाचें 'चोरपंचाशका? ? नारायणमद्टाचे 'कोटिविरह' किंवा 
त्याच्याच मुलाचे 'तारारशाडू हीं काव्यें या प्रकारांत मोडतात. 

निबद्ध, तथापि महाकाव्ये नव्हत आणि खंडकाव्येंहि नव्हत, असा अन्य 
एक प्रकार संस्कृत वाडमयांत दृष्टीस पडतो. 'क़्तुसंहार हें या वगीत बसेल, 
याचे सर्ग क्रिंवा विमाग असतात, परंतु हें महाकाव्य नसतें. हे विभागहि 
फार मोठे नसतात. विषयाचे स्वरूप म्हणजे एका वगीतील अनेक गोष्टींचे 
क्रमशः व खंडदाः केलेलें वर्णन, “क्तुसंहारां'त प्रत्येक कतूस एक लहानसा 
सर्ग मिळून एकंदर सह सर्ग आले आहेत. कथाभाग नाहीं, वर्णनच मुख्यतः 
आहे. क्षेमेन्द्राचे 'कल्याविलास? काव्य याच धर्तीवर, तथापि अधिक वास्तव 
दृष्टीने रचिळेलें आहे. यांत दहा सगांतून व्यवहारांत धूर्त लोकांच्या भिन्न- 
भिन्न कला-अथीतू लोकांस फसविण्याच्या-कशा असतात तें सांगितलें आहे. 
त्यानेच 'दर्पदलन' नांवाच्या काव्यांत 'विचार'नामक सात विभागांतून निर- 
निराळ्या कारणांनी होणाऱ्या दर्पाचे वर्णन केले आहे. क्षेम 
नुसार काव्यापेक्षां उपदेशाचे स्वरूप 
निराळा. “गीतगोविन्दा?चा प्रकार स्वत 
बारा सर्ग आहेत आणि विषय राधाकृष्णशुंगार 


मेन्दाच्या 'बृहत्कये भाग पडतात. गोष्टीतून गोष्ट निघण्याचा 
तर कोतेद्याच्या 'बहत्कथे'न तार तांगण 
डले आहेत. किर 


न अश्या आणि विशेष जिव्ह 
नसलेल्या पुष्कळच कथा य ०2/0 


प हाळ्याचा परस्परसंबंध 
त आल्या नें कड काव्य म्हट “> गेलें 7. 

उणा: मिव * हाता वेरंड भत गदाकाऱय रल गे नार, 
असतोच असे २ . डल >यात खरोखर एकसूत्रीपण 
हस्च अस नाहीं, असा प्रकार म्हणजे देवदेवत का 


स्तोत्रांचा. यांत साहजिकच 


ऱ्यहिलें ] विषयप्रवेश् श्‌ 
:कथाभाग नसप्तो, आणि यांतील “छोकांस एकत्र आणणारी गोष्ट म्हणजे 
-स्तातिविषय झालेली देवता. जगन्नाथाच्या “गंगालह्री सारखीं कार्व्ये या 
-वगोत मोडतात. यांतील “छोकसंख्या ही अमुकच असावी असा कांहीं 
निर्बंध नाहीं. परंतु कित्येक वेळां अटॅक तर कित्येक वेळां शतकें रचण्याकडे 
-सामान्यपणें प्रद्रात्ति आढळून येते. म्हणून बाणाचें “चण्डीदतक', मयूराचें 
““सूर्यशतक?, 'सुदर्शनशतक?, “जिनदतक' किंवा 'पद्चशाती' अर्शी शांभराने 
-मोजावयाचीं काव्ये, तर “भवान्यष्टक » 'अम्बाष्टक अशी अष्टकेहि आढळतात. 
अर्थात्‌ यापेक्षां मिन्न विस्ताराची स्तोत्रे आहेतच. स्तुतिपर असल्याने खरें 
-काव्य यांतून प्रकट होतेंच असें नाहीं. कथाभाग नसल्यानं त्याहि दृष्टीने 
गौणताच. तथापि कित्येक वेळां त्यांना मक्तिरसाचा स्पर झाल्यानें काव्य- 
*गणाचें अस्तित्व.भासमान होतें. एकंदरीत संस्कृतामध्यें काव्यप्रकार कमीच. 
-स्फुट, एकश्छोकात्मक किंवा सलग महाकाव्यात्मक रचनाच अधिक. तथापि 
.प्रकार थोडे असले तरी भोजनांत गोडी कमी असतेच असे नाहीं 

संस्कृत काव्याच्या ज्या भागाचा येथें परिचय करून देण्याचें योजिले 
आहे, ते पूर्वींच्या काव्यापेक्षां स्वरूपतः भिन्न आहे. रामायण-भारत किंवा 
-तत्सद्हा भागवतादि पुराणे केवळ काव्य या दृष्टीने रचिली गेलेली नाहीत 
र्‍या गोष्टीचा उल्लेख वर आलाच आहे. परंतु पुढील काव्याचे आनुषंगिक 
उद्देश कोणतेहि असले तरी मुख्य उद्देश काव्य लिहिण्याचा असे. यामुळें या 
दोन प्रकारच्या काव्यांत पुष्कळ फरक पडला. हा फरक प्रथमतः या काव्यां- 
करितां योजिलेल्या पद्यरचनेतच दिसून येतो. जुन्या काव्यांत पद्याचा अतिशय 
सोपा व साधा प्रकार जो अनुष्टुभ्‌ छंद त्याचाच उपयोग बहुतांशी केला गेला 
किंवा गणबंधन विशेष न पाळणारे असेहि कांहीं 'छोक रचिले गेले, नवीन 
काव्यांत अनुष्टमाचा माग पुष्कळच कमी झाला आणि त्याऐवजी उपजाति, 
'वंरास्थ, प्रहर्षिणी, वियोगिनी, द्रुतविळंबित, वसंतातेळका, शिखरिणी, 
'मन्दाक्रान्ता, पुष्पिताग्रा, माल्यभारिणी इत्यादि अनेक अधिक संगीतानुकूल 
माधुर्यपूर्ण, कांत्रम म्हणून रचनेस कठीण, गणबंधन व्यवस्थितपणे पाळणारी 
सम व अधसम वृत्त आलीं. अनुष्टभ्‌ छंदामध्ये प्रतीतीस येऊं राकणारा साधा 
आवेश जरी कमी झाला, तरी लालित्याच्या दृष्टीने अतिशय लाम झाला. 


'यकच एक कंटाळवाणे पद्य जाऊन त्या ठिकाणीं विविधताहि पुष्कळ आली, 


क 


श्० संस्कृत काव्यवाडय़य [ नी 


आणि संगीतानुकूलतेनें काव्याच्या आकर्षकतेत भर पडली. या आकर्षकतेत 
यमकानुप्रासांनी अधिक भर घातली. वा अलंकारांचा अतिरेक झाला असता. 
जरी.ते असह्य वाटतात, तरी योग्य प्रमाणांत कुदालतेने केलेला त्यांचा उधार 
हितावह होतो. नव्या काव्याची कमनीयता वाढविण्यास याहि गोष्टीचा उपयोग 
झाला. शब्दालंकारामुळें बाह्य स्वरूपाची शोभा वृद्धिंगत झाली, तर 
लकारामुळें अंतरंगसोंदर्य वाढलें. साधी संस्कृत काव्यव | वाग 
परंतु विद्र्थ व विळासद्याठी रमणी झाली. स्वभावोक्ति जाऊन पर्यायोक्तीचाच 
अवलंब्र झाला. सरळ गति जाऊन तींत लचक व मुरड यांचा प्रवेदा झाला. 
निर्भय व॑ निरागस दृष्टि नाहींशी होऊन छद्यी कटाक्षांचा मरपूर उपयोग होऊं. 
लागला, उघड ग्रामीण मोकळेपणाऐवजीं नागर अभिजातता व विदर्ध वक्राक्त 
काव्य मिरवू लागलें. वाच्या्थ मागें पडन व्यंग्यार्थ प्रभावी ठरला. सारां, 
एकंदर चालचल्णूकच बदलून गेली. वणनांतून स्वाभाविकतेपेक्षां समारंभचं 
वाढला. छेपाचा प्रपंच विस्तारला. स्वेरविहारापेक्षां संकुचित, परंतु ललित 
विलासच आवडूं लागला. वीररसाच्या मानाने सुंगारालाच प्राधान्य मिळाले, 
संमोगशुंगाराचीं सूक्ष्म व सवित्तर वर्णने येऊं लागलीं. विप्रलंभांतील प्रेमाच्या 
भावना पिंजून पिंजून निघाल्या, "ाल्यायनाच्या कामश्ास्त्राचा उपयोग मोठया 
प्रमाणावर होऊं लांगला. अनेतिक शुंगाराची वर्णने अधिक प्रमाणांत येऊ 
लागली.. कवितावधूची वागणूकच बदलली असे नून स्वभावहि बदलला. 
झालेला प्रकार इष्ट की अनिष्ट; आणि तसा तो असल्यास कोणत्या दृष्टीने, 
याचा विचार सध्यांच सस्तुत नाहीं. पुढें होणाऱ्या चर्चेत ज॑ काव्य प्रमखत: 
येतें त्याचें स्थूल दिग्दर्गन येथे केले आहे. रत 


बर्‍याच महाकाव्यांचे विषय रामायण-मारतांतून घेण्यांत आढे, * मट्टि- 
- काव्य समग्र रामचारित्रावर आहे, तर 


अर्थो- 


ठू कृत्रिमतेनें वागणारी, 


तर 'खुवश्यांतील रामचारेत्न सोडर इतर माग असाच दुसरीकडर 
घेतला, कुमारदासामे 'जानकीइरण? रामच रन घेत > 
सूनाकराच्या “हरविजयां'त आणि 


पहिलं ] विषयप्रवेदा क. 


झाला आहि. द्रय्थी व त्र्यर्थी काव्यांत राम, कृष्ण, पांडव, नल, हीच मंडळी 
पुनः पुनः येतात. करचित्‌ एखादी ऐतिहासिक व्यक्तीहि पौराणिक नायकांच्या 
स्थानीं येते. 'बुद्धचरित? व 'सोन्दरनन्द' या अश्वधोषाच्या काव्यांत बुद्ध, 
“विक्रमाडूकदेवचरित? किंवा 'नवसाहसाडूकचरित' यांमध्यें विक्रम (चालुक्य) 
व माळव्याचा नवसाहसांक या ऐतिहासिक व्यक्ति नायक झाल्या आहेत, या 
काव्यांतन कल्पनेचा भाग बराच असल तरी त्यांतील विषय सववस्वी स्वतच 
व काविप्रातिमेंतन निमाण झाले असं म्हणतां येत नाहीं. महाकाव्याचे विषय 
साधारणतः व स्थूलतः दुसरीकडूनच घेतलेले असतात. खंडकाव्य किंवा इतर 
तत्सहदा काव्यरचना यांत मात्र कवीस हें स्वातंच्य असे, आणि अदा प्रकारच्या 
काव्यांतूनच कवीच्या विषययोजनाकोरल्याची खरी कल्पना येते. स्फुट 
काव्यांत किंवा सुभापितांत तर कथाभागास . स्थानच नसल्यामुळें त्यासंबंधी 
कवीस कोणाचें णी असण्याचे कारणच पडत नाहीं. | 

एवढी पूर्वसूचना दिल्यांन कोणत्या प्रकारच्या काव्याचें दरीन पुढील 
भागांत व्हावयाचे आहे याची वरीच कल्पना वाचकांस येईल. यापुढे; 
याच तऱ्हेनं अधिक विवेचन करणें सोईचे होणार नाहीं. तेव्हां कांहीं. 
निराळी योजना स्वीकारणें योग्य होईल. केव्हां काव्यप्रकार तर केव्हां 
एखादा कवि किंवा केव्हां एखादा कालखंड, असा विचारबिंदु डोळ्यांपुढे. 
ठेवून ही चर्चा करणें सुकर होईल असें वाटत असल्याने, एकच विदिष्ट: 
तत्त्व न स्वीकारतां स्थूल मानानं. कालक्रमानुसार चर्चा करण्याचा विचार 
आहे. कालिदास ही मोठी व्याक्ते या कालखंडाच्या प्रारंभी झाली असली 
तरी त्याच्या पूर्वी झालेल्या काव्यरचनेचा विचार इतिहासदृष्ट्या ' उद्बोधक 
व आवश्यक असल्याने त्याकडे आतां आपण वळूं. 


प्रकरण दुसरे 
कालिदासपूर्व व बौद्ध काव्य 


सुप्रसिद्ध पाश्चात्व पंडित मॅक्स मुळर याने सेस्कृतकाव्यविषयक ए्‌क 
उपपात्त प्रतिपादिळी होती. त्या उपपत्तीप्रमाणें इ. स. च्या प्रारंभानंतर 
एकदोन डातकांपर्यंत, ग्रीक, पार्थियन्‌ ब शक इत्यादि लोकांची जी कांही 
आक्रमणे झाली, त्यांमुळें संस्कृत काव्यवाड्मयाची परंपरा विच्छिन्न होऊन ती 
इ. स. च्या सहाव्या दातकांत कालिदासाबरोबर पुनरुज्जीवित झाली, आणि 
ज्याला आपण “विदग्ध काव्य' म्हणून म्हटलें त्याप्रकारचें काव्य तेव्हांपासून 
निर्माण होऊं लागळें. ही उपपात्ते आतां विद्वन्मान्य राहिली नाहीं. कालि- 
दासाचा काल सहाव्या शतकावरून चौथ्या शतकाच्या अंतापभेत मागें गेला, 
एवढेंच नव्हे, तर फ्लीटने उपलब्ध करून दिलेल्या शिलालेखांतील प्रशास्ति 
पाहिल्यास इ. स. च्या दुसऱ्या शतकाच्या मध्यासहि या प्रकारची लेखन- 
पद्धति अस्तित्वांत होती हें निःसंशयपणें ठरलें. अश्वधोषाची दोन महाकाव्ये 
या प्रकारच्या काव्याचे अस्तित्व सिद्ध करितात. 'व्याकरणमहाभाष्य कार 
पतंजलीने केलेल्या उल्लेखांवरून त्याच्या कालींहि (सुमारें इ. स. पूर्व १५० ) 


विविध दृत्तांतून लिहिलेलें अलंकारयुक्त काव्य अस्तित्वांत होतें, असं म्हणतां 
येणे शक्‍य आहे. 


असा या काव्याचा विभाग सार्थ 
कालिदासकालापूर्वी बरेंच वाड्मय निर्माण झालेळे आणि उपल 
वयास पाहिजे. ते तितकें उपल 
पाहिजे. कालिदासाचें स्थान संस्कृत 
कालानुक्रमानेह्ि जवळजवळ पाहि 
आहे, आणि इ. स. पूर्व पहि 
नेऊन ठेविलेंहि आहे, ्ताव्ता उपलब्ध असें कालिदासपूर्व 
( विदग्ध ) काव्य उरतच बै काव्य' 
व्यवहारत: अर्थच राहिला नसता परंतु वेव य या मयोगास 
"आरतुया कविकुलगुरूचा काल नाना- 


होण्यास 
व्हि असा- 
ध नार्ही ही गोष्ट प्रथमच लक्षांत घेतली 


त कर्वीत जसें गुणाने पाहेळें ठरळे आहे तसें 
छे ठरविण्याचा प्रयत्न आजपर्यंत झाला 
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विध विचारान्तीं इ. स. च्या चौथ्या दातकाचा अंत वे पांचव्या रातकाचा शतकांचा अंत वे पांचव्या गठातक 
आरंभ असा मानणें इष्ट ठरत असल्यानें कालिदासपूर्व काव्याचा, थोडक्यं थोडक्या- 


पुरता कां होईना, विचार करणें शक्‍य झालें आहे 
“- यांत सवात जना कवि कदाचित्‌ पाणिनांचं म्हणावा लागेल. व्याकरण- 
कार म्हणन त्याची प्रासिद्धि आहेच. परंतु राजदोेखर या विख्यात साहित्यि-- 
कारने “ आदो व्याकरणं प्रोक्त ततो जाम्बवतीजयम्‌ ” असा उल्लेख करून 
तों. कवीहि होता असे म्हटलें आहे. 'जाम्बवतीविजय' या काव्याचा कर्ता 
म्हणन क्रोणी पाणिनि पूर्वीच्या साहित्यिकांस परिचित असावा असें दिसते 
श्रीधरदासानें आपल्या 'सद॒क्तिकर्णामतां त 'दाक्षीपुत्र म्हणून अल्पसा अप्रत्यक्ष 
उल्लेख केला आहे. क्लैमेन्द्राने उपजातिळेखनप्रवीण म्हणून त्यांचा उल्लेख 
आपल्या 'स॒वृत्तातेलळकां त केला आहे. नमिसा'धून रुट्रटाच्या काव्यालकारा - 

ऐल आपल्या टीकेंत पाणिनीच्या 'पातालविजय काव्यांतील एक ओळ 
उललेखिली आहे, आणि सुभाषप्रितसंग्रहंतून पाणिनीच्या नांवावर ताक दिलेले 
आहित. “पातालविजय" म्हणजेच “जाम्बवतीविजय) असे मानण्याकडे कांहींचीं 
प्रव्ात्त आहे. परंत “पाताळविजयां तीळ एका कोकांत व्याकरणदृष्ट्या चुका 
असल्यामुळें तें वैयाकरण पाणिनीचें मानणें अवघड झालेळें आहे. दोनहि 
काव्यें समग्र उपल्ध नाहींत, आणि पाणिनीचा कवि म्हणून उल्लेख बहुतेक 
इ.स. १००० नंतरच्याच लोकांनीं व अंथांनी केला आहे. यावरून वैयांकरणं 
पाणिनीच्या कवित्वाविषयीं निश्चित कांही बोलणे कठीण आहे. ती इ. स 
पूव ३२५०-च्या सुमारास किंवा तत्पूवी झाला, ही गोष्ट संरायातात आहे 
त्यांचे व्याकरण मात्र उरळें आणि काव्य नामशेष झाले, ही घटनाहि 
चमत्कारिक वाटते. पाणिनि हें नांव जरी विशेष प्रचारांत नसले, तरी त्या 
नांवाचा कोणी कवि वरील उललेख करणाऱ्यांना कालदृष्ट्या जवळ होऊन 
गेला असावा असे मानणें एकंदरींत युक्त दिसते. 

पाणिनीच्या काव्याप्रमाणे 'वररुचकांव्या"चाहि उल्लेख सांपडतो. पतज्ञली- 
नेंच त्याचा उलेख केला आहे, आणि राजशेखराचा म्हणून समजलां गेलेला 
एक रोक त्याचे “कण्ठाभंरण' असे नांव देतो. त्या काव्यांत अनुप्रास 
व काव्यचमत्कार असावेत अशी कल्पना आहे. परतु काव्य ओज उपलब्ध 
नसल्याने वरुराचे म्हणजे वार्तिककार कोत्यायन कीं दुसरा कोणी पाणिनी- 
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प्रमाणेच निराळा वरराच्ति याची निश्चिति होऊं दकत नाहीं. इ. स. पूर्व 
विदग्ध काव्याच्या अस्तित्वासंबंधीं जरी विशेष संदेह उरला नाहीं, तरी तं 
आज आपल्यास निःसंदिग्धपणें उपलब्ध नसल्यानें इ. स. प्रारंमानंतरच्या 
काव्याकडेच आपल्यास वळावे लागतें. 

या काव्यांत शिलाळेखांवरील प्रशस्तींचा विचार प्रथम करूं. गिरनारच्या 
संस्कृत शिलालेखांत (इ. स. १५० ) काव्यपद्धतीचे गद्य आलें आहे. 
सामासिक शब्द, लांब लांब वाक्ये, शब्दार्थाटकार इत्यादि काव्यपद्धतीचे 
विशेष त्यांत सांपडतात. दुसरी लक्षांत घ्यावयाची गोष्ट म्हणजे त्यांत एके 
फठिकाणीं “ स्फुट, ल्घु, मधुर, चित्र, कान्त, गब्दसमयोदार व अलंकृत 99 
अश्या काव्याचा उल्लेख केला आहे. म्हणजे पुढें दण्डीने सांगितलेल्या काव्य- 
गुणांची ओळख लेखकास होती असं झालें. नाशिकच्या पुढुमायीसंबेधींच्या 


प्राकृत गद्य शिलालेखांतहि याच प्रकारची लेखनपद्धति अवलंबिली आहे; 
पॅकिंबहुना ते प्रथम संस्कृतामध्ये लिहिलें जाऊन त्याचे मागाहून प्राकृतीकरण 
झालें असर्णे असंभवनीय नाहीं. काव्यपद्धतीने लिहिलेळे असले तरी हे 
दोनहि शिलालेख गद्यांत व ७ तेर माकृतांत असल्याने त्यासंबंधी अधिक 
विचार येथे करणें अग्रस्तुत होईल. त्यां अधिक जवळ म्हणजे 
हरिषेणाने लिहिलेली गद्यपद्ममय प्रदास्ति, लिहिलेली गद्यपद्ममय प्ररास्ति. 


र हॅरिपेण तिला काव्य म्हणतो. या 
हारधणाचा काळ साधारपणपण र. “> गळ ण र तत मकमायका या त र 
शिपेणाचा काळ स लिहली काचा मध्य म्हणता येल मध्य म्हणतां येड 


पाहूल्या ७॥८ -होकांऊ मधील 
मोठ्या गद्य उताऱ्यासह आणि शेवटच्या पक 


४ ल्हान आहेत, परंतु गद्यांत ते 


च य बराच झाला आहे 
ग न्गतविंपंतीमत आहे; आणि ही प्रशास्ति प्रयाग येथे एका 
स्तंभावर कोरलेली आहे. या प्रस्तीमधील एका छोकाची बुहुर्‌ व कीथ 
या दोघांनींहि स्तुति केली असून तो पुढीलप्रमाणें आहे. चंद्रगसत आपट 
चा्धक्‍्यांत समुद्रगुस्तास यौवराज्यावर स्थापीत आहे याचें ते चि जं र्यी 
आयोहीत्युपगुह्य भावापिशुनेरुत्कार्णित रोमाभः या 


सभ्येपूच्छवसितेप शल्यकुलजम्लानाननोद्रीक्षिते: । 


या प्रशस्तींत समुद्र- 
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व्याकुलितेन बाष्पगुरुणा तत्त्वोश्षिणा चक्षषा | 
यः पित्राभिहितो निरीक्ष्य निखिलां पाह्मवमुबींमिति ॥? 
विशेष प्रसादपूर्ण नसला तरी बराचसा अर्थ एकत्र करून एका महत्त्वाच्या 
भ्रसंगाचें चित्र देणारा म्हणून हा छोक लक्षणीय ठरतो. हरिषेणाप्रमाणें वत्स - 
भड्ि याने लिहिलेली संपूर्ण पद्यांत असणारी मंदासोर येथील सूर्यमंदिर- 
प्ररास्तीहि प्रसिद्ध आहे. ही कालिदासपूर्व नसली तरी संपूर्ण पद्यांत असलेली 
प्रशास्ति, प्रशास्तिविचार चाळू असल्याने येथे उल्लेखिली आहे. हिचा काळ 


इ. स. ४७३२-७४ असा येतो. हींत ४४ कोक असून प्रारंभीं व शेवटीं 
गद्यमड्गळें आहेत. काव्यरीति गोडी समजली जाते. यांत कुमारगुत्त व 
त्याचे मांडलिक विश्ववमी व बन्धुवर्मा यांचे वर्णन, आणि दरदापुर, तेथील . 
लोक, सूर्यमंदिर व हेमंत क्रतु यांचे वर्णन निरनिराळ्या वृत्तांतील “छोकां- 
मधून आलें आहे. हेमंतकालाचें वर्णन पुढीलप्रमाणें केलें आहेः--- 

“ रामासनाथरचने दरभास्करांशुवह्िप्रतापसुभगे जललीनमीने । 
चन्द्रांशुहर्म्यतलचन्दनतालवृन्तहारोपमौगरहिते हिमदरधपद्मे ॥ 
लोर्थ्टप्रयडगुतरुकुन्दलताविकेरापुष्पासवप्रभुदितालिकलामिरामे । 
काले तुषारकणकर्करशीतवातवेगप्रनृत्तलवलीनगणेकद्याखे,॥| 


वरील दोन नळोकांवरून व त्यांतील दीधसमासांवरून प्रस्तुत काब्याची 
ताट जोडी योत र दिसून वेत ये अनेक वृत्ते योजिलीं असली तरी 
रणान्ती लघु अक्षरेंच अनेक स्थानीं असल्यानें वृत्तप्रभृत्वांत न्यूनत्व आले 
आहे. अनुप्रास व उपमारूपकें ठराविक प्रकारचींच आलीं असून पुनरुक्ति 
व पादपूरणें यांनीं रचनाकोशल्य विशेष उच्च प्रतीचे होतें अस ठरत नाहीं 
खरें म्हटलें तर कालिदासपूर्वे संस्कृत काव्याकरितां आपल्याळा आज 
।त्री_ बौद्धधर्मियांच्या तोंडाकडे पाहावें लागत आहे. प्रशस्ति या कांहीं 
झालें तरी केवळ काव्यदृष्टाने लिहिलेल्या नव्हत. बुद्धानुयायांची दृष्टीसुद्धा 
अधार्मिक होती. त्यांच्या काव्याचा मख्य विषय बुद्धचरित्र असे. पण त्या 
'चारित्रास त्यांनी महाकाव्याची ठेवण इतक्या प्रमाणांत दिली कीं; काव्य 
म्हणून त्यांचा विचार करण्यास प्रत्यवाय नाहीं. या बौद्ध करवीत अश्वघोष हा 
काळाने व कर्तृत्वाने पहिला ठरेल. तो कानिष्काचा समकालीन असावा असें 


। व ब्राह्मणधमीवर कडक टी 
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परंपरागत माहितीवरून वाटते. आपल्या 'सूत्रालंकार' नामक ग्रंथांत त्याने 
कानेष्काच्या राजवटीचा उल्लेख एकदोन ठिकाणीं केल्यासारखे भासते; 
पण त्यांत कानिष्कराज्य ही भूतकालची गोष्ट दिसते. कनिष्काच्या ' वेळचा 
म्हणून समजल्या जाणाऱ्या शिलालेखांत एका अश्वघोष राजाचा उल्लेख 
आला आहे. सारांदा, कानेष्काचां व अश्वघोषाचा काल बराच निकटचा 
असावा असे वाटतें. कानेष्काचा काळ सुमारें इ. स. १०० असा समजतांत. 
तेव्हां अश्वघोषहि त्या सुमारास केव्हां तरी झाला असे म्हणतां येणें शक्‍य 
आहे. चिनी प्रवासी इत्सिंग यानं केळेल्या उल्लेखावरूनहि तो इतका पुरातन 
असावा असे वाटते. 

अश्वघोष हा भूळचा ब्राह्मण असून अयोध्येकडचा राहणारा. त्यानें. 
आपल्या ग्रंथाच्या शेवटी स्वणौक्षी असा आपल्या आईचा उल्लेख केलेला 
दिसतो. तो प्रथम बौद्धधर्माच्या सवीस्तवादपंथाचा अनुयायी झाला. पण. 
पुढें मह्यायानपंथाच्या स्थापनेचे पूर्वकार्य त्यानें केळे. त्यास आचार्य व 
भद्न्त अद्या दोन पदव्या होत्या. त्याचें मूळचे नांव उपलब्ध नाहीं. अश्व- 
घोष या नांवावर कोणी एक दन्तकथा रचिलेली दिसते ती. अक्षी:-_.. 
कनिष्कोन मगधावर स्वारी करून तेथील राजाजवळ बुद्धाच्या भांड्यांची व. 
अश्वघोषाची र केली. राजा अश्वधोषाला जाऊं देण्यास नाखूष होता.. 
त्याच्या पट्‌ असलेल्या इतर पंडितांना वाटलें की तो अश्वधोषाला भलतेच 
महत्त्व देत आहे. तेव्हां राजाने त्यांची खात्री करण्याकरितां म्हणून आपल्या 
गागतीठ घोड्यांत एका राती खांद्र न देतां दुसऱ्या दिवशी सकाळीं अश्व-. 
चे आ नट चाळू करवून दुसरीकडे त्या घोड्यांस खावयास 
घातलें. ते घोडे साऊ नयनांनी प्रवचन ऐकत राहिले आणि आपल्या पुढील 
घासाला स्पर्शहि'करीनात! तेव्हांपासून त्याचें नांव अश्रधोष असं पडलें. हे 
नाव व हा दन्तकथा कितपत जुळतात ते दिसतेच आहे. परंतु कानिष्काने 
अश्वघोषास आपल्याबरोबर कारमीरास नेऊन आपण भरविलेल्या विद्वत्सभेत 
सहानानमोया जाता ज्या ऐतिह्यासेक अशी समजली जाते. 
क मदाणधमावर कही 2 णारा ' "महायांनंश्द्धोत्ाद' हां ग्रंथ 


का करणारा (वजसाचे' नांवाचा ग्रंथ हे त्याच्या 
कवि म्हणून अश्वधोपासे जेवढी मांन्यता मिळाली. 


नांवावर मोडंतात. 
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तितकीच मान्यता किंवा प्रासाद्रे तत्त्वज्ञ म्हणून त्यास ढाभली होती. त्याने 
लिहिलेली नाटकें त्रुटित स्वरूपांतच उपलब्ध असून त्यांवरून त्याच्या 
कावैत्वशक्तीची कल्पना येत नाहीं, 'गण्डीस्तोल्गाथा? नांवाचें काव्य त्याचे 
वृत्तप्रभत्व व त्याचा संगीतपरिचय यांची साक्ष देते. त्यांत टिपऱ्यांसारख्या 
बादनांतून माणसांना प्रतीत होऊं शकणाऱ्या धर्मकल्पनांचे शब्दाचेत्र देण्याचा 
प्रयत्न झाला आहेः 'सूत्रालंकार? नांवाचा त्याचा दुसरा ग्रंथ गद्यपद्यममय असून 
त्यांत बोद्धधमीत प्रचलित असणाऱ्या कथांचा संग्रह केलेला आहे. 

परंतु अश्वधोषाचें नांब कवि म्हणून प्रासिद्ध होण्यास त्याचीं 'सोन्द्रनन्द 
व 'बुद्धचारित' हीं दोन महाकाव्येंच कारणीभूत झालीं. हीं लिहिण्यांत 
त्याचा मुख्य हेतु वर सांगेतल्याप्रमाणें धर्मसेवा व प्रचार हाच होता. परंतु 
प्रचारक जात्या कवि असल्यानें प्रचाराचा हाहि मार्ग त्यानें स्वीकारिला. 
“सोन्द्रनन्द) हें काव्य अटरा सर्गोचें असून त्याचा विषय बुद्धानें आपल्या 
मावाचे केलेळें धर्मपारिवतेन व दीक्षा असा आहे. 

बुद्धचरितां'त स्वतः बुद्धाच्या जीवनांतील क्रान्तीचे, तिजकारितां त्यास 
कराव्या लागलेल्या प्रयत्नांचे व या प्रयत्नांच्या परिणतीचे चित्र काढलें 
आहे. पण हें काव्य संस्कृतमध्ये पूर्णपणें उपळ्न्ध नाहीं. चिनी व तिबेटी 
प्रतींत त्याचे २८ सर्ग असून ही संख्या इत्सिगास अवगत होता. परंतु 
संस्कृत प्रतींत एकूण सतराच सर्ग उपलब्ध असून त्यांतीलहि चार अध्याय 
गेल्याच शतकांत अमुतानन्द नांवाच्या कवीनें स्वतः रचून घातलेले 
आहेत, आणि उरलेले हस्ताळखित उपलब्ध नसल्यामुळें आपण असें केळे 
असे तो सांगतो. अश्वघोषांने आपलें काव्य कोणत्या कथेवर आधारे 
आहे हें सांगतां येत नाहीं, बुद्धाच्या कथा “ललितविस्तरा'मध्ये “आल्या 
आहेत; परंतु हें काव्य त्यासारखे साधें नाहीं. मूळ कथांमध्ये फरक न 
करतां अश्वघधोषानं त्यांची निवड, मांडणी व वर्णन परिणामकारक रीतीनें 
केळें असल्यानें त्यांत कवीची कलासौंदर्यदृष्टि व्यक्त होते. पहिल्या सर्गोत 
कपिलवस्तु नगरांत शुद्धोदन व मायादेवी यांस झाेल्या पुत्राच्या जन्माचे 
वर्णन येतें. दुसऱ्यांत थोडक्यांत यौवनापर्येतचें त्याचें चरित्र देऊन मुख्यतः 
यशोधरेबरोबरचा त्याचा विहार वर्णिला आहे. त्यांत त्यानें प्रकट केलेली 


' शमसुखाची आवड व निद्रात्ते स्पष्ट केली आहे. तिसऱ्यांत त्याची सुखाकडे 
सं२ 
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प्रवृत्ति व्हावी एतदर्थ त्याला उपवनविहारास पाठाविले असतां वाटेंतीळ 
हऱ्यांनीं त्याच्या मनांत उत्पन्न झालेल्या संवेगाचें चित्र रेखाटलेळें आहे. 
तसेंच उपवनांत नेलें असतां स्त्रियांनी त्यास कामाकृष्ट करण्याचा केलेला 
प्रयत्न, त्याची निष्फलता, त्याच्याबरोबर द्लिल्या मित्राचा निदान दाक्षिण्य 
तरी दाखविण्याचा उपदेश, त्यावर कुमाराचे वैराग्ययुक्त उत्तर व उप- 
बनांतून पुनरागमन इतका सर्वे भाग चौथ्या सगात आला आहे. पांचव्या 
सगीत वनांत जाण्याची सर्वीथीची इच्छा प्रबळ होऊन अंती पत्नी, पुत्र व 
मातापितरें यांस सोडून तो कसा निघून जातो ते सांगेतलें आहे. बरोबर 
आलेल्या सेवकास परत जाण्यास सांगून त्याच्याबरोबर आपल्यास विसरून 
जाण्याविषयीं आपल्या पित्यास स्वार्थ निरोप पाठवितो, तों छंदक त्याची 
अनेक प्रकारें परत फिरण्यासाठी प्रार्थना करितो, त्यास बोधिसत्त्व पुनः उप- 
देश करितो, छंदक परत फिरतो; एवढी कथा सहाव्या सर्गात येते. 
सातव्यांत सिद्धार्थांचा तपोवनप्रवेश आहे. आठव्यांत इकडे नगरांत उडालेला 
हाहाकार, यशोधरेचा विलाप, बोधिसत्त्व वनांत जातेवेळी घडलेला छंदकाने 


सांगितलेला वृत्तान्त व सचिव-पुरोहितांचे वनांत गमन इत्यादि गोष्टी आल्या 
आहेत. नवव्यांत त्यांनीं कुमारास नीतीच्य च्च 


गी आहे. पुढें बोधिसत्त्व 
राजग्रहास जाऊन मिक्षा मागून प्रथवणगिरीकडे जातो. तेथें मगधराज 
श्रेण्यह्दि त्याला ““योवन संपल्यावर मग आपला प्रयत्न कर ” असे सांगतो 
( सर्ग १० ). बोधिसत्त्व उलट त्यास कामासक्ति कशी अतृप्तच राहते 
याविषर्यी विवरण करितो, आणि राजा परततो, (सर्ग ११. ), बोधिसत्त्व 
नंतर अराडाश्रमास जातो, तेथे अराडू त्यास तत्त्वोपदेश करितो, आणि 
ला अदत्य वृक्षाखाली बोधप्राप्यथ बसतो ( सर्ग १२ ). तेथे माराने 
त्यावर निरानराळ्या प्रकारें कसे आधात केले आणि ते त्याने कसे परतविले 
त येतें. यापुढे अमृतानंदाने लिहिलेल्या चार सर्गात 


न करण्याचा विचार, त्याचें प्रवर्तन व. बिनी 
साता ु छुनिनीयात्रा 
सतरा आपल्या या काव्यांतील क 


कांहीं कल्पना रामायणांतून घेतल्या 
दिसतें. सिद्धार्थ पनांतून परत न आल्यामुळें छंदकाने केलेला शोक 


्ुसरे | कालिदासपूवे व बौद्ध काव्य १९. 
'रामालिवाय परत आलेल्या सुमन्त्राचे स्मरण करून देतो. अन्त:पुरांतील 
झोपलेल्या स्त्रियांच्या वर्णनानें रामायणांतील रावणाच्या अन्तःपुराचे बर्णन 
आठवते. यशोधरेनें सिद्धार्थाच्या वनवासांतील जोावनासंबंधीं केलेला 
त्झोक सीतेने रामासंबंधीं त्याचकारितां केलेल्या विलापाची आठवण करून 
देईल. तसेंच 'सोन्द्रनंदां तीळ शुद्धोदन राजा दशरथाची स्मृति करून देतो. 
सारांश, बुद्धचरित्रांतील घटनांचें वर्णन रामचरित्रांतील घटनांच्या धर्तीवर 
करण्याचा लेखकाचा प्रयत्न दिसतो. असे करतांना वाल्मीकीचा साधेपणा 
'मात्र न स्वीकारतां त्यावर काव्यपद्धतांचा थोडाबहुत संस्कार करूनच त्यान 
'ते केळे. यास्तव हें काव्य स्वरूपतः रामायणापेक्षां मित्न. वाटतें. रामायणा- 
मधील अनुष्ठुभ्‌ छंदाऐवजीं इंद्रबंशा, उपजाति, माल्यभारा, वसंततिलका, 
पहार्षिणी, प्रमावती इत्यादि वृत्ते यांत येऊं लागलीं आहेत. तथापि पुढील 
कवींच्याइतर्के त्याकडे दुलक्ष झालेलें नाहीं. यमकानुप्रासाकडे प्रवृत्ति वाढली 
असून “काले ततश्चारुपयोधराथां यशो धरायां सुयशोधरायां ? किंवा ““समग्र- 
देवीनिवहाय्रदेवी बभूव मायापगतेव माया? अश्या ओळी मधून मधून दिसूं 
लागल्या आहेत. “'पुरमथ पुरतः प्रवेश्‍्य पत्नीस? यासारखे अनुप्रास दिसतात, 
“तर कोठें एकावर्लचें पुढीप्रमाणे उदाहरण आढळतेः--- 
“ काश्चत्सिपेवे रतये न कामं कामार्थमर्थ न जगोप काश्चितू । 
काश्चद्धनार्थ न चचार धर्म धर्माय काश्चि्ञ चकार हिंसाम्‌ ॥?? 
न्कोठें 
“ रक्षाविधानं प्रति लोकपाला लोकेकनाथस्य दिवो5मिजग्भुः । 
सर्वत्र भान्तोडपिहि चन्दरपादा भर्जान्त कैलासगिरौ विशेषम्‌ ||? 
यासारखा दृष्टान्त, तर कोठें पुढीलप्रमाणें उत्प्रेक्षा आढळते;-- 
“ रतनप्रमोद्धासानि यत्र ेभे तमो न दारिद्यमिवावकाशम्‌ । 
परार्ध्यैवौरेः सहवासतोषात्कृतस्मितेवातिरराज लक्ष्मी: ।॥?? 
सारांश, साधेपणा जाऊन एकंदर लेखनांत वैदरच्य अधिकाधेक येऊं 
"लागलें आहे. पण पुढील कर्वीच्या इतके अलंकार ब तेवढी अथेचमत्काति 
अश्वघधोषास केव्हांच साधली नाहीं. झेषाचा उपयोग त्यानें केलाच नाहीं 
म्हंटळें तरी. चालेल, व्याकरणाच्या दृष्टीने शैथिल्य व पुरातनत्वब बऱ्याच 
अंक्षीं अबाधित राहिलें आहे. अश्वधोषाची काव्यें म्हणजे नबीन काव्य- 
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पद्धतीच्या राजवटीस प्रारंम निश्चितपणे झाला होता या गोष्टींची निर्विवांद 
म्हणावयाचा. 
लक चरबी गेलेले दुसर एक काव्य ण, $ पथडडॉमाण रॅ 
हें होय. यांत बुद्धाची कथा 'बुद्धचरित? काव्य किवा ललितविस्तर या! 
दोहींहूनहि कांहींशी भिन्न आहे. कोव दहा सर्ग आहेत. रंचनेवरूनर त 
काव्य कालिदासोत्तरकालळीन असावें असे वाटते, र आणि प्रसिद्ध पालीपंडित 
बुद्धघोष याने ते राचिलें असे म्हणतां येणार नाहीं. या बुद्धधोषाचा कालहि 
इ. स. ३८६ पासून ते ५५७ पर्येत अनिश्चितच आहे. तेव्हां या काव्यास 
तें बुद्धधोषाने लिहिळें असलें तरी कालिदासपूर्व म्हणतां येईल असें नाहीं. 
रचनादृष्ट्या ते बुद्धचरितापेक्षां अधिक अलंकृत व विद्ग्धकाव्य-पद्धतीस 
अधिक जवळ आहे. पुढील छोकावरून याची स्पष्ट कल्पना येईल. 
*' कृताभिषेकाः प्रथम घनाम्बाभे्धतोत्तरीयाः शरदभ्रसंचे: 
विल्प्तगात्र्यः शाशिररिमचन्दनेदिशो दधुस्तारकहारयष्टिकाम्‌ |? 
अर्थः---“' मेघजलानें प्रथम स्वात झा मग शरन्मेघांचें उत्तरीय 


लिल्या, 

पांघरलेल्या, चंद्राकिरणरूपी चंदन लाविलेल्या अद्या दिशा तारकांचा हार 
घालत्या झाल्या.” 

अश्वघोष व मातृचेत हे कित्येक वेळां एक समजले जातात. याच्या' 
नानाविध म्रंथांपैकी सध्यां एका शतप्चाशतिकस्तात्रांतील कांहीं भागच 
उपलब्ध आहे. त्यावरून याची लेखनशैली बरीच विदग्ध स्वरूपाची असावी 
असें वाटतें. आर्यश्ूर नांवाचा अन्य हि अश्वघोषापासून भिन्न 
समजला म्य नसे. त बुद्धाच्या पूर्वजन्मांतीळ 
कमोसंबं्धी कांहीं क हे. यांतील विषय जातक- 
परंतु लेखन मात्र काव्यपद्धतीचें झाळं आहे. 


टे यांविषयी अत्यन्त अतिदायोक्तिपूर्ण वर्णने, असे 
त्याचे स्वरूप आहे. पणं अशा प्रकारची अतिरायो 
असे. आर्य्ूर तिसऱ्या किंवा 


दुसरें ] । कालिदासपूवे व बौद्ध काव्य २१ 
'(इ.स.सुमारे २५० ) “चतुःशातिके मध्यें गंगास्थानावर आघात 'केला आहे 
चन्द्रगोमीने “शिष्यळेखधरम' काव्यांत पत्रद्वारें शिष्यास उपदेश केला आहे, 
तर शान्तिदेव याने 'बोधिचर्यावतारांत महायानपंथ-मताप्रमाणे बुद्धपदवी 
सिळण्यास कराव्या लागणाऱ्या प्रयत्नाचे वणन केलें आहे. असद्धाने 
“महायानसूत्रालंकारा मध्यें आपल्या पंथमतांचें उद्धाटन केळे आहे. त्याचें 
संस्कृत शुद्ध असलें तरी त्यांत वैशिष्ट्य नाही, आणि एकंदरींत तें फार 
दुर्बोध झालें आहे. असद्ध हा चौथ्या शतकांत झाला असावा. चन्द्रगामी 
च शान्तिदेव मात्र अनुक्रमें सहाव्या व सातव्या शतकांमध्ये होऊन गेल्यानें 
ते कालिदासपूर्वी ठरणार नाहींत. परंतु पालीभाषेचा अंगीकार आपल्या 
चाडू्मयाकरितां केलेल्या बौद्धांनींच संस्कृत व तेंहि काव्यपद्धतीचे अलंकृत 
संस्कृत आपल्या लेखनाकारितां कोठपर्यंत योजिलें होतें याची कल्पना 
यावरून येईल. कालिदासपूर्व काव्य आज फारसे उपलब्ध नसलें तरी कालि- 
दासाच्या काव्याची लेखनपद्धति ही त्याच्या पूर्वी बरीच परिणतावस्थेस 
पोंचली होती हे निश्चित. ज्ञानेश्वरीची लेखनपद्धति तत्पू्वीचें आज उपलब्ध 
झालेलें काव्य वाचतांच सर्वस्वी अपूर्व व परंपरारहित वाटेनाशी झाली 
आहे. कालिदासापूर्वीचे हें काव्य पाहतांच कालिदास या काव्यपद्धतीच्या 
वछेखनामध्यें उत्क्षपदवी कशी पटकावून बसला याची कल्पना येते. 


प्रकरण तिसरे 


कविकुलगुरु कालिदास 


ऐतिहासिक दृष्टीच्या अमांवामुळें संस्कृत केव्यिवाडूमंयाची अत्येता 
मोठी ह्याने झाली, आणि ती म्हणजे आमच्या मोठमोठ्या कवींच्या चरिच- 
विषयक माहितीचा अक्षम्य व अगाध अभाव. कर्वीच्या चरित्राकडे न 
पाहतां त्याच्या काव्याकडेच पाहण्याची दृष्टि म्हणजे खऱ्या रसिकाची दुष्ट 
हे खरे. परंतु तं केव्हां १ कवीसंबंधीं व त्यांच्या चारित््यासंबंधी प्रतिकूलहि 
गोष्टी ज्ञात असतील तरच. जेथे कांहॉंच विदित नाहीं तेथें या नि: पक्षपाती 
दृष्टीविषयीं अभिमान बाळगण्याचे कांहीच उलट, आपल्या 


च प्रयोजन नाहीं. 
महाकवी वेषर्यी आपल्याला फारसे माहीत नसावे हे दूषणच होईल. संस्कृत 
कर्वींत प्रथम पदवी मिळविलेल्या कालिदासासंबंघानें ही स्थिति असल्यावर 
इतरांची काय कथा ! कांहीं दंतकथा, स्वतः कवीने क्ञकून किंवा बुध्या 
केलेला ओझरता उल्लेख व इतरांनी (या केले 


तरांनी त्याचे केलेले निर्देश यांवरच आपली: 
त्याच्यासंबंधींची काव्येतर जिज्ञासा भागवून घेणे भाग आहे, 


ळच वाद व विचार झाला 
शवसनीय असे कांही अद्यापिः 
नाहीं. कालिदासाच्या “मालविकाभिमित्रर 
वंशांतील अभिमित्र राजाच्या चरित्रावरून' 
घेतलें आहे. हा अभिमित्र, मोयवंशाचा उच्छेद करून त्या सिंहासनावर 
9 आणि याचा काल इ. स, पूर्व १५० 
* ही कालिदास-कालाची पूवमर्यादा, कालि- 

म 'ह्षंचरिता च्या सस्तावरनेत बाणभट्टाने 


ठे शाढखांत जेन कावे रविकीति याने केला आहे. 
। हे दोनहि उल्लेख सातव्या शतकांतील आहेत 


9 १ म्हणून कालिदास-कालाची 
उत्तरमर्यादा सातव्या शतकाच्या उत्तरार्ध रीकडे 


च्या अढीकडे मुळींच ओढतां. 


क. ।्े ्ों १७ ' «८ हनी . औ.. ४. &. 


तिसरें ] कविकुलशुरू कालिदास २३ 
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येत नाद्दी. या सात शतकांच्या. दी्ध मयादेत निरनिरळ्या विद्वानांनी 
कालिदासास निरनिराळ्या कालांत बसविलें आहे. कोणी इ. स. पूर्व पाहिलें 
दतक धरितो, तर कोणी चौथ्या शतकाचा उत्तराध म्हणतो; कोणी पांचवे 
शतक तर कोणी सहावे शतक म्हणतो; अशा बिचाऱ्याची ओढाताण 
चालूं आहे. यांपैकी चौथ्या शतकान्ताचा पक्ष अनेक कारणांमुळे सयुक्तिक 
वाटतो. कालिदासाच्या संबंधांत क्षेमेन्द्राने तो 'कुन्तलेश्वरदौत्य' या ग्रंथाचा 
कर्ता असल्याचा उल्लेख केला आहे. 'ज्योतिर्विदामरण नांवाचा एक जुना 
ग्रंथ कालिदासाच्या नांबांवर मोडत असून त्यांतील एका अध्यायांत तो 
ग्रंथ शक्रारि विक्रमादित्याच्या आश्रयास असलेल्या कालिदासाने लिहिल्याचा 
उल्लेख आहे. प्रवरसेनाने लिहिलेलें ' सेतुत्रन्ध ) काव्य कालिदासाने लिहिलें 
असल्याचा एक प्रवाद आहे. कालिदासाच्या लेखनावरून पुढील गोष्टी 
सूचित होतात : त्याचें उज्जयिनीवर बरेंच प्रेम होतें. त्याने “विक्रमोबशीय 
या आपल्या एका नाटकास दिलेल्या नांवाने आणि त्यांतील दोन वेळां 
योजिलेल्या “विक्रम? या राब्दाने त्याचा व कोणातरी विक्रमादित्याचा निकट 
संबेध असावा. “मालविकाज्रेमित्र नाटक कोणा ऐतिहासिक व्यक्तींच्या 
विवाहाचें सूचक असावें. ' कुमारसंभव ' हें नांवहि असेच कांहींतरी 
सुचवीत असावें. ' मेघदूतां'तील रामगिरि ( आधुनेक रामटेक ) याचा 
व॑कालिदासाचा केव्हां तरी संबंध आलेला असावा, म्हणून त्याला 
तेथून उज्जयिनीचा मार्ग इतका अचूक माहीत झाला. 'खघुवंशां तील 
रघूचा दिग्बिजय हा कालिदासकालीन कोणा सम्राटाच्या दिसग्विजयाचा 
सचक असावा. कालिदासाने ' मेघदूतां "त दिडूनागाचायीचा अस्फुट 
उललेख केला असल्यांची टोकाकारांची समजूत होती. या सव गोष्टींचा 
साधारण समाधानकारक उलगडा कालिदासास चोथ्या शतकाच्या अंतीं 
बसविल्याने होतो. कालिदासास असलेल्या “ कामसूत्रा च्या ज्ञानावरून 
आणि वत्सभट्टि या कवीनें मन्द्सोर-शिलालेखांतील प्रशस्तीमध्ये केलेल्या 
कालिदासाच्या अनुकरणावरून इ. स. २५० (वात्स्यायन-काल) व 
इ. स. ४७३ या दोन मर्यादांच्या मधल्या कालांत कालिदास झाला 
असावा असे म्हणतां येईल. या सुमारें दोनशे वर्षीच्या कालांत द्वितीय 
चंद्रगुस्त ब त्याचा नातू समुद्रगुस या दोघांनीं विक्रमादित्य हे नांव धारण 


केलं होतें. द्वितीय चंद्रगुसाने शकवशीय क्षत्रपांचा उच्छेद केल्याचें शिला- 
लेख व नाणीं यांवरून सिद्ध झालें आहे; तेव्हां तो शकारि ठरतो. त्याची 
राजधानी उज्जायेनी होती; तेव्हां कालिदास विक्रमादित्याच्या आश्रयास 
होता अस म्हटल्यास त्याच्या उज्जायिनीप्रीतीची उपपात्ते लागते. वाकाटक 
दितीय रुद्रसेन याचा चंद्रगु्त-कन्या प्रभावतिगुत्ता हिच्याशी झालेला 
विवाह हा मालविका व अभिमित्र यांच्या विवाह 
असावा. ' कुमारसंमव म्हणजे कुमारगुस- 
दिग्विजय म्हणजे चंद्रगुप्ताचा दिग्बिजय होय 
जिंकिला अभल्यांने त्यांस 'कुन्तलेश्वर म्हणत 
आणि कालिदासाला विदर्भास र 
अगदीं शक्‍य होतें. त्यावरून महुधा त्यांने  कुन्तठेश्वरदौत्य ! नांवाचें 
नाटक रचिले असणें ई असं री. तेथें असतांना प्रवरसेनानें 
लिहिलेले : सेतुबन्ध नै 


ं. ) पावसाळा संपल्यावर होतो; तो विक्रमाचा 
काल असल्यानें त्यास 'विक्र मसंवत्? असें म्हणूं लागले; पूवी त्यास “मालव- 
गणना असें म्हणत; इत्यादि गोष्टी आतां स्पष्ट झाल्यानें पवेक्रमोवेशीया*चा 
व इ, स. पूर्व ५७ व्या वर्षाचा संबंध नाहीं असं स्पष्ट झाले आहे. म्हणून 
इ. स. च्या चोथ्या शातकाचा अंत व पांचव्या शतकाचा आरंभ, हाच 


कालिदासकाल म्हणून सयुक्तिक वाटतो. तथापि वर दिलेला सर्व पराव! 
आनुमानेक आहे हें दिसतच आहे. 2 


(२) 


कालिदासाची जन्मभामि 
कालिदासासारखा महाकवि आपल्यापैकींच एक होता असें ठरावे अशी 


'तिसरे ] कविकुळगुरू कालिदास २प 


इच्छा असणें मनुष्यस्वमावास अनुसरूनच: आहे. त्याप्रमाणें तो:बंगाली 
होता असें म्हणणारे, किंवा तो विदमीत झाला असावा असे समजणारे 
तसच तो कारिमरांत होऊन गेला असे मानणारे, अथवा विदिश्ेचा. किंवा 
उज्जयिनीचा होता अक्की कल्पना करणारे लोक आहेत. बंगाली लोकांनीं 
तर त्याचें जन्मस्थान ठरवून तेथें स्मारक करण्याची एक योजनाहि करून 
:टाकिली ! त्या स्थानीं, म्हणजे मुर्दिदाबाद जिल्ह्यांत गडारिंगरू येथें,वार्षिक 
उत्सवाचाहि त्यांनीं उपक्रम केला. कालिदास हें नांव बंगाली असून तो कवि 
कालीभक्त असावा असे त्यांस वाटते, परंतु काली ही कवीची कुलदेवता किंवा 
उपास्यदेवता असावी असे म्हणण्याजोगें त्याच्या काव्यांत तरी कांहीं सांपडत 
नाहीं. तसेंच बंगालमधील एकाहि स्थलाचें वर्णन कवीनें कोठें आत्मीयतेने 
केलेलें नाहीं. कालिदास हें नांवहि बंगाल्याशिवाय कोणास घेतां येणार नाहीं 
असे नाहीं. प्रो. लक्ष्मीधर कल्ला यांनी कालिदास हा कारिंमरी असावा हें अनेक 
प्रभाणे देऊन सिद्ध करण्याचा प्रयत्न केला आहे. त्या प्रमाणांतील प्रमुख 
म्हणजे कालिदासाच्या नाटकांवरून तो ' प्रत्यभिज्ञा या कारमीरविशिष्ट 
मताचा अनुयायी असावा हें आहे. हें मत शंकराचायांच्या मतास अत्यंत 
जळते असल्यानें त्याचा प्रचार कालिदास-कालानंतर झाला असावा अस 
म्हटल्यास हे प्रमाण आपोआपच लंगडे पडते. कालिदासाचा हिमालय- 
परिचय आणि कारिमरांत आज ज्ञात असलेल्या स्थलांचा त्यानें केळेला 
उल्लेख यांमुळे तो काऱमीरानिवासी असावा, निदान तिकडचा मूळचा राह- 
'णारा असावा, असे दुसरें प्रमाण आहे. परंतु कारिमरांतील स्थलांचा निर्देश 
हृक्ष्तिनापुरजवळ करण्याइतके भूगोलज्ञानाकडे त्यानं दुलेक्ष केल्यार्चे त्याच्या 
“ मेघदूता बरून तरी दिसत नाहीं. कालिदास हे नांवाह कारिमरी वाटत 
नाहीं. सारांश, तो कारिमरी असावा असं समजण्यास निणायक आधार 
नाहीं. त्याच्या “मालविका य्रेमित्र नाटकांत विदर्भराजकन्येची प्रेमकथा 

: मेघदूतां ) त रामटेकचा उलेख असावा, 'खुवंशां' त विदर्भ 
राजकन्या इन्द्मती हिचा विवाह व तिजकरितां अजाचा विलापहि आला 
आहे, वैदर्भीरीति हदी त्याची लेखनरीति आहे,' इत्यादि गोष्टींवरून तो वेदभ 
असावा असे प्रातिपादेळें गेळे आहे. तथापि विदर्भातील कोणत्याहि स्थलाचे 
त्यानें केलेलें वर्णन फारसें सूक्ष्म व सविस्तर नाही, आणि विद्भ-राजदरबारीं 
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संबंधी सलेली दंतकथा., 
त्याचे प्रथम झालेले प्रातिकूल स्वागत यासंबंधीं प्रसुत असलेली दंतकथा, 


या दोन गोष्टी तो विदर्माचा असावा असें समजण्यास प्रतिकूल तक 
कालिदासाने आपल्या “ मेघदूतां त विदिशा व तिच्या आसपासची स्‌ 
यांचें वर्णन केळे आहे त्यावरून तो विदिशेचा असावा असेहि एक मत रूढ 


आहे. परंतु तसें पाहिल्यास प्रत्यक्ष विदिशचें वर्णण तीन “छोकांत > 


महत्त्वाच्या स्मृति त्या नगरीशी निगडित च 
चा. वाटण्याला म्हणजे कांही निर्विवाद प्रमाण आधारभूत आहे असें नाहीं.. 
(३) 


"या हातून मृत्यु येईल असा शाप दिला, 
आणि त्याच्या आयुष्यास पुनः निराळें लॅ 


* त्याचें जीवन वेऱ्यां- 
च्या सहवासांत जाऊं लागलें, एकदा कालेदास आपला मित्र जो 'जानकी- 
हरण-'कर्ता कुमारदास त्याला भेटा 


यास सिंहूलद्रीपांत गेला होता. राजानें 
समस्यापूरणाकारेतां पुढील 'ोकार्ध घोषित केला, आणि मोठें पारितोषिक 
लाविलें!--- 


“ कमले कमलोत्पात्तेः 

५£क॒मलांत कमलाची उत्पाक्ते होते असें 
या समस्येची 
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पर 0001 
श्रूयते न च हऱ्यते 


डत "हणतात, पण ती पाहण्यांत थेत नाहीं. ? 
पूत कालिदासाने केल 


केली ती अश्ी:-- 
तेव मुखाम्मोजे केथमिन्दीवरद्रयम्‌ || * 
पुझ्या मुखकमलांत 


हीं दोन ( नेत्रकमळें) कशी फुलली १?” 


“मंग हे बाले, 


तिसरे ] कबिझुलगुरू कालिदास २७, 

ही समस्यापूर्ते काळेदासाच्या सहवासांतील वारयोषितेला कळल्यावर: 
द्रव्यलोभानें त्यास तिने ग॒स्तपणें मारिळें आणि आपण स्वतः समस्यापूर्तीचें 
बक्षीस लाटले. राजदरबारांत काठिदासानें समस्यापूरणाचे अनेक 'चमत्त्कार 
केळे असल्याच्या कथा आहेत; पण त्यांवर विश्वास ठेवण्यायोग्य त्या आहेत, 
असे म्हणवत नाहीं. ज्या प्रासिद्ध लेखकांनी कालिदासाच्या गौरवपर उद्गार 
काढले आहित त्यांनीं अशा प्रकारच्या कथांस कांहींच अनुकूल असे म्हटलें 
नाहीं. त्याच्या ग्रंथांवरून अनुमान करणें झाल्यास तो ब्राह्मण असून पूर्वीच्या 
पद्धतीनें त्याचा अनेक शास्त्रांचा अभ्यास झालेला असावा असें त्यानें केलेल्या 
या द्षास्त्रांतील अनेक गोष्टींच्या उल्लेखांवरून वाटतें. तत्त्वज्ञान, कान्य, नाऱ्य 
व्याकरण, मीमांसा, अर्थशास्त्र, गायन, कामशास्त्र; ज्योतिष, आयुर्वेद इत्यादि 
सर्व शास्त्रातील उलेख त्याच्या काव्यांत सांपडतात. नृत्य, गायन,वादन इत्यादि 
कलांश्ीं त्याचा परिचय असावा. त्याचप्रमाणें त्याचें भौगोलिक ज्ञानहि विस्तृत 
व सक्ष्म असावें. कोठा, छंद व अलंकार यांच्याविषयी निराळें सांगावयास 
नकोच. सारांश, त्याच्या विद्टत्तेविषयीं व बहुश्रततेविषयीं त्याचे ग्रंथ हाच 
भरमक्कम परावा असल्यानें त्यास प्रत्यक्ष प्रमाणांचा आधार नको आहे 

परंत विद्रत्तेनें कालिदासाच्या ठिकाणीं जाड्य आले नव्हते. तो रासेकः 
व सहूंदयच राहिला. शिवाय ज्याप्रमाणें आपलें पांडित्य दाखविण्याचा त्याने 
अवास्तव प्रयत्न केला नाहीं, तसेंच रासेकतेच्या भरांत मर्यादेचे अवास्तव 
उल्लंघनहि केलें नाहीं. त्याचे आयुष्य राजदरबारी गेलें असल्याने त्यांत उच्च, 
जीवनाची झांक असावी असें दिसते. जीवनांत इतर कवींप्रमाणे दु:खाचे, 
प्रसंग येऊन काव्यास येणारी कटुता त्याच्या ग्रंथांत दिसत नाहीं. त्याचे 
एकंदर जीवन यदास्वी असंच झालें असावे. त्यामुळें त्याच्या जीवनाविषयी 
व मृत्यूविषयी प्रसृत असणाऱ्या दंतकथांनीं त्याची विनाकारण अकोर्ति केली 
आहे. तिळा खरा आधार नाहीं. कालिदासाचे आयुमानहि बरेंच असावेसें 

टतें. त्यानें निर्माण केलेलें वाड्मय पाहिलें असतां आणि उत्तरोत्तर त्यांत 

होत गेलेल्या परिणतीकडे लक्ष दिलें असतां, कवि आपल्या वयाच्या पत्नाशी- 
पर्यंत किंवा अधिकहि जगला असावा असे अनुमान करणें चूक होणार नाहीं. 
अर्थात्‌ या सर्व विचारपरपरेस अनुमानावांचून निराळा आधार नाहीं, हें 
पुनः एकदा सांगावयास पाहिजे असें नाहीं, 
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(४) 
कालिदासाची त्रेथरचना 

च्य ) “३२४. न शै ् 
कालिदासाने. निमोण केलेल्या. वाड्मयांत चार कालवे _- तीन गक 
त्याची म्हणून आतां निर्विवादपणे मान्य केलीं गेलीं आहेत. 2.3 
| छुत्तळेश्वरदीत्य म्हणून बहुधा नाटक असणारा एक अंथ नगा भात 
घालण्यांत येतो. हे कालिदासाचे, असा स्पष्ट उल्लेख क्षेमेन्दराने आपल्या 
“औचित्यविचारचर्चे त केला आहे. परंतु तो ग्रंथ आज उपटडचु नाहीं, 
आणि आपल्या चर्चेच्या कक्षेतदि पडग्याजोगा नाहीं. तेव्हां त्याच्या काव्य- 
पेथांकडे बळण्यास प्रत्यवाय नाहीं. 9 प 
त्त रचनेच्या कालानुक्रमाने ' कहतुसहार दि काव्य॒ प्रथम क तं 
पहिलें अर्से म्हणण्यास कारण तै गुणवत्तेच्या द्षटीनं 20.6 आहे हेंच होय; 
तसें कोठें स्पष्टीकरण आहे असे नाहीं. यामुळेंच म कालिदासाचें नव्हेहि, 
असे मानग्याकडे प्रत्रात्त होती, आणि कांही अशी अद्यापि आहे. कालि- 
दासास कडतुवर्णनाची बरीच आवड होती असं त्याच्या इतर ग्रंथांतील वर्णने 
पाहिली असतां दिसते. 'कतुसंहार' लिहिल्याने दी हौस पुरली असे झाले 
नाहीं; ती स्पष्टपणें प्रकट मात्र झाली, काव्यरचनेसत प्रारंभ करतेवेळी निसरी- 
वर्णनाची अनिवार होस कन्तुवर्णनद्वार आविष्कार पावली असणे अशक्य 
व्हते. 'त्रतसं “झोक वलूमदेवाच्या 'सुभाषितावलीं'त 
भट्टोनें आपल्या मन्दसोरच्या 

शिलाळेखांतील काव्यांत कांही छोकांचें 


ी विरे 
२८ संस्कृत काव्यवारूमय [ प्रकर 


छे तर ते त्याचे 
म्हणून असलेल्या प्रसिद्ध परंपरेला हक कां म्हणावें हें 


र्‍ च हेणावे हें समजत नाहीं. 
'कहतुसंहार' हें सहा लहान सगोचे लह्‌ 


कतूर्चे बणन, दुसऱ्या संगत तितक्‍याच “छोकांत 
वर्षा-कहवतूचें वर्णन, तिसऱ्यांत २६ छोकां 


र शरदरर्णन, चौथ्यांत १८ -छोकांत 
अण, सात १६ 'छोकांमध्ये शिशिरवणन, व सहाव्यांत पुनः २८ 
*छोकांत वसन्तवर्णन, अश्शी मांडणी 


: वेशस्थ, बसंततिलका, 


“? 


तिसरं ] कविकुलगुरू*कालिदांस ऱ्ष्ट 


माठिनी व उपजाति या वृत्तांचा उपयोग केला आहे. सृष्टिवर्णन हा मुख्य ' 
हेतु असल्यानें कथाभाग असा कोणताच नाहीं. सृष्टीतील इतर गोष्टींबरोवर 
मानवांचाहि यांत अन्तर्भाव केल्यानं त्यांच्यावर, अर्थातू स्त्री व पुरुष 
यांच्यावर या विविध कतूंचा, विशेषतः शुंगाराच्या दृष्टीने काय परिणाम हातो 
हेंहि आळे आहे; किंबहुना त्यास प्रमुख स्थान मिळालें आहे. काव्य असल्यानें 
त्यांत असुंदर किंवा आम्रित्र वाटणाऱ्या गोष्टींचा उल्लेख अर्थात्‌ आला नार्ही. 
यांतील स्त्री-पुरुष जीवनाच्या विवंचनेंत असल्याचें किंवा त्यामुळें त्यांच्यावर 
शीतोष्णाचा विशेष अनिष्ट परिणाम घडल्याचे दिसत नाहीं. कांहीं फरक, 
पडल्यास उन्हाळ्यांत शीतोपचार व हिवाळ्यांत उष्णोपचार एवढाच दिसेल. 

प्रत्येक क्रतूंत होणारी सृष्टीमधील स्थित्यंतरे कवीनें नमूद करून ठेविली 
आहित. पावसाळ्यांत मेघांचा गडगडाट, त्यांतल्यात्यांत येणाऱ्या त्यांच्या- 
बरीळ बारीक भिन्न छटा, त्या मेघांचे प्राणिजाताकडून होणारें त्वागत, 
इंद्रधनुष्य, हिरिवेंगार गवत व तांबडे इंद्रगोप, नृत्य करणारे मयूर, पूर येऊन 
जोरानें वाहणाऱ्या नद्या, हिरवी राने, हरिणांचे कळप, रात्रीच्या अंधारांत 
पावसांत जाणाऱ्या अभिसारिका, गडगडाटाला भिऊन अपराधी प्रियकरालाहि 
दृढ आलिंगन देणाऱ्या स्त्रिया, विराहिणी, पावसाचे नवें पाणी, मदयुक्त 
हत्ती, लहान लहान निर्झर व नाचणारे मोर असणारे गिरि, कदंब, सज, 
अजुन, केतकी इत्यादि वृक्षांच्या फुलांनी सुगंधित असे वारे, आणि विविध 
फुलांचा शुंगार केलेल्या स्त्रिया, हीं सर्व आलीं आहेत. हेमंत व शिशिर क्र््तूंत 
मुख्यतः स्त्री-पुरुषांचा संभोगज्ञुंगार वर्णिला आहे. शरदुर्णनांत काशफुले, 
फुललेली कमळें, उन्मत्त हंसांचे निनाद, किंचित्पक्क शाली, ससच्छदार्ची 
फुलें, स्वच्छ पाण्याने पूर्ण अशा मेदपणें वाहणाऱ्या नद्या, पांढुरके व तांबूस 
ढग, नीळ नभ, शुभ्र चौद्रका, स्पष्ट तारांगण, विरही तरुणांना ताप देणारी 
वनश्री व सृष्टिशोमा इत्यादि गोष्टी आल्या आहेत; आणि शेवटीं वसंत-त्रतूंत 
नवीन पालवी, नवीन फुलें, चूतमंजरी, 'प्रमर, सुवासित पवन, नवकर्णिकार, 
अश्योक, नवमलछ्िका इत्यादि फुलांचा बहर, वसंतत्रश्‍तूस अनुरूप असे मदन- 
विकार, कोकिलरव इत्यादि मदनदीपक वस्तूंचे उल्लेख येतात. 

याप्रमाणें या काव्याचा विषय आहे. यांतील वर्णनपद्धतीची कल्पना यावी 
म्हणून शिशिरवर्णनांतील कांहीं भाग येथें देण्यांत येत आहे : शिश्िरकाळ: 
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हा असा काल आहे कौं, ज्यावेळीं काम अधिक प्रमाणांत असतो; प्रमदा- 
जनास तो अधिक प्रिय वाटतो; यावेळीं खिडक्या लाविलेलीं अन्तः पुरे, 
अमि व सूय़ीकेरण, जड वस्त्रे व योवनयुक्त अबला सेवनयोग्य वाटतात 

“न चन्दन चन्द्रमरीचिशीतलं न हर्म्यपृष्ठ शरदिन्दुनिमलम्‌ । 

न वायवः सान्द्रतुषारशीतला जनस्य चित्त रमयान्त सांप्रतम्‌ ॥ ” 

धुके पडल्याने व चन्द्राच्या शीतलतेनें अधिक थंड झाल्यानें रात्री बऱ्या 
वाटत नाहींत; स्त्रिया हातांत कस्तूरीविळेपन, तांबूल ब माळा घेऊन 
आसवाने सुगाधित झालेल्या मुखांनी वुक्त, अमूप धूप दिलेल्या शव्याग्रह्मंत 
उत्सुकतेनं प्रवेश करितात; कृतापराध व अनेक वेळां धमक्या मिळालेले, 
सकंप व भयाने चित्त ठिकाणावर नसलेले असे प्रियकर सुरतोत्सक झालेले 
पाहून स्त्रिया राग विसरतात. सकाळच्या वेळी:- म 


“ प्रकामकामेर्युवाभिः सनिर्दय निशा 


, उलट, 


विलातिनींनी हृदयावर केल्यानें 
थेडीचें निवारण होऊन कामिजन झोपी र 
सद्य ते पितात; कोणी कामिनी 
“ अपगतमद्रागा योपिदेका प्रभाते | 
छतनिबिडकुचाग्रा पत्युरालिड्गनेन || 
वीक्षमाणा स्बदेहं 
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प्रियजनरहितानां चित्तसंतापहेतुः । 
शिशिरसमय एष : श्रेयसे वोड्स्तु नित्यम्‌ ॥ 

त्ह्वतुसंहारांत शब्दांची व कल्पनांचीदि. पुनरावद्रात्ते फार होते. पाहिल्या 
सर्गोत “प्रचण्डसूर्य' व “आंतपतापिता? हें शब्दप्रयोग अनुक्रमें दोन ब तीन 
वेळां आठे आहेत; 'अभितापित? तीन वेळां आला आहे; शिवाय 'अनुतापित' 
आहेच ! “शुचो' हा शब्द लागोपाठ दोन वेळां एकाच चचरणांतील स्थानी 
आला आहि. त्याचप्रमाणें “ कोणाचें मन उत्सुक असणार नाहीं १ किंवा 
“६ युवकांच्या मनांत उत्कण्ठा उत्पन्न करिते, अक्यासारखे प्रयोग पुनः पुनः 
येतात. तशीच स्त्रियांची शरीरवणने त्र्रतूस अनुरूप अश्या थोड्याफार भेदाने 
तींच तींच येतात. कवि अद्यापि नवीन असल्यानें असले दोष टाळावयास 
पाहिजेत हें त्याच्या लक्षांत आलें नाहीं; परंतु सृष्टिविषयक ज्ञान किंवा 
आवड मात्र पुढील काव्यांतून जश्ली दिसते तशी यांतहि दिसते. यांतहि 
“मेघदूतांत? दिसून येणारी रंग, गंध व नाद या गुणांविषयींची सूक्ष्म द्ष्टि 
गोचर होते. 'सारस, हंस, क्रो5च, कारण्डव, मयूर, कोकिल, भ्य्झञ, इन्द्रगाप, 
गज, वराह, महिष, गवय, हरिण इत्यादि प्राणिसृष्टींतील कवीची आवडती 
मेडळी यांतहि उपस्थित आहेत. आम्र, किंशुक, अशोक, सप्तच्छद, केंतकी, 
कदम्ब, कुटज, केसर, अर्जुन इत्यादि वृक्ष; मालती, प्रियड्गु, शफालिका, 
यूथिका इत्यादि लता; आणि बकुल, कुरबक, बन्धूक, उत्पल, कुन्द, कुझद 
हीं पुष्पे येथे आपली उपस्थिति दर्शवीत आहेत. याप्रमाणे कालिदासाच्या 
सृष्टिविषयक वैशिष्ट्यास येथूनच प्रारंम झाला आहे असे स्पष्ट दिसते. भाषा 
सोपी आहे, पण पुढील रचनेप्रमाणे रेखीव, घोटीव नाहीं. अथोन्तरन्यास 
नाहींतच; तथापि वैशिष्ट्यपूर्ण कल्पनाहि विशेष दिसत नाहींत. असंभाव्य 
चमत्कृति ( सपाने मोराच्या छायेत ब पिसाऱ्यांत तोंड खुपसून बसणें ) 
अद्यांपि तरुणपण संपलें नसल्याचे दरौबीत आहेत. अशी ही कालिदासाची 
थहिली काव्यकृति आहे. 

(आ) ' कुमारसंभव 

कालिदासाचे दुसरे काव्य हे एक अपूर्ण असं महाकाव्य आहे. अपूर्ण 
म्हणण्याचे कारण प्रस्तुत उपलन्ध असलेल्या प्रतींत त्याचे सतरा सर्ग असून 
तारकासुरवधाचा वृत्तान्तसुद्धां जरी त्यांत आलेला असला, तरी परंपरागत 
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कथांवरून तें आठच सगीनंतर कालिदासाने सोडून दिलें असं वाटते. कित्येक 
हस्ताळाखितांत सातच सर्ग आढळतात, आणि मल्िनाथाची टीकाहि सातच 
सगीवर आहे. परंतु आठव्या सगीतील शिवपार्वती-श्रुंगारावर सस्कृतकाव्य- 
मर्मश्ञांचा आक्षेप आहे. त्यावरून तो कालिदासाचा अशी त्यांची समजूत 
असावी; आणि हा आठवा सर्गहि कालिदासानेंच लिहिला असावा. यापुढील 
सर्ग मात्र त्याचे दिसत नाहींत. वापुढच्या नऊ सगीत सात सर्ग तरी साठ 
कोकांच्या खालील *होकसंख्येचे आहेत. “ कालिदासाच्या काव्यांत इतके 
ल्हान सर्ग फारसे आढळत नाहींत. भाषाशैलीहि पहिल्या सात सर्गोतल्या- 
इतकी सफाईची आली नाहीं. अलेकारांमधून तितकेसे सोंदर्य भाढळत नाही, 
वर्णने मनोरम उतरली नाहींत;??, “ पहिल्या आठ सगीत कालिदासाने 
ग्रथित केलेल्या कथाभागाची रचना स्वतंत्र प्शेची बाटते; पुढील कथाभाग 
कोणातरी कवीनें स्कंदपुराणांतून घेतला असें दिसते; 
पादपूरणार्थ “चवैतुदि' चा उपयोग, अ 


व ल आपल्या शुंगाराच्या वर्णनानें पार्वतीस 
राग येऊन तिनें शाप दिल्याने ते अपूर्ण राहिळे, अशी एक जुनी कथा आहे; 
चास बसणार ? किल्येकांच्या मतें त्यांतील 
आठव्या सगीवर झालेल्या टाकेमुळें, किंवा एकंदरीत स्कन्दजन्माच्या 
चमत्कारिक कथेमुळें त्या 


व काव्याचा विषयच कांहींसा चमत्कारिक वाटूं 
लाग कवीनें लेखन सोडून दिलें असावे. कुमाराचा जन्म हाच प्रमख 


विषय समजावा तर तो तारकासुराच्या बधार्थ व्हावयाचा हें कवीनें प्रथम सांगून 
ठेविलेळे आहे; आणि 


णे 1 जन्महि पाहिल्या आठ सर्गोत येत नाहीं, 
त्याचे काय करावयाचें १ कवीच्या सत्वूमुळे काव्य अपुरे राहिलें असावे, हा 
साधा व्यावहारिक तर्क रसिकांस संमत होत नाहीं. कारण, 'खुबंदा महाकाव्य 
७10) नतर लिहिले गेळे इतकेच नव्हे, तर 'मेघदूत!हि त्यानंतरच लिहिलें 

असावें, असं त्यांचे मत आहे, या मताला प्रत्यक्ष झुरावा नाही. सहृदय 
रासेकांच्या मनास पटणाऱ्या आनुमानेक 


र के ब आत्मलक्षी अशा 
ते मत्त झाघारलेले आहे. तूर्त एवढें खरें कीं, ' कुमारसंमव 


कल्पनांवरच 


तिसरे ] कविकुळलगुरू कालिदास्त ३३ 


हें काव्य कालिदासाकडून पूर्ण झालें नसावें आणि त्याचे आठच सर्ग लिहून 
झाले असावेत. | 
क॒मारसंभवा"ची कथा थोडक्यांत अशी आहेः नगाधिराज हिमालयास 
मेनेच्या पोटी पार्वती नांवाची एक सुंदर कन्या झाली. नारदाने तिचा विवाह 
शिवाशीं होणार म्हणून भविष्य केलें असल्यानें तिच्या विवाहाचा पित्याने 
प्रयत्न केला नाहीं. त्याच पर्वतावर तपश्चयी करीत असलेल्या रुकराची 
सेवा करण्याची अनुज्ञा मात्र त्यांने दिली (सर्ग १ ). त्याच सुमारास 
तारकासुराच्या पीडेमुळें इंद्रादि देव ब्रह्मदेवाकडे गेळे. स्वतः ब्रह्मदेवानंच 
त्याला वर दिला असल्याने, स्वतः लाविळेला विषवृक्षहि तोडणे उचित नव्हे, 
या न्यायाने त्यानें त्याचें पारिपत्य न करतां “' शिवपारवैतीचा विवाह होऊन 
त्यांपासून निमीण होणाऱ्या पुत्राकडून तारकासुरवध घडून तुम्ही भयमुक्त 
व्हाल, ? असे त्यानें देवांस सांगितलें ( सर्ग २ ). इंद्राने मदनास बोलावून 
गोरवपूर्वक त्यास शिवाच्या चित्तांत कामवासना उत्पन्न करण्याची कामगिरी 
सांगेतली. साहाय्यार्थ वसंत-क्तु व पावती यांस घ्यावयास सांगितलें 
मदन रतीसहृ हिमाल्यावर आला. बरोबर वसंत असल्याने हिमालयावर 
अकालवसंत सुरू झाला. पहाऱ्यावर असलेल्या नंदीची दृष्टि चुकवून 
मदनानें लताग्रहांत. प्रवेश केला. शेकराची समाधि कांहीं थोड्या वेळाने 
उतरल्यावर त्याच्या अनुमतीने पार्वतीस नंदीने पूजेकरितां तेथें आणिले. 
पुष्पहार अर्पण करून मंदाकिनीमधील पुष्करांच्या बियांची माळ ती त्यांस 
। अर्पण करीत आहे इतक्यांत मदनाने संमोहन नांवाचा बाण धनुष्यास 
लाविला. दुंकराच्या धीरवृत्तींत किंचित्‌ वैगुण्य आलें; परंतु लगेच संयम 
करून “' यास कारण काय?” या विचाराने शिवाने सर्मावताली पाहिलें, तों 
मदन बाण सोडण्यास उद्युक्त असा त्यास दिसला. “प्रमो, राग आवरा, 
असे मरुतांचे उद्गार आकाद्यांत निघत आहेत तोंच शंकरांच्या तृतीय 
नेत्रांतील अस्नीनें मदन मस्मसातू झाला (सर्ग ३ ) ! साहजिकच मदन- 
पत्नीचा विलाप चालूं झाला. मदनसखा वसंत तिचें शांतवन करण्यास 
जातो तों आपला सहगमन करण्याचा निश्चय तिनें व्यक्त केला, आणि 
आतां ती चितेवर देहत्याग करणार तोंच आकाशवाणी होऊन शिव- 
पार्वतींच्या विवाहसमयीं मदन पुनः जिवत होईल असे तिला कळलें, आणि 
सं. ३ 


ु- 
३४ संस्कृत काव्यवाडमय [ प्रकर' 


-५/५/५/५/५/५/५/५”५”५”५-५” 


क्णवोचा त्निं पोत ग ड़ ल इकडे पार्वतीने पक 
प्रास्रीकरितां उग्र तपश्चर्या आरंमिली. ति संतुष्ट होऊन शंकर व्रह्मचार्‌ य 
च्या वेषाने तेथे आला, आणि र आपढी निंदा करून घेऊन त्यानं 
पावतीची परीक्षा घेतली. पार्वती पूर्णपणें त्या परीक्षेस उतरल्यामुळे की 
दर्शन देऊन आपण तिचा दास झाल्याचें तिला सांगितले "(सर्ग १). 
शेकराने अरुन्धतीसह ससत्षींना सांगून त्यांच्या द्वारे पार्वतीची रीतसर 
मागणी केली. हिमाल्याने मेनेच्या संमतीने तिला मान्यता दिली (सर्ग ६) 
मोठ्या थाटांने व समारंभाने विवाह झाला (सर्ग ७). विवाहानंतर पार्वती- 

ह विविध उपभोग घेण्यांत शिवाची संपूर्ण शभर वर्ष गेलीं ( सर्ग ८ ). 
येथून पुढें दुसऱ्या कवीनें पुढील कथाभाग संपविला आहे. शंकरास 
पुत्रोत्त्तीची कांहींच आठवण नाहींसें "पाहून देवांनी अश्नीस पारावतख्पानें 
त्याकडे पाठाविळे. अझीस पाहून शिवास राग आला; परंतु वस्तुस्थिति कळ- 
व्यानंतर तो शांत झाला, आणि त्याने आपले वीर्य अश्नांत टाकिले (सर्ग ९), 
अम्नीस ते असह्य झाल्यामुळें त्याने ते स्वगेगेत फैकळें; तिलाहि तसेंच 
झाल्याने स्नानास आलेल्या सहा कत्तिकांस ते वांटून दिलें. तेथें त्याचा 
गर्भ झाला, परंतु त्यांनाहि त्याचा भार असह्य झाल्यामुळें त्यांनीं त्याचा 
वेतसवनांत त्याग केला. शंकर-पार्वती विमानांतून जात असतां त्यांनीं त्यास 
ओळखिलें आणि घरी नेलें. तेथें सहाच दिवसांत तो सकल्शास्त्रपारंगत 
झाला (सर्ग ११ ), पुढें देवांच्या विनंतीवरून झंकरानें त्यास देवसेनेचा 
अधिपति करून स्वगीस पाठविलें (सर्ग १२ ). तेव्हां त्याला पढें करून 
देवांनी तारकासुरावर चाल केली (सर्ग १३ )> त्यानेंहि सिद्धता केली 
आणि अनेक अपशकुनांना न हुमानतां कुमाराशीं युद्ध केलें; परंतु त्यांत 
त्याचा वध झाला, कुमारावर उुष्पवृष्टि झाली आणि इंद्रास पुनः स्वास्थ्य 
लोमलें ( १४-१७ ), न्‌ 

, बर सांगितलेल्या कथाभागावरून अथोतू 
सोंदर्याची कल्पना येणार नाहीं. कालिदास 
1त कवीच्या 


कुमारसंभवा *च्या काव्य- 

पार्वती लिखित भागांत रतिविळाप व 
गाती नेतीद म शक्तीची परमाबधि झाली असे म्हणतां येईल. 
पहिल्या सर्गातील माल्यवर्णनहि चमत्कृति व सौंदर्य यांनी गडी कार 
पावेतीसोंदर्याचें वर्णन, मदनाचें इंकरावर आक्रमण व त्याचा नाश, शिव* 
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'पावेती-विवाहवर्णन इत्यादि भाग अत्यंत मनोवेधक झाले आहेत. पार्वतीच्या 
'सोंदर्याचे पुढील वर्णन पाहण्याजोगें आहेः- 

“६ शिरीषपुष्पाहूनहि तिचे बाहु अधिक सुकुमार होते. पराजित झालेल्या 
मदनाने तिच्या बाहूंच्या रूपानें आपले कंठपाश शंकराच्या गळ्यांत घातलेच. 
स्तनबन्घुर असा तिचा कण्ठ व वर्तुलाकार मुक्ताकलाप अन्योन्यशोमाजनना- 
मुळें साधारणभूषणभूष्यमाव झाला होता. सोंदर्यश्री पद्मावर असतां तिच्या- 
मध्ये चंद्रगुण येत नाहींत, आणि चेद्रावर असतां पझशोभा तिच्यांत दिसत नाहीं; 
पण उमामुखाच्या आश्रयाने या तरल सोंदर्यश्रीस दोनहि प्रकारच्या शोभेचा 
लाभ झाला. पोंबळ्यावर धवल पुष्प ठेविलें किंवा बिंबफलावर मुक्ताफल ठेविलें, 
-तर तिच्या तांबड्या ओंठावर पसरलेल्या स्मिताचें थोडेसें अनुकरण होईल. 
वाऱ्यावर उघडे असल्यानें हलणाऱ्या नीलोत्पलाप्रमाणें तिचे नेत्र चंचलसुंदर 
दिसत होते, आणि त्यामुळें तेथें आढळणांरें चाकेतविलोकित हें तिनें मृगां- 
-गनांपासून घेतलें कीं त्यांनीं हिच्यापासून घेतलें असा संशय उपस्थित होई. . . 
सारांदा, सर्व उत्तम द्रव्यांचा एकत्र संग्रह करून आणि तीं यथायोग्यपणें 
योज़ून सर्व सौंदर्याचे एकाच ठिकाणीं दशन घेण्याच्या इच्छेने विधात्याने 
तिला निर्माण केली होती. अ 

हिमालयावर अकाली प्रादुर्भूत झालेल्या वसंताचें वर्णन मनोरंजक आहेः 
“: सूर्य उत्तर दिशेकडे भलत्या वेळेस कळूं लागतांच दक्षिण दिश्या मल्या- 
निळ्रूपाने निःश्वास सोडूं लागली. अशोकास स्कंधापासूनच पालवी फुटून फुलें 
आलीं; सुदरोच्या नूपुर्युक्त पादांच्या प्रहाराची आवऱ्यकता त्यास उरली नाहीं, 
-नुकत्याच फुटलेल्या पालवीनें नवीन चूतबाण संपूर्णपणे तयार झाल्यावर 
वसंताने त्यांवर भुंग्यांच्या मिषाने जणूं शिक्कच मारिले. रंगाची खुलावट 
चांगली असतांहि वासाची देणगी नसल्यानें कार्गिकारकुसुम मनास दुःख 
देई. कारण, बहुधा गुणांची उत्पात्ते निदोष करण्याविषयी विधाता पराझ्मुख 
असतो ( “ प्रायेण सामग्रबविधो गुणानां पराड्मुखी विश्वसृजः प्रवात्तिः), 
वसंताने निसर्गदेवतेच्या मालावर तिलकपुष्पाच्या रूपाने तिलकं लाविला; 
'भुंग्यांच्या मिषाने नेत्रांजन निमीण केले; आगि आम्नपललवरूपी ओष्टांवर 
बालारुणाचा रंग दिला. चूतांकुरांचा आस्वाद घेतल्याने कषायित झालेल्या 
-कंठानें कोकिल जो सुंदर रव करीत होते तेच मानिनींचा मान हरण करणारे 
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प्रेमाचे बोळ ठरले. तपोवनांतील ती अकाल वसंतश्री याहून तपस्वी टोक; 
मोख्या प्रयत्नानेंच आपले मनोवेग आवरण्यास समर्थ झाले, भरग आपल्या 
प्रियेबरोबर एकाच पुष्पपात्रांतून मधुपान करूं लागले; हरिण आपल्या शिंगानीं 
स्पर्शसुखाने डोळे मिटलेल्या हरिणींचें अग खाजवू लागले; हत्तिणींनी प्रेमाने 
आपल्या मुखांतोल कमलसुंवासित जल हत्तींना दिलें; आणि चक्रवाकांनीं 
आपल्या पत्नींना अधभुक्त कमलतंतु अर्पण केले. किन्नरपुरुष गाण्याच्या 
मध्येच प्रियामुखचुंबन घेऊं लागले, तरूंनाहि पुष्पगुच्छस्तनी घ्र पलछूवोष्टी 
अश्या लतावधूकडून आलिंगने मिळूं ढागलीं. 

रतीनें मदनाकारेतां केलेला विलाप असाच 
गुणांत उपमानभूत झालेलें हवे तुझें शरीर आतां अशी दशा पावळें आहे! 
मी मात्र विदीर्ण होत नाहीं. स्त्रिया एकंदरींत कठीणच ! सेतुबंधन मोडून: 
नलिनीस विकीर्ण करणाऱ्या णे ऱ्् 


गर्‍्याच्या लोंढ्याप्रमाणें तुझ्यावरच सर्वस्वी 
अवलंबून असणाऱ्या मला एका क्षणांत फेकून देऊन 


काव्यपूर्ण आहेः “ सौंदर्य- 


शरीर आतां शब्दशशेष झालेले पाहून, स्वत, 
ठाककुपक्षां हि आपली 

र ब साकर शापढी कृशता सोडणार नाहीं. नवीन आम्र- 

ह याता ना र! आपल्या भघुष्याच्या दोरीच्या स्थानी 

४ . (9 षड 

कररीत आहे ! क नातु करात होतास ती आज माझ्याचप्रमाणे रुदन, 

ह. » पुनः आपलें शरांर धारण करून मधुराळापनिसर्गपण्डित 
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अशा कोकिळेस रतिदोत्य करावयास पाठव. तूंच माझ्या डोक्यांत घातलेले 
'हें वसंतकालीन कुसम अद्यापि टवटवीत आहे; परंतु तुझें तं चारु शारीर 
मात्र नष्ट झालें आहे ! माझ्या पायांनार लाक्षारस पुरता लावूनसुद्धां झाला 
नव्हता, तोंच तुझी आठवण देवांनीं केली; तर चल, हा माझा डावा पाय 
'रंगव, तुला जोपरयेत देवलोकांतील चतुर कामिनींनीं वेढिलेलें नाहीं तो- 
वरचं मी अभिप्रवेश करून येऊन तुझ्या मांडीवर बसते. मदनापाठीमागे राति 
क्षणभर कां होईना जिवंत राहिली, हा प्रवाद मात्र येणारच! हा तुझा मित्र 
वसंत; त्याला तरी दरान दे. पुरुषांचे बायकांवरील प्रेम चंचल असते, पण 
मित्रांवर्रील नसतें. पाहा, वसंता ! तुझा सखा गेलाच. वाऱ्याने विझलेल्या 
दिव्याप्रमाणे गेला! मी मात्र त्याच्यामागे धूमव्यास दशे ( वाती )-प्रमाणें 
राहिलें आहे! देवाने विनाशाचे काम अर्धेच सोडेलें आहे. ज्याच्या आधा- 
रावर लता उभी आहे तो वृक्षच हत्तीने पाडल्यावर ती लता पडणारच ! 
शाशेना सह याति कौमुदी, सह मेघेन तडितू प्रलीयते । 
'पतीच्या बरोबर पत्नीने जावें हा धर्म अचेतनांत सुद्धां दिसून येतो. हे वसंता ! 
आमच्या विलासांतील कुसमशय्यारचनंत तूं पूवी आम्हांस साहाय्य केलेस; 
आतां हात जोडून मागणें हें की, आमच्या चितारचनेंतहि ते कर;. आणि 
मग दक्षिणानिल आम्हांस जेणेकरून लवकर भस्म करील असे कर. कारण, 
'तुळा बिदितच आहे कीं, स्मराला माझ्यावांचून फार वेळ राहवत नाही! 
पांचव्या सर्गोतीळ शिवपार्वतीसंवादांत तर काव्यगुणाची परमावाधे 
लिली दिसते. पार्वतीचे दृढ तप पाहून इंकर प्रसन्न होऊन बटुवेषाने तेथें 
येतो, आणि आतिथ्यस्वीकार करून म्हणतोः---“' हे पावेति ! सुंदर रूपाची 
प्रवृत्ति पापाकडेच असतें असं जें म्हटलें जातें ते कांहीं निरपवाद नव्हे. 
याविषर्यी तुझी वागणूक तपस्विजनांसहि उदाहरणभूत झाली आहि. पवित्र 
गंगाप्रवाहानेंहि जेवढें पावित्र्य हिमालयाला आलें नसेल तेवढें तुझ्या तपा- 
चरणामुळें आलें.आहे. तूं धर्माचा स्वीकार केल्याने त्रिवर्गापैकी धमच एक 
महत्त्वाचा वाटूं लागला आहे....मी किंचित्‌ विचारू इच्छितो. ब्राह्मण 
'पडल्यामुळें थोडा चौकसपणा अधिक आहे. विशेष गुपित नसेल तर सांग 
इं तप ज॑ तूं आरांभेलें आहेस त्याचें कोणतें फल तूं स्वतः मनांत अपेक्षीत 
आहेस £ 'उच्चकुले प्रसूतिः' तर आहेच; त्रिलोकसुंदर असे शरीरहि 
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आहेच; ऐश्वर्यसुख नव्याने मिळवावयाचे नाहीं; योवन तर दिसतेच आहे 
काहीं अनिष्ट घडलें असले तर अहे तपाचरण सित्रया करितात; पण तेंहि 
कांहीं दिसत नाहीं. तुझ्यासारखीचा घरांत अपम 
नाहीं; दुसरेहि कोणी करितील असें वाटत नाहीं. सर्पाच्या डोक्यावरील 
रतनास कोण हात घालील ? या योवनांत अलंकार टाकून वार्धक्यास शोभ- 
णारी वल्कले कां १ स्वर्गप्रात्तीकारितां हें तप म्हणावे तर तुझ्या पित्याचे घर 
होच देवभामे आहे. आतां पतिप्राप्तीकरितां म्हणून तं करीत असक्षील तर 
शोध करीत फिरत नाहीं, दुसरे 
ति, मृग्यते हि तत्‌ । ?). हां ! 
परठु मला बाटतें कीं, तूं ज्याची 


न झाला असेल हे संभवत 


जटा पाहूनहि उपेक्षा करणारा हा युवा चांग- 
ळें अतिकृश झालेल्या गाक्यांक- 
पाहून कोणाचें हृदय द्रवणार 

ली हानि करून घेणारा हा कोण 
दिवस चालणार? माझेंहि कांही पूर्वाश्रमसंचित 
"वयास मी पावंतीनें स्वतः 
> *रविडी) झग पतेने 'शकराच्या आाती- 
हि असें सांगतांच आणि पार्वतीनेंहि ते खरे 
महेश्वर कसा आहे हें मी 
आ र हा तुझा संकल्प योग्य 


लेखेप्रमाणे दिसणाऱ्या तुझी 
नाहीं १ अद्यापि तु 
बरें £ हे तप आणखी किती 
तप आहे; तर त्यांतले अर्धे 
न बोलतां केवळ सखीकडे ₹ 
करितां पार्वती तप करीत अ 
असल्याचें कळवितांच दोकर 
जाणतों; तूं तर त्याच्याकरित 


तुझा हात शभूच्या सर्पवळाे 

वाटेल बरें १ तूंच विचार कर अर्स तुझे 
न टू शुभ्र असे कू 

असलल गजाजिन यांचा ये र ठु दुकूल व रक्त टपकत 

फुलांच्या राशीवरूनच चाळ 

कसें चाळवेल बरें । या 

मिरवावें ती वृद्ध वृषमभा 


हून हास्यास्पद गोष्ट अक्षी पाहा : जिन गजश्रेष्ठावरून 
थोर लोक हसू लागतील! 


वि... 
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दशेकरप्रेमाने दोन व्याक्ते शोचनीय झाल्या आहेतः एक ती चंद्रकला आणि 
लोकांच्या नेत्रांस चंद्रिकेप्रमाणें असणारी तूं. तीन डोळ्यांचे ते ध्यान ! जन्म 
केव्हां कोठें झाला तें कोणास माहीत नाहीं. दिगंबरत्वावरून घनाची कल्पना 
-होत आहिच. वरामध्ये ज्या ज्या गोष्टी बघावयाच्या त्यांपैकी एक तरी आहे 
काय १ तर या भलत्या नादापासून तूं परावृत्त हो. तूं पुण्यलक्षणा कोणीकडे 
आणि तो कोणीकडे ! इमश्ञानशूलाचा उपयोग यूपसत्क्रियेकडे कोणीं केला 
आहे काय १” 
बटरचें भाषण ऐकून रागावून पार्वतीने उत्तर दिलेंः--“' शेकराचची 
तुला खरी माहिती नसल्यानें तू असें बोळत आहेस. भंद््माते लोकांस 
थोरांचे अलोकसामान्य ' व गूढददेतुक असे चरित्र आवडत नाह. स्वतः 
अकिंचन असला तरी तो संपत्तीचे जन्मस्थान आहे, स्मशानवासी असला 
तरी त्रिलोकनाथ आहे, भीमरूपी असूनहि शिव ( शुभ ) आहे. त्याचें खरें 
स्वरूप असे कोणालाच कळलें नाहीं. तो भूषणमंडित असला काय किंवा 
सर्पवेष्टित असला काय, दुकूलघारी काय क्रिंवा गजाजिनयुक्त काय, कपालघर 
काय किंवा चेद्रकलाधर काय, त्याचें वास्तविक स्वरूप कोणास आकळत 
नाहीं. त्याच्या अंगसंसर्गानें भस्म पावन होतें, आणि नृत्यासुळ पडणार 
मस्मधूलि देवहि शिरावर घेतात. दोष दाखवीत असतांहि एक गोष्ट तू 
चांगळी बोललास. तो ब्रह्मदेवाचाहि जनक आहे, मग त्याचा जन्म केंव्हा 
ला हें कसें कळणार? पण हा वाद पुरे! तुला तो जसा आहे अस कळले 
आहे, अगदीं तसा जरी तो असला तरी असूं दे. कारणः 
ममात्र भावेकरततं मनःस्थितं न कामवृत्तिवंच्नायमीक्षते || 
माझें मन या ठिकाणीं निश्चित बसलें आहे, आणि प्रेमिजन कोणतीह दोष बघू 
शकत नाहीं. सखे ! या बदूळा थांबव. हा पुनः कांहीतरी बोळू इच्छात आहे 
केवळ मोठ्या लोकांविषर्थी वाईट बोलणाराच नव्हे, तर त्याचे ते ऐकणाराहि 
पापाचा धनी होतो; किंवा मीच येथून जाते कशी ! ' असं म्हणून ती 
निघणार तोंच शिवाने आपलें रूप धारण करून तिला आळिंगन दिलें, 
आणि हा अपूर्व प्रेमप्रसंग संपला ! 
हीं अशीं व यासारखी स्थळें 'कुमारसंभवां त, म्हणजे त्यांतील पहिल्या 
सातआठ संगीत आढळून येतात, यापुढील कथा स्वतः कालिदासाने 
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सांगितळी असती तर अन्यहि किती. काच्यप्रसंग वाचावयास, मिळते तं 
त्रैराशिक घाळून सांगणे चूक होईल. कर्वास यापुढील करेसंबेधीं जिव्हाळा 
वाटत नसल्यास पुढें लिहूनहि आतांपरयेतची मौज आली नसती. त्यापेक्षां 
अपूर्णतेची जी हुरहूर वाचकांस वाटते तीच अधिक श्रेयस्कर म्हणावी. : 
(इ) ' मेघदूत ' | 
कालिदासाचे हं काव्य म्हणजे संस्कृतवाडमयांतील एक अत्येत उज्ज्वल 
रत्न आहे. रचना, कल्पनासोंद्य ब रसात्मकता या सर्व गोष्टींत आपल्या 
गणांनीं तें श्रेष्ठ ठरले आहे. पाहावयाल! गेलें तर कथाभाग फारच थोडा 
आणि साधा; शेवट मोठासा चमत्कातेपूर्ण किंवा परिणामकारक नाही, 
किंवा भावनांची गुंतागुंतहि विशेष नाहीं; महाकांव्याची भव्यता नाहीं कां 
भावगीताचा सुटसुटीतपणा नाहीं. असें असूनहि स्‌बे संस्कृतकाव्यरासिकांस 
तें आपल्या वैशिष्ट्याने मोहून टाकते, असें त्याचें सौंदर्य आहे. प्रियाविरइ- 
तस्त अशा एका यक्षानें आपल्या विरहृकालांतील वतातिस्थान जो राभगिरि 
तेथून केलासामधोळ अलकानगरीतील आपल्या घरी राहिलेल्या विरह्याकुल 
पत्नीस पाठविलेला निरोप हा काव्याचा मुख्य विषय, संस्कृत काव्यांत 
दोंगार हा मुख्य, आणि त्यांतहि विप्रलभ भावनाविष्काराला अत्यंत अनु- 
कळ असल्याने यापेक्षां अधिक चांगला विषय काव्याला मिळणेंच कठीण. 
त्यांतून कालिदासाच्या अपूर्व प्रातिभेने तो रंगावेला असल्यानें त्यास फारच 
खुमारी आली आहे; आगि विप्रलभाबरोबर संभोगशुंगाराची सूचनाहि त्यांत 
मधून मधून आल्यानें करुणमनोहर असा रसपरिपोप होत आहे. मुख्य 
संदेश कळसाप्रमाणे काव्याच्या अंती आलेला असून तो यावयाच्या पूवी 
साहजिकच यक्षपर्नीचे विरहावस्थेतीळ वर्णन, अलकेच्या अनुषंगाने कैलास 
व हिमालय पर्वत, हिमाल्यापर्यत येईतो रामगिरीपासूनचा जो मार्ग व त्या- 
वरील निरनिराळीं भेक्षणीय ब संस्मरणीय स्थळें त्यांचें वणन; आणि यक्षाने 
मेघाला मार्ग सांगाबयास प्रारंभ करण्यापूर्वीचे प्रास्तविक, एवढा हा काव्याचा 
सळ आर्ध्या आहे. हे सारें मन्दाक्रान्ता वृत्तांतील सुमारे एकशोंवीस 
*छहोकांत संपविले य ६ प्राबृट्प्रबासव्यसने मन्दाक्रान्ता विराजते | ह) ि 
लक्षण बहुधा 'मेघदूता' वरूनच ठरविले असावे. कारण, वृत्त प्रोढगभीर 
व स्चनेस अवघड असतांहि रचना मात्र प्राय: सहज व सुंद्र झाली आहे. 
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विरहाक्‌ल पत्नीस संदेश पाठविण्याची कल्पना कालिदासाला रामायणांतील 
रामाने सीतेला मारुतीबरोबर अंगठी देऊन पाठविलेल्या संदेशावरून सुचली 
असें म्हणतात. परंतु संदेश पाठविण्याच्या या कल्पनेवर स्वामित्व सांगण्या- 
इतकें विश्षेष कांही तिच्यामध्ये नाहीं; केवळ वानराऐवजों मेघास संदेरा 
देऊन पाठविळें एवढें त्यांत विशेष. तथापि या भेदविश्षेषार्ने कालिदासाची 
रसिक सोंदर्यदृष्टीच व्यक्त होते. दूताच्या स्थानीं मारुतीसारख्या प्राण्या- 
ऐवजी मेघाची योजना आणि खुणेच्या अंगठीबद्दल एका एकान्तरहस्याची 
निवड एकंदरींत काव्यमय, अद्भुतरम्य वातावरणास साजेशीच झाली 
मेघदूता'चें अनुकरण पुढें 'पवनदूत,' 'नेमिढूत इत्यादि अंनेक काव्यांत 
होऊन 'दूतकाव्य' नांवाचा एक निराळाच काव्यप्रकार होण्यापर्येत पाळी 
ली ! जर्मन्‌ कवि शिलर यांने आपल्या “मारिया स्टुअट' काव्यांतहि 
भेघाचा उपयोग संदेश पाठविण्याकरिता केला आहे; आणि कांथ म्हणतो 
त्याप्रमाणे, एकचं वषीच्या विरहाची आकुलता शिलरच्या अखंड बंदिवासांत 
असणाऱ्या 'मेरी स्ट॒अर्ट'च्या आकुलतेपुढें जरी कमी ठरली, तरी मेघाबरोबर 
संदेश पाठविण्याची कल्पना चमत्कारिक न ठरतां चमत्कातिपूर्णच ठरेल 
८: कोणा एका यक्षानें आपल्या कामांत चूक केल्यामुळें त्यास कुबेराने 
'एक वर्षांच्या पत्नीविरहाची शिक्षा केळी, म्हणून तो यक्ष रामगरिरीवरील 
आश्रमांत राहत होता. तेथें आठ महिने काढल्यावर पावसाळ्याच्या आरभा 
आपाढ महिन्यांत मेघ पाहिल्यावर साहाजिकच उत्कंठा अनावर होऊन 
पल्या विरहतप्त प्रियेस निरोप पाठविण्याच्या हेतूने मेघाचे स्वागत करून 
तो त्यास बोलं लागला. मेघ चेतन कीं अचेतन याचा विचार त्याने केला 
नाहीं. कारण, 'कामार्ता हि प्रकृतिकृपणाश्वेतनाचेतनेपु . मेघ हा संतापाचे 
ठशामन करणारा असल्यानें विरहतापारचेहि शमन करण्यास समर्थ असावा 
अशी त्याचीं समजूत झाली, आणि तो म्हणालाः-'एकेक दिवस मोजीत 
असलेल्या माझ्या पत्नीस आधार वाटेळ असा माझा हा निरोप घेऊन जा. 
वाटेंत तुला हस सोबत करितील. बलाकाहि तुझी सेवा करतील. तेव्हां हा 
निराप-घेऊन मी सांगतो त्या मागीने चाळूं लाग. वाटेंत खेडवळ म॒ग्ध 
चघ तुजकडे एखादें पर्वताचे शिखरच वारा उडवून मेत आहे कीं काय 
या कुतूहलाने पाहतील. इंद्रधनुष्यामुळे मयूरपिच्छांकित विष्णूप्रमाणे तूं 
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शोमद्ीळ. आम्रकूट पर्वत पूर्वी त्यावरील वणवे विझविलेळे असल्याने तुझें 
कृतज्ञतेने स्वागत करीळ. तेथून तूं नर्मदेकडे वळ, एकेका पर्वतावर तुझा 
वेळ मोडण्याचा संभव आहे तेथून दशार्ण देशाकडे व त्याच्या विदिशा- 
नामक राजधानीकडे तूं जा. नीचगिरीवर विश्रांति घेऊन वननदीतीरावरील 
जाईच्या लतांवर सिंचन कर. त्यापुढे थोडी वांकडी वाट करूनहि उजयिनी- 
कडे तूं जा. वाटेंत निर्विन्ध्या नदीच्या प्रेमाचा स्वीकार कर, आणि तिची 
कृशता जाईल असें कर. मग अवन्तीमधील विशाला म्हणजे उज्जयिनी या 
नगरीस जाऊन तेथील हर्म्यावर विश्रांति घे. तेथे महाकालाच्या देवाल्यांत 
उपस्थिति नोंदून गंभीरा नदीच्या कटाक्षांचें ग्रह 


ण कर, तिचे विव्रृत शरीर 
गाहूंन तुळाच पुढें जाववणार नाहीं. पण मग पुढें देवागेरीव स्कंद 
् 


| "या पायरीचे दर्शन घेऊन क्रौच- 
रश्नामधून पुढें जा, म्हणजे केलासास पचझोळ. तेथे अल्केप्रत जाऊन 
योग्य काल पाहून विरहतसत अद्य माझ्या 

! तुझा मर्ता सुखरूप आहे, आणि 


नाव छी असले, तरी तूं एकत्र 
अइ३॥ कोठेच दिसत नाहींस. तुझ चित्र शिळेवर वि 
लागले कीं डोळ्यांत पाणी उभे राहते, अ 
नाहीं. माझी दान अवस्था बघून वनदेवता दंबाच्या रूपाने अश्र गाळतात ! 
तुजा स्पर्श पूर्वी झाला असे ह 
येणाऱ्या वाऱ्यास आलिंगन देत अस पकर कशा संपतील आणि 
द्वसहि कमी तापदायक कसा होईल याविषयी विचारांनीं मन हैराण होऊन 
जातें ! मी कसाबसा मनाची समज त असतों; तर तृंहि तसेंच कर 
न्य 1-2 .« (> & ७ १ ह 
चारच महिन्यांनी था शापाची मद मग आपण यभे! ममता तीर 
' तेव्हां मी पुनः पुनः कारण 


"आ 


------स्क- 
हा 


तिसरें ] कविकुलगुरू कालिदास ४३ 
विचारतां 'स्वप्नांत मी तुम्हांला दुसऱ्या तरुणीबरोबर रमतांना पाहिलें, असें तूं 
म्हटळेस. या खुगेच्या प्रसंगावरून मीच तुझा पति तुला निरोप पाठवीत आहें 
हें ओळखून जीवधारणा करून ऐस, आणि माझ्याविषर्यी प्रातिकूल विचार 
मनांत आणूं नकोस.' मेघा ! साझा हा निरोप नीट लक्षांत राहिला ना? 
तू माझें काम केल्याविना राहणार नाहींस अशी मला दृढ आश्या आहे. हें 
काम झाल्यावर तूं वाटेळ तिकडे जा; आणि माझ्याप्रमाणे तुझा आपल्या 

विद्यत्‌प्रियेबरोबर एकहि क्षण वियोग न होवो ! ” 
मेघदूतांतील कथाच म्हणावयाची तर ती एवढीच आहे. तथापि वरील 
सारांश्यावरून त्याच्या सौंदयीची कल्पना आलीच तर फार अल्प येईल. 
त्यांतील सुंदर वर्णने सविस्तर अशीं मुळांतच वाचली पाहिजेत, त्यांतील 
एकेक छोक म्हणजे घोटीव, सुवृत्त असा एकेक रत्नमणीच म्हणतां येईल; 
आणि त्या मण्यांना एकत्र आणणारें सूत्र म्हणजेच ही यक्षकथा. एका 
यक्षपत्नीचींच शाब्दचित्रे एकेका कछोकांत एकेका स्थितीचीं थोडक्यांत पण 
सम्यक्‌ददान घडविणारी पाहिली तर कालिदासाच्या वर्णनशक्तीची, कल्पनेची 
व रसिकतेची साक्ष पटते. हीं शब्दचित्रे आजपर्यंत कित्येक चित्रकारांच्या 
चित्रकर्माचा विषय झालेलीं आहेत बावरून त्याच्या या कोदाल्याचा 
चांगलाच पुरावा उपलब्ध झाला आहे. स्त्रीसौंद्याचें थोडक्यांत इतकें संपूर्ण 
अर्से वर्णन पुढील “छोकांत जसें आलें आहे तसें इतरत्र क्रचित्‌ आढळेल 

असं वाटतेः--- 
“ तन्वी ऱयामा शिखरिदशना पक्कबिम्बाधरोष्टी । 
मध्ये क्षामा चकितहरिणीप्रेक्षणा निम्ननामिः | 

श्रोणीमारादलसगमना स्तोकनम्रा स्तनाभ्यांस्‌ । 
या तत्ल स्वाद्युवतिविषये सृष्टिराव्रेव घातुः ॥ 
विरह्वावस्थेतील रमगींच व्यापार कसे असतात याचें वर्णन करतांना: 
कवि म्हणतो:---।' ती देवतांना बाळे देण्यांत, किंवा कल्पनेनें बसविलेले 
माझं विरहकरा अद्या अवस्थेतील चित्र क!ढण्यांत, किंवा पिंजऱ्यांतील गोड 
बोलणाऱ्या सारिकेस “ तूं त्यांची आवडती होतीस, त्यांची आठवण तुला 
होते का !” असे विचारण्यांत व्यापुत असेल; अथवा आपल्या मळलेल्या 
वस्त्रावर मांडीवर बीणा ठेवून माझें नांव ज्यांत ग्राथत झालें आहे असें स्वतःच 


१9 
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राचलेलं गाणें म्हणग्याच्या इच्छेने प्रेरित होते, आणि पेल्यात अजूनी 
मिजलेल्या तारांवर बोटें फिरवून पाहते तों (खतःच रचिळेळे ) गाणें पुनः 
पुनः ती विसरते आहे असे तरी दिसेल; अथबा देवळीवरील कोनाड्यांत 
टाकलेली फुळें मोजून विरहाचे किती दिवस उरले ते काढीत असेल; अथवा 
मनांतल्या मनांत माझा समागम कल्पनेने अनुमवीत असेल, ” इतकें 
सांगितल्यावर यो तीन ळोकांचा समारोप, कवि सहज, 
“* प्रायेणेते रमणविरदहेष्वड्गनानां विनोदा: |? 

या ओळीने करून आपलें अर्थान्तरन्यासकोशल्य प्रकट करितो. त्याच यक्ष- 
'पत्नीच्या वर्णनांत कालिदासाने आपलें सुंदर उपमा देण्याचें अपूर्व सामर्थ्य 
दाखाविळें आहे. विरह्शयनावर एका बाजूवरच पडून राहिलेल्या कृश व 
फिकट अशा यक्षपत्नीस त्यानें पूर्वक्षितजाव्रर एकच कला उरलेल्या क्षीण 
चेद्रकळेची उपमा दिली आहे. पूर्वी प्रिभ असलेल्या, पण आतां आप्रिय 
झालेल्या चेद्रकिरणांकडे संबयीने प्रथम दृष्टि टाकिली, परंतु लगेच ते 
असह्यू-बाटून ती दृष्टि परत घेऊन पापण्या अधवट मिटलेल्या यक्ष 
कवीनें आभाळ आलेल्या दिवशी अस्पष्ट सूर्यकिरणांनी घड 
'पण धड मिटून न राहिळेल्या कमलिनीची उपमा दिली अ 
'पत्नीसंत्रंथांत विरह्वांत तेळ न लाविल्याने. झालेलो 
अधरोष्ठाचा बदललेला वर्ण, अविरत रुदना 
चर्णन स्वमावोक्तिपूर्ण ठरेल, मधून मधून 


“याव्या मोघा वरमधिगुणे नाधमे लब्धकामा | 
किंवा “मन्दायन्ते न ख 


छु सुद्ृदामभ्युपेतार्थकृत्या: । ?? 
अथवा * कान्तोदन्तः सुह्ृदुपनतः संगमात्िंचिटूनः | ? 

अले अर्थान्तरन्यास घाडून काव्यास प्रौढसौंद्य आणिलें आहे. एंकेक “होक 
स्वयंसंपूर्ण कसा होतो याचा प्रत्यय अल्केच्या वर्णनांत चांगला येतो. तेथील 
प्रासादांचें वर्णन एका कांत, तर डुसऱ्यांत तेथील स्त्रियांनी मण्डनार्थ 
उपयोजिलेल्या साऱ्या फुलांचा उल्ले क्षांचे सोधावरील मद्यपान 
तर चोथ्यांत त्यांची मन्दाकिनामधील क्रीडा; कोठें उद्यानक्रीडा तर कोठें 
अभिसरण; कोटें स्त्रोभूषणें तर कोठें त्यांचे वि 


किरण 
पत्नीस 
न उमललेल्या, 
आहे. त्याच यक्ष- 
केसांची स्थिति, उष्ण 
नें डोळ्यांस आलेली सूज़ इत्यादि 


तिसरें ] कविक्ुळगुरू कालिदास  ' ४५. 
होकांत वापी तर दुसऱ्या छोकांत क्रीडाशैल, तिसऱ्यांत आवडता मोर 
तर चोथ्यांत तसलाच वृक्ष, असे उल्लेख अथवा वर्णने येतात. अवश्य तेथें. 
स्वमावोक्तिपरणे व अवऱ्य तेथें काल्पोनेक, उठत्ेक्षापूर्ण वणनें कालिदास 
सफाईनें करूं शकतो. एका ठिकाणीं मेघाच्छत्न आम्रकूटाचें वरून दिसणारे 
हृद्य कल्पनेने जाणून मध्यें 'इयाम' व 'शेषविस्तारपाण्डु अक्या पृथ्वीच्या 
स्तनाप्रमाणे तो दिसेल, असे म्हटलें आहे ! दुसऱ्या एका स्थानीं नदीच्या; 
एका भागावर मेघ खालीं आला असतां मध्यें नीलमाणि असलेल्या मुक्ता- 
हाराप्रेमाणें ती नदीवरून दिसेल, असे वर्णन आलें आहे. सर्व सृष्टिवर्णनामध्यें. 
दाद्धाराचा स्प असल्यानें आपल्या जुन्या रसिकांना ते फार प्रिय झालें 
आहे. कोठें वेत्रवतीनदीचे मुखपान तर कोठें निर्विन्व्येचें “संनिपत्य रसज्ञान 
कोठें सिंघनदीची विरहइक॒शता नाहींशी करण्याचा विधि तर कोठें गम्भीरा 
नदीचे आकर्षण, कोठें तिर्यकचुम्बन तर कोठें कटाक्ष, कोठें प्रियेचे अश्रु 
पुसणे तर कोठें चिरविलसनानें उत्पन्न होणारा खद, अक्या दुडूगारिक कल्पनांचे 
निसगीतील वस्तूंवर आरोप केल्याने साहजिकच ठुडगारप्रतिपत्ति अनेक ठिकाणीं 
होते. इतर कित्येक वेळां मानवी शुद्धाराचेच सरळच वर्णन येते. नीचागिरी- 
वरील पण्यास्त्रयांची क्रीडा, उज्जयिनींतील वेइ्यांचे कटाक्ष, अभिसारिकांचें 
अभिसरण, कैलासावरील स्त्रियांची जल्यंत्रक्रीडा आणि अलकेंतील यक्षांचे 
विहार यांनीं शूज्ञाराची भावना सारखी जाग्रत ठेविली जाते. कालिदासाची 
सृष्टिविषयक प्रीति ' त्रद्तुसंहारा प्रमाणेंच येथेहि पूर्णपणे व्यक्त होत आहे, 
कुटज, कदम्ब, नीप, शिलीन्भ्र इत्यादि वृक्ष व त्यांची फुलें; आम्न, जम्बू, 
कन्दळी, कीचक, मन्दार, अज्लोक, केसर व देवदार हे वृक्ष; यूथिका, जपा, 
मालती, इयामा इत्यादि लता व त्यांची फुलें; कुर्क, शिरीष, कुन्द, कुमद, 
कमल व लोभ्र हीं फुलें; वनगज, हरिण, नामिमृग, चमरी, रारभ, हे पशु 
हंस, बळाका, सारस, काक, मयूर, हे पक्षी; या सवाचा उललेख यांत आला 
आहे. तसंच चंद्र, समीर, पर्वत, नद्या इत्यादि सृष्टीचे घटक निर्दिष्ट आहेत. 
हें सांगणें नकोच. परंतु यांचा केवळ उल्लेख यांत आला आहे असे नाहीं, 
तर त्या त्या गोष्टींचे विशेष दर्रीविणारे रंग, रस, गंध किंबा नाद यांचाहि 
उललेख कालिदास बहुधा करितो; आणि म्हणून या सर्वांवर एक प्रकारची 
सजीवतेची छटा पसरते आणि त्यांना मूर्तत्व येते. मोराला बसावयास केलेला. 
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फलक स्फटिकाचा ( पांढरा ) आहे, तर त्याची यष्टि ( खांब ) कान्चनी 
(पिवळी ) आहे, आणि त्या यष्टीला खालीं हिरव्या वेळूप्रमाणे दिसणारे पाचू 
बसविले आहेत. पाऊस पडल्यामुळें येणारा मातीचा वास, कनकनिकषा- 
वरील रेधेचा विजेस दिसणारा रंग, नव्या जपाकुसुमाप्रमाणें दिसणारा सन्ध्येचा 
रंग, क्षिप्रा नदीवरून वाहणाऱ्या शीतळ वाऱ्यास येणारा कमलांचा कषाय 
आमोद, जांभळांचा इ्याम वर्ण, केतकांचा शुभ्र वर्ण, नदीवरील लाटांचे 
स्तनित, मेघांचा मुरजासारखा ध्वाने इत्यादि अनेक उल्लेखांवरून कालि- 
दासाची ज्ञानेन्द्रिये वस्तूंचे तत्तद्रिशोष ग्रहण करण्यास किती तत्पर होती 
याची कल्पना सहज होते. कालिदासाइतकी सृष्टीवरील प्रीति व तिचें सूक्ष्मा- 
वळोकन इतर कर्वीत दिसून येत नाही. अशा प्रकारें * तन्चतुसंहारा!प्रमाणें 
प्रत्यक्ष सृष्टिवर्णनात्मक असे हें काव्य नसूनहि वाचकाची ताटद्रिषयक होस 
पूण करणारें असे तं झालें आहे. 

अश्या या सुंदर काव्यास गालबोट म्हणूनच कीं काय त्यांत क 
ठळक न्यून स्थळें राहून गेलीं आहेत. दयिताजीवितधारण व्हांबे या हेतूने 
संदेश सांगावयाला प्रारंभ झाला, पण शेवटपर्यंत तो सं 


9 देश आलाच नाहीं, 

आणि आल्यावरहि थोडक्यांत आटपला आहे. म्हणजे, मुख्य विषय बाजला 
>> त्य राहून गौण गोष्टींचा विस्तारच यांत फा क च 

न गौण गोष्टींचा विस्तारच यांत फार झाला आहे. प्रथमतः जे मागकथन 


इतक्या सांवेस्तरपणे प्रारंमी केलें आहे त्याची तशी आक्यकताच काय 
होती £ दरवर्षी मेघ दक्षिणेतून उत्तरेकडे 

विण्याचा अधिकार एकदा उत्तरेतून द 
होता १ कामार्त झाल्यानें मेघ चेतन 


ग प्कदमा) "ळे दत्त सांगाबयाचें सोडून “ तें मागाहून 
ञ 4०0”) .“ 
पैक यी म्हणून बैठक मारून वर्णनाला 
रभ करावा, हे चमत्कारिक नव्हे काय ! तत्तेच मनाच्या या उद्‌भ्रान्त 
अवस्थेत मार्गकथन इतक सविस्तर, अचूक व सुरस करतां येणें दाक्‍य 
आहि काय? हें करतांना त्यास आपल्या प्रेयेची सरवेस्वी विस्मति व्हावी 
आणि शेवटीं कैलासावर अलकेत अ ल 
. मग आठवण व्हावी, हें आश्चर्य नळे 
भेघास बजावणाऱ्या यक्षानें 


तिसरें ] कविकुलगुरू कालिदास ४७ 


वरून जाच असें सांगणें, हें तरी कितपत सुसंगत दिसतें? आणि या सर्वो- 
पेक्षां आपल्या प्रियेचे चिंतन हाच ज्याचा एक ध्यास झाला होता, आणि 
आपल्या चरित्रासंबरंधी शका न घेण्याविषयी आपल्या पत्नीची जो प्राथना 
करीत आहे त्यानेंच अलकेंतील यक्षास्त्रियांच्या शुडूगाराचें सुरस वर्णन करणें, 
उज्जयिनींतील स्त्रियांचे अभिसरण व जलतरण इत्यादि शुड्गारचेष्टांचे 
आवंडीनें कथन करणें, आणि एवढें पुरे झालें नाहीं म्हणूनच कीं काय, 
नद्या आदिकरून मानवेतर सृष्टीवरहि शुडूगगाराचा आरोप करणें, हें त्याच्या 
आत्यसन्तिक पत्नीप्रेमास कितपत धरून होतें १ कोणा नदीसंबंधीं आपली 
नाभि दाखवून ठुमकत चालणाऱ्या स्त्रीची सूचना, तर कोणासंबंधीं विरहाने 
कूर झालेल्या स्त्रीची सूचना करून तिचें तै कार्य घालविण्यास योग्य तो 
घाधि करण्याची प्राथना; कोणा नदीसंबंधीं तिचा रस 'संनिपत्य' सेवन कर- 
ण्याची विनंती, तर कोणा एकीचे विवृतजघनाकर्षणवर्णन; कोणाचें तिर्थक्‌- 
चुंबन, तर कोणाचे चिरविलसन; या सर्व गोष्टीं तो यक्ष कामात होता हें 
सिद्ध करण्यास अडचण उरू देत नाहींत हें जरी खरे असलें, तरी आपल्या 
पत्नीच्या विरहाने तस्त झाल्याच्या खुणा मात्र त्यांत कमी आहेत. कालि 
दासाचा खरा हेतु पत्नीविरह॒दग्ध अशा व्यक्तीचे यथार्थ दशन करविण्यापेक्षां 
शू्गा[रव्यञ्जक सुंदर सृष्टिवर्णन करण्याचा ब विप्रलंम(वा संभोग)-शडगाराचें 
चिल्ल वाचकापुढें मांडण्याचा होता, आणि त्यास आधार म्हणून त्यानं ही 
यक्षाविरहची कथा निर्माण केली, यामुळें संदेश्ाकडे किंवा पत्नीनिष्ठ पतीच्या 
भूमिकेकडे त्याचें दुलंक्ष झालें. कर्वाचा हेतु सिद्ध झाला, परंतु त्या हेतूच्या 
सिध्द्यर्थ जी भूमिका यक्षास दिली तिचे निर्वहण मात्र योग्य प्रकारें झालें 
नाहीं असें म्हणावें लागतें. तथापि प्रस्तुत स्थितींतहि द्दी कृति म्हणजे संस्कृत- 
माषेमधील एक अपूर्व काव्य झालें आहे यांत शका नाहीं. 
(इ) ' रघुवंश ' 

कालिदास|नें लिहिलेल्या काव्यांत हें शेवटचे समजळें जातें. त्यांतील 
प्रोौढगभीर व सहजसुंदर रचनेवरून हें अनुमान करण्यांत येतें. याला 
प्रत्यक्ष प्रमाण अर्थात्‌ नाहीं, काव्यसीदर्यदृष्ट्या हें 'कुमारसंमवा पेक्षां किंचित्‌ 
कमी . उतरते, असा तज्ज्ञांचा अभिप्राय असूनहि महाकाव्यांमध्यें त्याचें 
स्थान अगदीं वरच्या प्रतीर्चे आहे याविषयी मुळींच मतभेद नाहीं. यामधील 


2८ संस्कृत काव्यवाडमय [ प्रकरण 


कथानक 'कुमारसंमवा'प्रमाणें किंवा। इतरं महाकाव्यांप्रमाणें एकसूत्री नाही 
हा याचा एक विशेष तसाच दोषहि आहे, अस म्हणण्यास प्रत्यवाय नाहीं- 
खुदंद्यांतील अनेक राजांच्या चारेत्रांत कथानकदृष्ट्या एकच सूत्र कसें 
सांपडणार £ असें असूनद्दि एकंदर काव्यांत वाचकाचे लक्ष शक्‍य तों | 
गुंतविण्याचा कवीचा प्रयत्न स्पृहणीयच म्हटला पहिजे. कथानक याप्रमाणे 
व्यापक असलें तरी विस्कळित आहे. यावरूनच अनुमान करावयाचे झालें 
तर ते कवीची परिणतप्रज्ञता किंवा अनुमवद्द्धता याच्या विरुद्धच जाईल. 
त्यांत काव्यारंभी कबीनें दाखविलेला विनय किंवा नवाराक्याची भीति हीहि 
लक्षांत घेतल्यास हें काव्य कवीचे रोवटचें नव्हे असेंहि म्हणणें शक्‍य आहे. 
“खघुबेद्यां.त रामकथा मुख्य असल्यामुळें साहजिकच वाल्मीकिरामायणा- 
वरून बराच कथाभाग घेतलेला आहे. पण याशिवाय जे राजे ( हे पंचवीस- 
तीस आहेत ) या काव्यात आले आहेत त्यांची माहिती कवीनें कोठून 
मिळविली हें समजण्यास मार्ग नाही. पुराणांतील या वंशाच्या राजांची 
नामावली व या काव्यांतील नामावली यांत अनुक्रमाच्या दृष्टीने भेद बराच 
आहे. दिलीप व रथ यांच्यामध्यें या काव्यांत कोणी नाहीं; तर वाल्सीकि- 
रामायणांत देन, बायुपुराणांत एकोणीस व विष्णुपुराणांत अठरा राजांची नांबें 
येतात. रघुवंशांतील नामावळीमधील राजांची कांहींच माहिती या ग्रंथांतून 
दिली नाहीं. केवळ नामावळी वाचून त्यांच्या समग्र वंशावर मराकाव्य 
रचावें अशी स्फूर्ति कोणाहि मोठ्या कवीस होईल असें वाटत नाहीं. 
भासाच्या सध्यां उपलब्ध अपुदल्या) 'प्रातिमा' नाटकांत दिळीपापासून दश- 
रयापर्येतच्या राजांचा क्रम रुवंशां तील क्रमाप्रमाणेंच आहे; परंतु प्रस्तुतरचे 
प्रातिमा नाटक कालिदासाइतकें छन असल्याचें निर्विवादपणे सिद्ध झालें 
पच त्यातल तीत रचत वर्नच वतला अतण्याचा तमव वराचे आहे. 
पझपुराणाचीहि.स्थाति तर्शीच आहे. बहुधा कालिदासाने काव्याच्या सोईसाठी 
फेरफार करण्याचा कर्वांचा हक्क किंचित्‌ अधिक प्रमाणांत बजावला असणे 
अशक्‍य नाहीं. 'स्घुवंश' हा इतिहास नसून काव्य आहे हे ढक्षांत घेतल्यास, 
हो > कतो. व त यांच्याविषयी कवीनें निर्माण केलेले 
वरच कोळ जंतर कोणीहि वाचक त्यास ( त्यानें असें स्वातंत्र्य 
ग नरच भतळ असल्यास ) क्षमा करून घन्यवादच देईल यांत शंका नाहीं. 


तिसरे ] कविकुलगुरू कालिदास 8९, 

“रघुवंश? च्या एकंदर एकोणीस सर्गामधील नऊ ते पंधरा या सर्गोत 
दशरथ व राम यांची कथा आल्याने ती सर्वास परिचितच आहे. पहिल्या 
आठ सर्गात दिलीप, रघु व अज यांची कथा आली असून सोळा व सतरा 
या सर्गोत कुश व त्याचा मुलगा अतिथि यांचें चरिल्ल आळे आहे. अठराव्या 
सर्गोत प्रत्येकी एकदोन “छोक याप्रमाणे बावीस राजांचा परामर्श कालि- 
दासाने घेतला आहि. दोवटच्या म्हणजे एकोणिसाव्या सर्गात अभिवर्ण राजाचा 
शडगार व क्षवाने मुत्यु वर्णून त्याच्या पश्चात्‌ त्याच्या गर्भवती राणीची राज्या- 
वर स्थापना करून काव्याची समाति केली आहे. रखघुवैशवर्णन संपल्याचा 
उल्लेख कवीने रोबटी केला नारी... आरंभीं ज्याप्रमाणे ' हे महाकाव्य कसें 
पार पडते १ ” अक्की आशंका त्यांन प्रदार्शेत केटी, तशी शेवटीं काव्य संपले 
असल्यास त्यासंबंधी धन्यता प्रदर्शित करावयास पाहिजे होती, समश्यी साह- 
जिकच अपेक्षा निमीण होठे--परंतु तसे कवीने केलेलें -नाही, यामलून होड 


'शरोरपीडा, मृत्यु किंवा इच्छा, कांदीदि असो, 'रघुवेद्या” चे पांचसात अधिक- 
सर्ग आहेत अद्यीहि वाता होती; तथापि ते उपलब्ध झाले नसल्यानें ती 
वातोच ठरळी ! विष्णूपुराणांत इतर आठ राजांचें वर्णन आलें असल्याने 
काव्य अपूर्णच राहिलें असावें या म्हणण्यास किंचित्‌ आधार मिळतो. तथापि 
यापेक्षां यासंज धी अधिक कांहीं निश्चितपर्ण सांगणें शक्‍य नार्ह 

पहिला सर्ग हा प्रास्ताविक स्वरूपाचा आहे. नमन, विनय व आशंका- 
प्रदर्ान झाल्यावर खुवद्यांतील पुरुषांचे ““ आजन्मदुद्ध, फलोदयापर्यंत 
कर्म करीत र!हणारे, समद्राप्रत पृथ्वीचे राजे, स्वर्गापर्यंत रथाची गति 

सणारे, दानाकारेतां अर्थसंचय व सत्याकारितां मित भाषण करणारे 
संततीकारितांच ग्रहस्थाश्रम पत्करणारे, दैशवांत विद्याभ्यास, योवनांत 
विप्रयोपभोग, वार्धक्यांत मुनिद्रत्ति यांचा अंर्गाकार करणारे !? इत्यादि 
मार्मिक शब्दांनी गौरवपूर्ण वर्णन केलें आहे, तदनंतर दिलीपाचे “ व्यूढोरस्को 
वृप्रस्कन्धः  व॒ *“' आकारसददाप्रज्ञः प्रशया सद्दागमः ” इत्यादि सर्व 
परिचित वर्णन येतें. हे थोडक्या शब्दांत वेंचकपणें वर्णन करण्याच्या 
दौलीर्चे उत्तम उदाहरण म्हणतां येईल. स्वतःस संतान नाहीं म्हणून राज्यभार 
सचिवावर टाकून दिलीप वशिष्ठाभ्रमाकंडे जातो. मागोतील सृष्टिव्णनाची 

सं. ४ 
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साधि कवीनें घालविली नाहीं. आश्रमांत त्याचें स्वागत, वसिष्टाने सांगित- 
लेले अपत्याभावाचें कारण, आणि दिलीपास त्यानें सपत्नीक नन्दिनीची 
सेवा करावयास दिलेली आज्ञा यांचें वर्णन येऊन पाहिला सर्ग संपतो. 
दुसऱ्या सगौतीळ नन्दिनीने दिलीपाची घेतळेली परीक्षा हा 'खघुवंश्ांर तीळ 
पाहिळा काव्यमय प्रसंग होय. या सर्गोत वनवर्णन, दिलीपार्सहैसंवाद, परीक्षा 
व नन्दिनीप्रसाद इत्यादि भाग वाचर्नाय आहेत. येथे एकप्रकारचें प्रोढगभीर 
वातावरण कवीने निर्माण केलें असून लालित्यापेक्षा त्याचाच परिणाम वाच- 
काच्या मनावर अधिक होतो. तिसऱ्या सर्गात गर्भवतीवर्णन, रघूचा जन्म 
बाल्य, योवरांज्य, पित्याकारेतां अश्वासह दिग्बिजयार्थ प्रयाण, इंद्रपुत् टं 
इंद्र यांच्याबरोबर युद्ध, इंद्रसंतोष व वरदान इत्यादि गोष्टी आल्या आहेत. 
चौथ्या सगोत रंबूने स्वतःकरितां केलेल्या दिग्विजयाचें वर्णन प्रमखतः आलें 
आहे. दोनहि सर्गोत तसा म्हणण्यासारखा काव्यमय प्रसंग नाहीं. त्यांतल्या- 
त्यांत रघु व इंद्र यांचा युद्धप्रसंग हाच कांहींसा उत्कट वाटतो. बाजींचे मही 
म्हणजे अनेक गोष्टी योग्य राब्दांत मार्सि 
कवीची हातोटी दर्शवितात. पांचव्या स 
एक कसोटीचा प्रसंग आणिला आहे. 
त्याचा परिहार लवकरच होऊन पुनः 
स्वयंवरा्थ कुंडिनपुरास गमन, वाटेंत प्रि 
मुक्तता व त्यापासून संमोहनात्रप्राप्ति, अज 
उत्थान इत्यादि सरळ कथाभाग येतो. स 
राजांचें वर्णन व इंदुमतीनें केलेली अ 


ता | रघूने राजसंन्यास घेतला एके 
इदुमतीसह उपवनांत विहार करीत असतां आकाशातून जाणाऱ्या सा 
इेढुमतीच्या वक्ष:स्थलावर पडली, आणि 
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त्या आघाताने ती गतप्राण झाली ! त्यावरून अजानें केलेला शोके आणि 
त्यास त्यावर वसिष्ठाने केलेला उपदेश हे दोनहि भाग अत्यंत हृदयंगम वठळे 
आहित. वसिष्ठांच्या उपदेशानेहि अजाचें समाधान झालें नाहीं. मुलगा दुर- 
रथ लहान असल्यानें तो आठ वर्षीचा होईपर्यंत थांबून मग सरयू व 
गंगा यांच्या संगमावर प्रायोपवेशन करून त्यानें देह ठेविला. नवव्या सगात 
"दशरथाच्या मृगयेचे व त्यास मिळालेल्या श्ापाचें वर्णन आलें आहे. शाब्द- 
चमत्कृतीवर कालिदासाचा भर मुळींच नसे. या सर्गात मात्र त्याची एकच 
"एक शाब्दचमत्काति त्याने दाखविळी आहे. द्रुतविलंबित वृत्तांतील चौथ्या 
चरणांत प्रत्वेक छोकांत “यमवतासवतां च धुरि स्थितः? किंवा “दाज- 
रते5मरतेजसि पार्थिवे” अद्या प्रकारचे. यमक साधले आहे, आणि मनांत 
आणिल्यास कोणतीहि शब्दचमत्कृति आपल्याला अशक्य नाही हें त्यानें 
सिद्ध केळें आहे. दहाव्या सर्गोत अनुष्टुभ्‌ छंदांत रामजन्मापर्यंतचा वृत्तान्त 
[दिला आहे. विशेष काव्यप्रसंग कोठें आला नाहीं. अकराव्यांत ताटकावध, 
'शिवधनुभेग व विवाह हे विषय आठे आहेत. बाराव्यांत पुनः अनुष्टुभ्‌ 
छंदाचा उपयोग करून रामवनवास, सीताहरण, रावणवध व र्साताशाद्धे 
है विषय सांगून टाकळे आहेत. पुढील सर्गोत मात्र विमानमार्गानें परत 
_ येतांना रामाने पूर्वपरिचित अशा स्थलांचें वर्णन केळें असल्याचें सांगतांना 
'कवींन सृष्टिवर्णनाची संधि साधून घेतली आहे. चौदावा सर्ग याहून काव्य- 
मय आहे. सीतेसंबधीं जनापवाद ऐकून राम तिचा त्याग करितो, लक्ष्मण 
तिला वनांत सोडतो, सीता रामास आपला निरोप पाठविते इत्यादि हृद्य 
'स्पर्शी व उदात्त भाग यांत आला आहे. खुवंशांतील चांगल्या सर्गोत हा 
'सर्ग गणिला जातो. पंधराव्या सर्गात पुनः अनुष्टुभ्‌ छंदाचा आश्रय करून 
शबूकवध, कुराल्वांनीं रामसरभेत केलेलें रामचरितगायन, भूमीच्या उदरांत 
सतेचें अद्य होणें इत्यादि कथा संपविल्या आहेत. सोळाव्या सर्गामध्यें 
रामानंतर झाळेढी अयोध्येची वाताहत अयोध्यानगरीच्या अधिदेवतेकडून 
वंदविळी आहे, आणि कुझ्यावती सोडून कुदा अयोब्येला आला व तेथें कुम- 
द्वतीचा लाभ त्यास झाला हा कथाभाग आला आहे. खरा 'खघुवंश? येथेच 
संपला, अशे म्हणावयास प्रत्यवाय नाहीं. पुढील सर्गोमधून खरा काव्यमय असा 
भाग. विशेष आलेला नाहीं. महाकाव्यांत राजनीति व संभोगुंगार यांची 
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वर्णने आलीं पाहिजेत असं असल्याने सतरावा व एकोणिसावा हे सर्ग लिहिले 
गेळे. अठराव्यांत बावीस राजांची नांवें देऊन वंद्यावाळे बरीच संपविली 
: आहे. कांही कथाभाग नसतांनाहि केवळ दाब्दार्थांवरील प्रभुत्वामुळें काव्य 
करस सजवितां येतें याचें हा सर्ग उत्तम उदाहरण होईल. 

“रघुवंश महाकाव्याचें स्वरूप याप्रमाणे आहे. पहिल्यापासून शेवटपर्यंत 
काव्यमय छुद्यंगमता या काव्यांत तंभाळतां आली नाहीं याचा दोप्र कवी- 
पेक्षां कथानकासच लाविला पाहिजे. अर्थातू असे कथानक निवडले ग्हणून 
शेवटीं कवीसच जबाबदार धरावें लागेल. तथापि एकंदरींत आहे त्याची 
व्यवस्थ! नीट क्ली लावितां येते याचें हे काव्य चांगळें उदाहरण आहे. खोल, 
प्रबळ भावनेचा स्पर्श समग्र काव्यांत आठव्या व चौदाव्या सगात, म्हणजे 
अजविळाप व र्सातात्याग यांत काय तो आला आहे. इतर सर्व ठिकाणी उच्चो- 
दात्त विचार व प्रौढगभीर वातावरणच पसरलेउं आहेर पदरी तची 
दिलीप-सिंह-संवाद, नंतरचा रघु-कोत्स-संवाद, वसिष्ठाचा अजास उपदेद व 
सौतेने रामास पाठविलेला निरोपसुद्धा वरील विधानास पु्टिच देतील, 'कमार- 
संमवां तील शिव-पार्वती-तंवादांतील चटकद र खुमारी या भागास येत नाही. 


> घि> ञ त 
मधले मधठे काव्यदृष्ट्या विद्वेष अनुकरणीय असलेले कथाभाग तर कवि 


अनुष्टुभ्‌ छंदामध्ये भरून टाकितो. कवीच्या प्रभृत्वामुळें हे भाग हलके न होतां 
बजनदार होतात आणि टेखनदृष्ट्या अभ्यसनीय टरतात हा भाग निराळा« 
सारांदा, काव्यदृष्टया 'कुमारसंभवा पेस ३ _... र द 
9 र उ"रसभवा पेक्षां हे काव्य कमी उतरते, हं मत ग्राह्य 
धरण्यास विशेष प्रत्यवाय नाहीं. 
|“ शा १ (> ह 
५ कय चा पास्चय, सीतेचा रामास निरोप किंवा अजाचा विलाप 
वती अएगच राहील, म्हणून त्यांची कल्पना खाटी देतो;- 
क नें रामाशेवरून सौतेस वनांत सोडिळें आणि आपला यांत कांही दोष 
आस “मा करण्याची विनती त्यानें सीतेस केली. तेव्हां त्यास तर्से 
डी री आणि आपल्या सासूबराईना आपल्या गर्भातील रघरंतर्ताचे 
९. सोगून सीतादेवी पुढें म्हणतेः--““त्या राजाला ( आपल्या 
डोळ्यांसमोर शुद्ध ठरलेल्या; 


य? र डे 9 हैं आपल्या विख्यात कुलास 
१: अथवा हें माझें जन्मांतरीचे पातकच या स्पार्ने: 
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उपस्थित झालें आहे ! नाहींतर माझ्या कल्यागाची सतत चिंता वाहणाऱ्या 
ऱतुझ्या ठिकाणीं ही लहरी वागणूक संभवत नाहीं. पूर्वी राज्यल&मी सामोरी 
आली असतां तिला सोडून मला घेऊन तूं वनांत गेलास, तेव्हां आतां 
साहजिकच ती राज्यलक्ष्मी तुला प्राप्त झाल्यावर माझें राहणें तिला खपले 
"नाहीं. पूर्वी प्रत्यक्ष तुझ्या बळावर निद्राचरांमुळें संत्रस्त झालेल्या तपोवनांतील 
'स्त्रयांस मी आधार झालें. आतां तूं जिवंत असतांहि मलाच त्यांच्या आश्र- 
याळा जावें लागत आहे ! माझ्या पोटांत असणाऱ्या या गर्भाचा प्रतिबंध 
-मळा नसता तर तुझ्या वियोगामुळें व्यर्थ झालेल्या या जीविताचा त्याग 
सी केव्हांच केळा असता.. आतां प्रसूतीपर्यंत सूर्यावर दृष्टि लावून पुढील 
जन्मी पाति म्हणून तुझीच प्रात्ति व्हावी, आणि वियोग म्हणून कधीं होऊं 
ऱनथे, यासाठीं मी तप करीत रार्हीन.. शेवटी मागणें एवढेंच कीं, पत्नी म्हणून 
-नसळे तरी सर्व वर्णांश्रमधर्माचें संरक्षण करणें ह्या मनूने घाळून दिलेल्या 
-राजधमाप्रमाणे इतर तपस्विजनांना जे संरक्षण मिळते, तेवढें तरी मला 
उमिळावें. प्रस्तुत निरोपांत प्रतीत होणारा सार्भित राग, प्रेम, निराशा व 
असहायता खरोखरीच हृदयस्प्ी आहे. 
अजाचा विलापहि या काव्यांत उत्तमांतल्या भागांत मोडतो. इंदुमतीचा 
अपघाताने झालेला मृत्यु अत्यंत आकस्मिक होता, आणि त्यामुळें अगर्दीच 
"बीर सुटून तो म्हणतोः-'“ अंगावर पडल्याने फुलेंहि जर प्राणहरण करूं 
शकतात, तर प्रहार करूं इच्छिणाऱ्या देवाचें साधन होणार नाही अशी 
: वस्तु तरी कोणती उरली १ अथवा नाजूक वस्तूंचा नाश करण्यास प्रजान्तक 
नाजूक वस्तूचाच उपयोग करितो. नलिनी केवळ हिमसेकाने जळून जातांना 
दिसतेच ना ! ही माला हृदयावर ठेविली असतां जर प्राणहरण करूं शकते 
-तर मी मला कां नाहीं मारूं शकत? कीं ईश्वरेच्छेने विषार्चे अमृत होतें आणि 
अमृताचेंहि विष होतें १ किंवा माझेंच देव खोटें म्हणून या विद्युत्पाताने 
अरह्मयानें वृक्ष न पाडतां केवळ त्यावर आधारलेली लताच तेवढी विच्छिन्न 
“केली १ माझा अपराध असूनहि तूं माझा अवमान करीत नव्हतीस, मग 
आतांच कां मी निरपराधी असूनहि भाषण करीतं नादींस १ तुझ्याबरोबरच 
माझा जीव गेला असतांना ( मूच्छेंमळें ) पुनः ज्या अथी तो परत आला 
आहे, त्या अथी आतां त्यानं दुःख भोगणेंच योग्य होय. शुडूगारापभोगारने 


इरिणींना व विभ्रम लतांना देऊन तूं गेली 


- .नंतर प्रत्येक माणसाची गाति 
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हीं; तूं मात्र. 
इतजीवित झालीस !  विगिमां देहभ्रतामसारताम्‌ पूर्वी मनानेंहि मीं तुज 


तुझ्या शरीरावर आलेला घर्मंहि अद्यापि नाहींसा झालेला न 


अप्रिय केलें नाहीं. एथ्वीचा मी नांवाचाच पाते आहे ! माझा खरा भाव 


तुझ्या ठिकाणींच होता. तुजे हे फुलें घातलेले भगांच्या रंगाचे कुरळे केस 
शावून हा वारा तुझा प्राण परत आला आहे अशा कल्पना करून देत 
आहे ! तर खरोखरच पुनः सावध होऊन तूं माज्ञे दुःख नाहींसें कर. राशी 


. व शवरी पुनः भेटूं शकतात, चक्रवाक पक्ष्यांचा पुनः संयोग होतो, म्हणून 


त्यांना विरह्द सहन करतां येतो; पण नित्याचीच गेलेली तूं माझें हृदयदहन. 
कर्से थांबविणार ? नवीन, कोमल पल्लुवशय्येवराहि तुह्या शरीरास दुःख 
होई; मग हे सुंदरि ! चितारोहणाने तुझ काय होईल ! ही तुझ्या कमरेतीळ 
रशना शोकाने तुझ्यामागून इत झाल्याप्रमाणेंच मूक झाली आहिशी दिसते !' 
आपले मंजुळ भाषण कोकिलांना, मदालसा गाति कलहूसींना, विळोल दृष्टि 
आहिस; परंतु त्यामुळे तुझ्या 
आम्रद्यक्ष व प्रियड्गुलता यांचें 
त्यांचा विवाह न लावतांच तूं 


विरहांत माझे हृदयधारण होऊं शकत नाहीं. 
जोडपे तूं ठरून टाकिलें होतेस; पण आतां 
निघून गेलीस हें योग्य नव्हे. तूं दोहृद पुरविल्य 


समदुः:खसुख अक्या सख्या, प्रतिपदेच्या चेद्राप्रमाणें अ 
आणि तोच प्रेमी असा' मी, सर्वाना सोडून 
खरोखर कठोर आहे! अकरुण झृत्यूने तुला नेण्याने भाझें काय बरें नेलें नाही? 
ग्रहिणी, सचिव, एकान्तसषी, प्रियशिष्या, रें 
यावर वसिष्ठानें अजास केलेल य आहे. इंदुमती हीः 
1 वर्गी गेली आहे असे 
सायून वसिष्ठ म्हणतोः- “तर च्या मृत्यूचा आतां प र नको 
उत्पन वस्तूस मृत्यु हा ठेविळेलाच अ हि. आतां परथ्वीपालनाकडे अधिक लक्ष. 
दे. कारण, राजेलोकांचें खरे डन म्हणजे पृथ्वीच. इंदुमतीच्या पाठीमागें 
“दैन तर काय, पण प्राण देऊनाहे ती परत मिळणार नार्ही. कारण, मृत्यू- 


त्याच्या कर्माप्रमाणें भिन्न भिन होते. खरे पाहूँ 
1 1 श र शश * 
जातां “मरणं प्रकषातिः शरोरेणाम्‌ विकृतिर्जीवितमुच्यते बुवैः ।) तेव्हां क्षणभर 
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जरा या लोकांत राहावयास मिळालें तरी. तो लाभच म्हणावयास पाहिजे. 
प्रियनाश म्हणजे हृदयदाल्य असं मूढांस मात्र भासते. धौरांना तें कल्याणाचे 
द्वारच उघडल्यासारखें वाटते.... इतर सामान्य माणसांप्रमाणे शोकवश होऊं 
नको. वृक्ष व पर्वत यांच्यामध्ये ते दोनहि वाऱ्याने जर कंपित झाळे तर काय 
अंतर समजावे £ 


: खछघुवं्या व्यतिरिक्त ' सेतुबन्थ * नांवाचे एक महाराष्ट्रीमधील महाकाव्य 
कालिदासाने रचिळलें असल्याची आख्यायिका आहे. हे काव्य प्रवरसनाचे 
म्हणून प्रसिद्ध आहे. परंतु राजाला एवढे व असे काव्य कसचें रचितां येते 

अशी सामान्य समजूत; म्हणून, ते काव्य दुसऱ्या कोणी केलें आणि कालि- 
दासाने लिहिले, अशी आख्यायिका प्रसृत झाली. त्यांतील अनुप्रासप्रेम, शब्द- 
वेष, किष्ट कल्पना, अतिदायोक्ते व दीधे समास-प्रचुर्ता इत्यादि गोष्टींमुळे 
ते कालिदासाचे नाहीं असे समजणे योग्य होईल. प्रवरसेन हा विदभातील राजा 
कालिदास-समकाळीन असावा, आणि कालिदासास विदर्भात उ्ज्जयिनींचा 

वकील म्हणून पाठविग्यांत आलें असावें. यामुळेच हेंहि काव्य कालि- 

दासाने लिहिलें अद्यी समजूत प्रसृत झालेली दिसते. कदाचित्‌ कालिदासाने 
ते तपासलेंहि असेल, परंतु 'सेतुबन्य ह काव्य प्राकृत असल्यासुळ प्रस्तुत 

प्रबंधाच्या कक्षेब्राहेर पडते; आणि तें कालिदासाचे असं समजण्यास प्रत्यक्ष 

प्रमाण नाहीं; यास्तव त्याचा अधिक ऊहापोह करण्याचा आवश्यकता नाह. 

. कालिदासाच्या नांवावर मोडणारी“ नलोदय, *  शुज्ञारतिलळक ” इत्यादि . 
काव्यांची स्थितिहि तशीच. नवीनांसच नव्हे, तर प्राचीनांसहि ही रचना 

कालिदासाची असे खरोखर कधीं वाटलें नाहीं. तेव्हां कालिदासाच्या काव्यांचा 

विचार येथेंच संपविणें योग्य होय. 


कालिदासाचे संस्कृत काव्यांतील स्थान अगदीं पहिलें. आहे, हे नव्याने 
सांगण्याचें प्रयोजन नाहीं. माल ते तसे कां हें सांगण्यांत विविधता येईल. 
भाषाप्रभुत्व, कल्पनासौंदर्य, भावदर्शन, विचारविलास, अथमाधुर्य इत्यादि 
गोष्टींत त्याची बरोबरी करणारा कवि संस्कृतभाष्रेमध्ये दुसरा कोणी झाला 
नाहीं, असे म्हगण्यांत कोणत्याहि प्रकारची अतिशयोक्ति नाहीं. वैद्ग्ध्य 
व उच्च अभिररूचि हे दोन गुण त्याच्या काव्यांत प्रामुख्याने वसत आहेत. 


षद संस्कृत काव्यवाडघय [ प्रकरण 
ह क य हाक १०00 वत तकी पह 
किळस येण्याइतका प्रकट गार त्याच्या काव्यांत कोठेंहि मिळावयाचा नाहीं. 
शब्दचमत्कृतीस किंवा ेपचमत्कृतीस त्याने केव्हांच महत्त्व दिलेळें नाही. 
- भवभूतीप्रमाणें अचाट ञकाशगामी कल्पना कालिदासाच्या काव्यांत दिसत 
नसल्या तरी त्याची कल्पना पृश्वीवर सरपटत जात नसे, उंच भरारीची 
पराकोटि सावग्याचा त्याचा प्रयत्न नसला तरी आपली एंक नित्याची 
.' विचार-कल्पनांची उंची त्यांने कधींहि सोडिली नाही; आणि ही उंचीहि कमी 
नव्हती. उपमेविष्रयीं तो प्रसिद्धच आहे; पण त्याचे उस्रेक्षा, अर्थान्तरन्यास, 
दृष्टान्त, रूपके इत्यादि अर्थालंकार उपमेइतकेच सुंदर वाटतात. कल्पनांत 
अभिनवता नित्य असावयाची. पुनरुक्ति-निदान कल्पनांचे बाह्यरूप जे शब्द 
त्यांत तरी-' 5इतुसंहार हें काव्य सोडल्यास-आढळणार नाही, साथैपणाचा 
मोठा गुण करण्याचा प्रसंग त्याच्या लेखनावर कधीं यावयाचा नाहीं. ते त्से 
साचें नाहींच, व्यवस्थितपणे सजविलेळेंच आहे. पण फार नखरा किंवा इुंगार- 
साजाचा अतिरेक त्यांत केव्हांहि नसावयाचा. 'छेषावर मळींच भर नसल्याने 
क्लिष्टतेस वावच मिळत नसे. कोठें कोठें अनुप्रासाच्या नादाने शब्दयोजना 
झाली आहे, आणि हाच काय तो दोष म्हणण्यासारखा होईल. पंण पुढील 
इतर कर्वाकडे पाहिलें तर कालिदास बिचारा याहि गोष्टींत मार्गे पडेळ ! 
संयम हा खऱ्या कलावंताचा मुख्य गुण त्याच्या काव्यांत सज य 
खाचा किंबा शब्दमाधुर्यीचा, उपदेशाचा किंवा शृड्गाराचा, सुष्टिवर्णनांचा 
. किंवा परमे रक "इ भून व्हावयाचा नाही. कोठे, करस, किती व काय 
हक य मत हा या औचित्याची त्याची जाणीव 
ता «ननच त्याचें ठेखन इतकें सौंदर्यपूर्ण 
५0४५१६, “ववात सहजतेबरोबर प्रौढतेकड त्याचें लक्ष असे. त्या 
कारणानं प्रसादाबरोबर उदारता व कान्ति हे 
शब्दांत किंवा अथोत क्लिष्ट 
वत्ता असे, पण जाड्य नव्ह्ते 
क्लिष्टता नसे. सृष्टीवरील प्रेमार्‌ 


स प्रतीत होत. 
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त्यामळे त्यांच्या सृष्टिवर्णनांत |निवंतपणा येई. प्रौढतेबरोबर मार्मिकताहि सदैव 
उपस्थित असल्याने लेखन ग्राम्य किंवा उच्छृंखल जसे उतरले नाहीं, तसं 
रूक्ष किंवा नीरसहि झालें नाहीं. सारांश, सर्वांगांनी औचित्याच्या कसोटीस 
उतरेळ असेच कालिदासाचे लेखन झाल्यानें त्याचें असाधारण स्थान त्यास 
आरात झाळें आहे, आणि तें हिरावून घेईल असा पुढें कोणीच झाला नाहीं. 


प्रकरण चोर्थे 
भारदस्त भारावे 


कांलिदासाच्या खालोखाल ज्या महाकवीच्या नांवाचा उचार करण्यांत 
येतो, तो म्हणजे भारवि होय. कालिदासाइतकीहि, आनुमानिक कां होईना,. 
चारेत्रचर्वा या कवीसंबंधानें करतां येणें शक्‍य नाहीं. याचें 
महाकाव्य उपलव्ध असल्यामुळें आणि त्यावरून कांहींच अनु 
शक्‍य नसल्यामुळें एताद्रिषयक चर्चाच अशक्य झाली आहे. 


इ. स. ६३४ 
मधील ऐहोळे येथील शिलालेखांत राविकोतींनें “* कावैताश्रित-कालिदास- 
भाराविकोर्तिः २? असे स्वतःचें वर्णन करतांना कालिदासाबरोबर भारवीचाहि 


लेखाच्या पुष्कळच पूर्वी ( इतके कौ, कालिदासाइतकी कोरत 
मिळाली असावी ) भारावि होऊन गेला असें म्हणतां येतें. 
'पणें इ. स. ५५० च्या खुमारास त्यानें. आपलें 
कोणत्या देशांतला हेहि सांगणें अशक्य आहे. प्रो. राजारामशासत्री भागवत 
यांनीं त्याला दाक्षिणात्य बनावेळा, आणि यास आधार म्हणून किराताच्या 
"१८ व्या सर्गोतीळ ५ व्या छोकांत असलेल्या सह्याद्रीवर आपटणाऱ्या 
ठाटांचा “ उल्लेख केला आहे. यांतील सह्याद्रे केवळ उपमानाकारितां येथे. 


आला असून त्यावरून भारविकवीचा देश ठरविणें योग्य होणार नाहीं. 


त्यास त्यावेळीं 
तेव्हां साधारण- 
काव्य लिहिले. भारवि 


कडून अल्न मिळविण्याची आज्ञा केली.. 
स हिमालयावर गेला. तेथ्रें किरातवेषानें 
* शकर प्रसन्न होऊन त्यास इष्ट असलेलीं 
वर भारवीनें आपलें महाकाव्य राचिठें, यास: 


तत्मोत्यर्थ अर्जुन तपश्चर्या करण्य 
शिव आला व त्यांचें युद्ध झालें 
अल्ने देता झाला. एवढ्या कथे 
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आवदयक असणारे फरक करून त्यानें स्वतःची भरहि घातली. महाकाव्यांत 
काय विषय असावेत हें यावेळीं ठरून गेल्यासारखेच होतें. त्यांत आवश्‍यक 
असणारा श्रुज्धाराचा भाग गन्थर्व व अप्सरा घाढून सजाविला. काव्यास 
आरंभ युधिष्ठिर व एक हेर यांमधील संवादाने होतो. तो हेर “ दुर्यो- 
श्रनाचें राज्य चांगळें चाललें आहे, धर्मानुसार राज्य करून तो लोकांचें 
हृदय जिंकू पाहत आहे, तथापि आपल्यासंबंधीं त्यास भय वाटत आहे. 
इत्यादि वर्तमान सांगतो. हे द्रौपदीस कळल्यावर तिचा राग उसळून तिने 
घर्मांची निर्भरत्वना करून तात्काळ युद्ध करण्याचा सल्ला दिला (सर्ग १), 
भीमाने त्यास दुजोरा दिला; परंतु “ सहसा विदथीत न क्रिवाम्‌ ” हा 
युधिष्ठाराचा बाणा असल्याने त्यास हें मान्य झालें नाहीं. त्याने राजनीतीचे 
अनेक सिद्धान्त सांगून भीमाचे समाधान करण्याचा प्रयत्न केला; इतक्यांत 
व्यासमानेच तेथें आळे (स. २). व्यासांनीं युद्ध करणें आवडयक असलें 
तरी भीष्म, द्रोण, करण इत्यादि मोठ्या वीरांबरोबर युद्ध करणें कठोण 
असल्यानें अर्जुनाने तप करून अस्त्रसाद्वे मिळवावी असा उपदेश केला. 
व्यास अन्तर्धान पावल्यावर द्रौपदीने अजुंनास उत्तेजक भाषण केलें 
(स. ३). व्यासानें उलछेखिलेल्या यक्षास मार्गदर्शक म्हणून घेऊन अजुन: 
जात असतां शरदृतूचें कांहीं यक्षमुखानें व कांहीं स्वतंत्र असं वर्णन कवीने 
आणिलें आहे, आणि सृष्टिवणनाचा आवश्‍यक असा भाग यांत आला आहे 
(स. ४). पुढें हिमाल्याचें मोठें वर्णन येतें. यक्षानें त्यास इन्द्रकील-पर्वतावर 
तप करण्यास सांगितलें, आणि तो अन्तधीन पावला (स. ५). अजुनाच्या 
उग्र तपाने तेथील गुह्यकांस भय वाटूं लागून ते इंद्राकडे गेले, आणि 
इंद्राने त्याच्या तपांत व्यत्यय आणण्याकरितां गन्धर्व व अप्सरा यांस 
पाठविलें (स. ६). ही मंडळीं इन्द्रकोलावर येऊन त्यांनीं आपला तळ 
तेथे दिला. त्यांच्या गजचमू्चे बरेंच वर्णन या सर्गाच्या शेवर्टी आलें आहे 
(स. ७). आपल्या मायेने निर्माण केलेल्या मेदिरांत राहून पुष्पावचय 
करण्यास त्या अप्सरा इतस्ततः भ्रमण करूं लागल्या. . त्यांचा वनविहार 
यांत वर्णिला आहे. त्यापुढे गंगेंतील सलिलक्रीडा ओघानेंच आढी (स. ८). 
अंध्यावर्णन, सूर्यास्त, चंद्रोदय, मद्यपान, सुरतक्तीडा व प्रभातवर्णन यांनीं 
पुढीळ सर्ग व्यापेळा आहे (स. ९). दहाव्या सगोत अप्सरांनीं आपल्या. 
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नियोजितं कार्यास आरंभ केळा आगि त्यांस सहादि 5इतूंनी एकसमयावच्छेदें- 
करून साहाय्य केलें. या सर्व प्रवत्नांचा अर्जुनावर मात्र कांहींच परिणाम झाला 
नाहीं. एकेका अप्सरेचा वेगवेगळा प्रयत्नह्दि यांत वर्णिळा आहे. आपल्या 
सेवकांकडून कार्य होत नाहींसें पाहून इंद्र स्वतः मुनिरूपाने आला, आणि 
-त्याने अजुनाच्या तपाची स्तुति केली; परंतु शास्त्रवारण करून तप करणें 
'विततंगत दिसते असा थोडासा युक्तिवादहि। केला. 
भाषणाबद्दल स्तु ते केळी. व म्हटले:-'“ माड 
आपण केलेला उपदेश अयोग्य आहे. अ 
च दुःस्थिति झाली अतून तिचें निराकरण व्हावें म्ह्णून मी या तपास 
त साला आहे? (स. ११), इंद्राने त्यास शिंत्राची आराधना करण्यात 
सांगितळें. अजुनाने तपश्चर्या पुढें चालविली. त्याच्या अलौकिक तपाने महर्षि 
त्रस्त होऊन शिवाकडे गेले. मूकनांवाचा ए 
चाळून गेला. त्याच्या संरक्षणार्थ 


अजुनाने त्याची या 
इया यत्नाचें पोर्वांपर्यी न जाणतां 
[मची व द्रौपदीची मानखंडना 


बाण पुनः परत मिळविण अर्जन 
जातो ती एक किरात तेथे येऊन तो बाण सायी म्हणून 
सावर आधिकार सांगतो आणि अर्जुनास बरेंच प्रवचन ऐकवितो (स. १ ३) ० 
व तत ४ भाषण करून या मागणीस नकार दिला. किरात परत 
ठा अ न आपली चमू अर्जुनावर घातली टं 
यरास्वी प्रातिकार केला (स. १ न डो. जनात ता 
पदधायनानेटत्त केलें, आणि 
« त्य अल्तरय त्रयाटा क 
र तवा ( पया 
* दोवरटी मुष्टयुद्ध- सुरू होते. दुकर 
करितो; अर्जुन विनम्र होऊन त्याची स्तुति कारेतो, आगि 
ना कारेतो. शंकराने त्यास 


श 
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धनुर्वेदाचें शिक्षण दिलें, आणि इतर लोकपाढांनींहि त्यास विविध अस्त्रे 
दिलीं (स. १८). अशी हीया काव्याची थोडक्यांत कथा आहि, 

मूळ कथेत कवीने भर घातली ती पुढील्प्रमाणेः-- दुयोधनाकडे पाठ- 
विलेल्या दूताचें आगमन व त्यानंतरचा संवाद; अर्जुनास हिमाल्यावर नेणारा. 
यक्ष, गुह्यकांस वाटलेली अर्जुनतपाची भीति, इन्द्रास त्यांनीं केलेली प्राथना, 
गन्धर्व व अप्सरा यांच्या क्रीडा, अप्सरांचा अजुनावर दाद्धारप्रयाग; इन्द्रारचे 
मुनिरूपानें आगमन व संभाषण; शिवाची चमू व तिचें अ्जुनाशीं युद्ध 
दृत्यादि गोष्टी कवीच्या स्वतःच्या आहेत. हा नवीन भाग बऱ्याच अंशीं 
महाकाव्यांत जे विषय यावेत असा निर्बंध होता ते आणण्याकरितां घातल । 
आहे. वनक्रीडा, सलिल्क्रीडा, सुरतवर्णन या गाष्टी आणिल्याशिवाय महा 
काव्य होतें कसे १ तेव्हां मुळांत ज्यांना कांहींच स्थान नार्ही असे गन्धर्व व 
अश्या अप्सरा आणाव्या लागल्या. त्यांतदि अर्जुनावर त्या अप्सरांचा कांहींच 
परिणाम झाला नाही हे॑ दाखविणे अवश्य असल्याने सुरतटणनास वाव 
उरला नाहीं. म्हणून गन्धर्वे आणून त्यांचा अप्सरां्षी विहार वर्णिला. मंत्र 
व दूतप्रयाण हे भाग आणण्याकरिता दूताची योजना झाली. युद्धाचे वणन 
इष्ट म्हणून दोकराच्या चमूची योजना झाली. अश्या तऱ्हेने मूळ कथेत 
नवीन भाग वस्तुतः तसा अवकाश नसतांना बसविलेले स्पष्ट दिसतात. 
कांहीं प्रसंग पुनरुक्त झाळे आहेत. तपार्चे भय उत्पन्न झाल्याच्या व अऱ्सरा- 
शुज्ञाराच्या प्रसंगांचा उल्लेख दोनदा आला आहि. शेवटी युद्धाचा कथा- 
झग विनाकारण लांबविलासा वाटतो. एकाच वेळीं अनेक 5इतूंचे आगमन 
“कुमारसंभवांरतील अकालवसंताची आठवण करून देते, तर अजुनाच्या 
संबंधांत विफळ झालेला अप्सरांचा शाज्ञार अश्वघोषाच्या 'बुद्धच रिता'ची 
आठवण करून देतो. 

वृत्तांच्या बाबतींत अधिक कात्रिम व॒ अवघड वृत्त॑ योजण्याकडे प्रद्वात्त 
वाढलेली दिसते. अनुष्टुभ्‌ छंदाचे वर्चेस्व कालिदासाच्या मानानें फारच 
कमी आहि. उपजाति व वंशस्थ या कालिदासप्रिय दृत्तांबरोबर प्रहर्षिणी, 
प्रामिताक्षरा हा अवघड उत्त आलीं आहेत. द्रुतविर्लांबत, स्वागता, पुष्पि- 
ताग्ना व औपच्छन्दसिक हीं किंचित्‌ चित्रवृत्षेहि आढळतात. त्या मानानें 
शालिनी, मालिनी इत्यादि सोपी वृत्ते कचितू दिसतात. उद्गता नांवाचें फार 
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"कृत्रिम व चारहि चरणांत विषम असें वृत्त संबंध बाराव्या सर्गात योजिले आहे. 


सारांश, कृत्रिम, अवघड, पण चमत्कृतिपूणे रचनेकडे कल वाढला. ही 


कृत्रिमता शब्दचमत्कृतींत परिणत करून पंधराव्या सगात भारवीनें अनेक 
'प्रकारची कसरत करून दाखविली आहे. सर्व सर्ग अनुष्ट्य छंदांत आहे 


सरी ओळ वर्णदृष्टया अगर्दी सारखी. 
पेरण एकच साधून यमकोत्कर्ष 
आहेत हें अर्थात्‌ सांगणें नकोच. 
अशी व्यवस्था केळी आहे. ५ व्या 
चे अशा रीतीनें समग्र कछोक 
चारच वणोत रचिला; ३८ व्या न्छोकां 
दोनच वर्णात सत्रंध छोक लिहिला; 
एकाच वणीत बसावेला, २९ वा 1216) ओष्ठ्यवर्णराद्ित आहे, तर ४३ 
त्यात चतुर्थपाद गूढ ठेविला आहे. प्रसादगुणाचा पूर्ण अभाव 
'स्वाभाविकप्णेंच साधला आहे. 


र्य व सारांश, पुढील छाजरम रचना करणाऱ्यांस 
भारधीनं सर्वे प्रकारे धडाच 


घालून दिला. 


भाषेच्या संबंधांतहि हो कुलिमता जाणवूं लागी आहे 
सख्या वाढळी. भूतकाळाच्या सुख्य प्रकारांना विशिष्ट 
सर्वताधारण भूतकालांतीठ घटनावण 


योग केल्याने काव्यांत त्याच 


कमोणि प्रयोगांची 
अर्थ प्रात्त झाला. 


* स्म योजून भूतकाळ 
धातूचा फारच उपयोग होऊं 
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“लागला. दोन नकारांचा एक होकार करण्याची वृत्ति वाढली. शब्दप्रयो- 
गांत सहजतेपेक्षां भारदस्तपणाकडे अधिक कल झुकला. 

भारवीच्या काव्यासंबंधीं अ्थगोरवाचा उलेख आपेल्या जन्या टीका- 
कारांनीं प्रामुख्याने केळा आहे. या अर्थगोरवाचा अर्थ वर्णनीय विषयाचा 
वजनदारपणा वा भारदस्तपणा असा असावा, भारवीच्या काव्यांत राजनीति 
किंवा व्यावहारिक नीति हिची चर्चा पुष्कळ आली आहे. पहिल्या तीन 
सर्गात दूत, धर्म, भीम, द्रोपदी व शेवटीं व्यास यांनी केलेली कर्तव्याकर्त- 
'व्याची चर्चा काव्यदृष्टीने बरीच प्रोढ ब थोडी जडच झाली आहे. ११ व्या 
सगोत इंद्र व अजुन यांचा संवाद.त्याच प्रकारचा आहे. १३ व १३४ 
या सगोतसुद्धां अजुन व किरात यांचीं भाषणें त्याच मासल्याची होतात. 
सहाव्या सर्गातील वनचरांचें भाषण, किंवा शिवाबरोबरचा सिद्धतापसांचा 
संवाद हें थोड्याबहुत प्रमाणांत वरील भाषणांचैंच अनुकरण होय. या 
काव्यांत कोणी बोलत नाहीं, प्रत्येकजण भाषण करितो. आधींच भाषणें 
'फार झालीं, आणि त्यांत,साधा भाव सांगण्याऐवजी सवागांनीं केलेली सोप- 
पत्तिक चचाच अधिक झाल्यानें एकंदर काव्यास भारदस्त अथवा जड असेंच 
स्वरूप आलें आहे; आणि यासच बहुधा अ्थगौरव म्हटळें असावें. थोड्या 
जागेंत पुष्कळ अर्थ आणणें असा गौरवाचा अर्ध केल्यास भारवीप्रमाणें - 
इतरांनींहि लिहिलें असल्यानें ते त्याचे वैशिष्टय राहत नाहीं. गौर वाढलं 
कीं चापल्य कमी झालें, हा व्यवहारांतील अनुभव येथेहि ग्रेतेच. एकंदर 
काव्यांत भावनेपेक्षा विचाराचेंच प्राधान्य आहे. 'यांत सुभाषितप्राय अर्था 
न्तरन्यासांचीहि भतिशय गदी क्षाली आहे. त्यानें एकंदर भारदस्तपणांत 
अधिकच भर पडली. भारवीने दिलेल्या उपमा-दृष्टान्तांत समर्पकता असली 
'तरी सोंदर्य कमी 

भारवीची विद्ठूत्ता, भाषाप्रभुत्व किंवा रचनाप्रभत्व याविषयीं दमत हो 
असं वाटत नाहीं, आणि रसलाभापेक्षां .बोधप्राप्तीकडे ज्यांचे लक्ष अधिक 
असेल त्यांस त्यांचे काव्य प्रिय झाल्याबांचन राहणार-नाहीं. तसंच सहज- 
मधुर आविष्कारापेक्षां प्रोढगंभीर व पोक्त आडंबरावर ज्यांची भाक्ते अधिक 
स्यांसहि ते प्रिय होईल; आणि म्हणूनच ते पूर्वींच्या संस्कृत पंडितांस इतर्के 
आवडले, कालिदासापर्यंत काव्यळेखनांत वेदभीतील प्रसादगुणासच अधिक 


जे 
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प्रकरण 
महत्त्व होते; भारवीचा कळ गौडीकडे झुकत आहे. अद्यापि समास लहानच 
असले तरी शाब्दप्रयाग व रचना प्रसादगुणात अनुकूल अद्यी साधी क॑ 
सुबोध नाहीं. म्हणूनच सर्वसामान्य जनतेस हें काव्य तितक्रेसें प्रिय झाळे 
नाही. विविधालंकाररचना, अनेक कठीण वृत्तांची योजना, भाषा व अर्थ 
यांची भौढी इत्यादि मोठे गुण असूनहि भारवीचें महाकाव्य कालिदासा- 
इतके लोकप्रिय होऊ शकले नाहीं यावरून काव्याचें रहस्य कोणते याची' 
सहज कल्पना येते. बुद्धीचे चापल्य व कतृत्व यांपेक्षा रसाचा उत्कट आवि- 
ष्कारच काव्यास अधिक पोषक होतो. हें अवधान भारवीस साधावे तितकें 
साधले नाही असेच म्हणावें लागतें. 
भारवीच्या लेखनाची कल्पना यावी म्हणून पहिल्या सगोतील द्रौपदीर्च 
भाषण पुढें देतो: द्रौपदी धर्माला म्हणतेः- “'आपल्यासारख्यां (पंडितां)ना 
- स्रियांनी केलेला उपदेश अपमानभूतच व्हावयाचा; तरीहि ख्रीजनोचित. 
आचार झुगारून द्यावयास लावणाऱ्या मनाव्यथा मळा बोलावयास लावतात. 
आपल्या इंद्रसमान तेजस्वी पूवजांनी अखंडपणें हातांत राखलेली एब्वी, मत्तः 
मतंगजाने माला फेकून द्यावी त्याप्रमाणें आपण आपल्या हाताने घालविली, 
मायावी लोकांबरोबर मायावीपणाने जे वागत नाहींत त्या मूढांचा पराभव. 
होतो. अरक्षित शरीरांत शिरलेल्या शरांप्रमाणे शाठ लोक त्यांचा नाश करितात. 
आपल्याशिवाय दुसरा कोणताहि कुलामिमानी, अनुकूलसाधन असा राजा, | 
कुलक्रमागत, गुणानुरक्त अशा स्ववधूप्रमाणें असणाऱ्या ल्ष्मीस घालवून 
बसला नसता. मानी लोकांस आप्रिय अज्ञा या स्थितींत असतांना, महाराज, 
युष्क शमीला असि जाळतो त्याप्रमाणें आपण रागाने जळावयास पाहिजे 
होतं; परंतु तंदि दिसत नाहीं, ज्याचा राग कधींहि विफल होत नाहीं अश्याला. 
ळोक आपोआपच वदा होतात; पण रागच ज्याला येत नाहीं त्याच्या रागा- 
विषयीं किंवा लोभाविषर्यी कोणालाच कांद्दीं वाटत नाहीं. आपल्या शरीरास 
रक्तचंदन ज्याने लावावे तोहा _महारथ भीम धुळीने भरलेल्या शरीराने 
डोंगरांत पार्यी भटकत असावा हें पाहून कोणा सत्यप्रिय माणसास दुःख 
होणार नाहीं $ उत्तरकुरु जिंकून ज्यानें अगणित सोनेंर्वे बांटळें तो इंद्रसम 
धंनेजय वल्कलें नेसळेला पाहून आपल्यास संताप 


9 १ कसा येत नाहीं १ वनभूमे- 
शय्येमुळें ज्यांचे देह कठीण झाले आदेत ब केस विस्काळित झाळे आहेत 


"२५५८ 


चौथे ] भारदस्त भारवि वि 


>. 


“४”४”४/५/५८५/”५”५/५- 


असे हे नक्कुल-सहदेव पाहून आपला थंडपणा व धीर नाहींसा कसा 
होत नाहीं ? आपलीहि स्थिति पाह्य | पूवीं मोख्या थाटाच्या दशायनावर 
निद्रित असतां स्तुति-मंगल-गीतांरनीं जाग्रत केळे जाणारे आपण आतां 


द्भव्यात भूमीवर निजून भेसूर भाळूंच्या आवाजाने झोंपेंतून जागे होतां. 
ही अवस्था ( दैवकोयाने न येतां ) शत्रूंमुळे प्रात झाटी हें पाहून तर 
माह हृदय तुटते. मानी लोकांस मानभंगापेक्षां प्रत्यक्ष पराभव पुरवतो 
महाराज, आतां तरी द्यांति सोडा, आणि डात्रूंच्या वचाकरितां पुन: घे तेज 
धारण करा. निःस्पृह मानि शांतीमुळे दात्रूना जिंकून सिद्धि मिळवितात 
परतु भूमतांचे तसं नाहीं, आपल्यासारखे मानधन तेजस्वी टोक असा 
अपमान होऊनहि संतोष मानू लागळे तर मानीपणाचा आधारच तुटला. 
आतां क्षमा हेंच शाश्वत सुखसांधन आढे असे तुम्हांस वाटत असले तर 
राजचिह्ृ असं हे धनुष्य टाकून व जटा वाढवून अभीस आहुति देत बसा ! 


दाबु कपटाने वागत असतां आपण मात्र वचनपालन करीत राहण ह 


आपणांस योग्य नव्हे. कारण, विजिगीपु राजे टोक कांहींतरी खसपट 
काढून तहनामे फेटाळन लावतात.” . 

द्रौपर्दांच्या वरील भाषणावरून भारवीचे 'अर्थगोरव? म्हणजे काय 
याची कल्पना येईल. हाच भारदस्तपणा सत्ते काव्यभर पसरला आहे 
त्यामुळे वाचकाच्या मनावर कवीच्या वरिद्रत्तिचे व मोठेपणाचे दडपण 
सतत असतें. त्यास कर्वविप्रय्रीं आदर वाटेल, पण प्रेम वाटणार नाही. हो 
आदराची भावना मात्र उत्पन्न करून टिकविण्याचे रामरथ्ये किंवा मोटेपण 
भारवीमध्ये आहे यांत दका नाही. 


प्रकरण पांचवे 
भ्डूचं ' रावणवध ' 


काव्याचा उपयोग काव्यितर प्रयोजनांकारेतां आजपर्यंत अनेक लोकांनी 
केला आहि. प्रेमपत्रे, म्धलाष्टके, अभिनंदन, स्व्रागतपर पद्ये, हीं तर 
थोड्याशा रसस्पर्ाच्या बळेकरून काव्यगुणावर अधिकार सांगू शकतात. | 
परंतु रसाचा पत्ताहि नसणाऱ्या विपयांनींसुद्धा काव्याला, निदान पद्याटा, | 
आपल्या कामास जुंपल्याचीं उदाहरणं थोडीथोडकी नाहींत. संस्कृत वाड्ूमयां- . 
तच योग, वैद्यक, ज्योतिप इत्यादि शास्रीय वाड्मय पद्यांत लिहिळें जाई. 
मराठींतदि इतिदासांतील सनावली, भूगोलांतील स्थळें, पत्त्यांत बिझिकची 
“ जोडपी इत्यादि गोष्टी पद्याचा आश्रय करून राहिल्याचा उल्लेख गड- 
कऱ्यांनीं केला आहे. * दाहपचू इत्यादि कारिकांची किंवा * बार्बारा) 


शि 
र. 
। 
| 


इत्यादि तर्कशास्त्रांतील पद्यावलींची कोणास विस्मृति होईल £ सारांरा, 

काव्याचे ब्राह्म स्वरूप जे पद्य त्याच्या पांघरणाखालीं बरीच गद्यमडळी वावरत 

असतात, अशाप्रकारे काव्याचा काव्यबाह्य उपयोग प्रथमतः भट्टीनें बऱ्याच 
मोठ्या प्रमाणावर केला, आणि बऱ्याच यदास्वितेने केटा, आपल्या 

६ रावणवध ' या रःमचरित्रावर लिहिलेल्या काव्यांत त्यानें मख्यतः 

व्याकरणाचे नियम उदाहूत करणारी नामक्रियापदांची रूपं घाठून व्याकरण- 
कारांची चांगलीच सोय करून ठेविली आहे. त्याचबरोबर त्याने शब्दालंकार, 

' अ्थीलंकार, माधुर्यगुण, भाविक, भापातम इत्यादे काव्यांवशेपहि उदाद्वत , 
कले आहेत. या त्याच्या उद्योगामुळें 'रावणवध? हे त्या काव्याचे नांव विसरळ॑ 
जाऊन भट्टोची कर्तबगारी व्यक्त करणारे ' भाडरकाव्य' हेंच नांव रूढ 
होऊन बसलें आहे | न 


भट्टीने स्वतःच आपण आपलें काव्य “ श्रीवरसेननरेन्द्रपाटित ? अद्षा 
भवली नगरीत लिहिल्याचे सांगितळें आहे. श्रीधरसेन नांवाचे चार राजे 


हित. त्यां न| वटच न्ल/41//.:., 1:4. 
ज्ञात अहित; त्यांतील 1 ६३. स. ६४१ त वारला, तेव्हां भटटोचा 
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'काळ यापुढे तरी फारसा खास नेतां येणार नाहीं. कोणी भट्ि व वत्सभाद्धि 
'एकच असावेत असे सुचवितात; तथापि यास आधार नसून निदान अड्ाद्ध 
रूपं लिहिणारा म्हणून तरी वत्सभट्टि हा भडट्रि होऊं शकणार नाहीं. भट्टि 
हें भर्तृ याचें प्राकृत रूप; म्हणून भाड्रे हा भर्तुहरि किंवा त्याचा पुत्रवा 
बंधु असावा, अशी कल्पना पॅरंपरेंत रूढ आहे. परंतु नामसादड्यावांचून 
'यासहि दुसरा आधार नाही. आपल्या व्याकरणज्ञानाचे अनुकरण करण्या- 
'कारेतां माथ्रानें याचं पुढें अनुकरण केल्याचे स्पष्ट दिसत असल्याने आणि 
भामहानेंहि याच्या स्वतःच्या काव्यासंबर्धींच्या गर्वोक्तीचे अनुकरण केल्याचे 
दिसत असल्याने भट्ि याच्या पूर्वीचा, हें मान्य करावयास प्रत्यवाय नाहीं. 
भट्ट काव्याचे एकंदर २२ सर्म आहेत, आणि रचनाहेतुदृष्ट्या त्याचे 
चार भाग पडग्याजोंगे आहेत. यांपैकीं पाशल्या चार सर्गोचें एक प्रकीण- 
काण्ड होतं. पुढील पांच सगोचें एक अधिकार-काण्ड केलें आहे. तिसऱ्यास 
पसन्न-काण्ड म्हटलें असून त्यांत १० ते १३ हे सर्ग आठे आहेत. 'प्रसन्न? 
म्हणण्याचे कारण व्याकरणापेक्षां शाब्दार्थांलंकार, माघधुर्यगुण, भाविक, 
भाषासम इत्यादि काव्याचींच उपाद्धें यांत आली असल्याने तें इतर 
भागांच्या मानानें कब्रीस किंबा त्याच्या टीकाकारास प्रसन्न वाटते. १४ ते २२. 
सरगोच्या विभागास तिडन्त-क्राण्ड असे नांव असून त्यांत नऊ लकार म्हणजे 
काळ ब अथ व्यक्त करणारीं क्रियापदरूपें आलीं आहेत. कथादृष्ट्या 
पहिल्या सर्गात रामजन्म, दुसऱ्यांत सीतेशी लझ, तिसऱ्यांपासून पांच अखेर 
रामप्रव्रास व सीताहरण, सुग्रीवाभिषेक (६), सीताशोध (७), अद्योक- 
वनाथिनाऱ (८), 'मारातितरन्धन (९), सीतेस अडूगुटीयकार्पण (१०), ल॑का- 
'प्रभातवणन (११), मिभीपणाचें रामाकडे आगमन (१२), सेतुत्रन्यन, 
(१३), रारबन्य (१४), कुम्भकर्णवध (१५), रावणात्रेलाप (१ ६), 
, रावणवध (१७), बत्रिभीप्रणायिलाय (१ ८), त्यास अभिपेक (१ ९), सीता. 
दोषरचर्चा (२०), सीतासाद्दि (२१) आणि देवटच्या म्हणजे बात्रिसाव्या 
सगात अयोध्येस पुनरागमन, असे विषय आले आहित. ; 
व्याकरणाची र्ये व निवम उदाह्युत करण्याचा एक प्रमुख हेतु दं 
काव्य लिहितांना होता, हे लक्षांत घेतल्यावर यांत काव्यगुण कितपत 
- उतरला असेल याची कल्पना करणें अवघड नार्ही, तथापि यामुळेच एक 
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गुण त्यांत आला आहे, आणि तो म्हणजे लांब लांब्र समासांचा व अतित्लिष्ट 
अशा छकिष्ट रचनेचा अभाव हा होय, व्याकरणाकडे अधिक लक्ष असल्याने 
शुज्ञाराकडे ते नव्हतेंच म्हटलें तरी चालेल. महाकाव्यांत बृड्गार पाहिजेच 
अश्शी अपेक्षा असल्याने एकाच सर्गोत लकेतील प्रभातवर्णनांत तो आगिला 


, आहि. इतर ठिकाणी श्रतिकटु, पण व्याकरणदृष्ट्या महत्त्वाची रूपे घालावी 


* करणदृष्टय़ा पाहावयाची गोष्ट म्हणजे द्वितीयपरुपी 


लागल्याने म.घुर्यगुणाकडे साहजिकच दुलेक्ष करावें लागलें. म्हणून माधुर्य 
हा शब्दगुण व माधुर्यप्रिव ग्रज्ञाररस एकत्र आणून त्यावेळीं व्याकरणरूपांकडे 
गौण भाग देण्यांत कवीने आपल्या अडचणींचा परिहार मोठ्या कोदाल्याने 
केला आहि. रचनेत एकंदरींत कडकर्डातपणा अधिक; त्यामुळे भापणणांतून 
साधारणपणें ओजोगुण अधिक उतरतो रामान सीतेस उद्देशून रावणवधा- 
नंतर केलेल्या भाषणांत विनाकारण लागणारी व रामास न शोभणारी भापा, 
आली आहेः-- 
ध (६ रावणाडूपरिभ्रष्टा त्वं हृलेखकरी मम | 

मतिं बंधान सुग्रीने राक्षसेन्द्रे गहाण वा || 

अद्मान भरतास्ोोगालळदवमणं प्रचृ्णीष्य वा | 

कामाद्वा याहि मृच्यन्तामाशा रामनित्रन्धना; | 

क च ख्यातो रघोर्वदाः क्क त्वं परगहोप्रिता । 

अन्यस्म़े हृदय़ देहि मानमीष्टे घटामहे || 

यथेष्ट चर वेदेहि पन्थानः सन्तु ते शिवा: | 

कामास्तेडन्यत्र तायन्तां विश्धां त्यज मद्वताम ॥ 
तोंडी असं कठोर भापण कां घातलें हं समंजत नादी. त्यां 
'मानान सातेचें उत्तर सौम्य, पण निश्चयपूर्ण आहे. दोनहि ठिकाणीं व्या- 


रामाच्या 


प ् ; आज्ञार्थी एकवचनी 
क्रिय्रापदरूपे, म्रसनञकाएड सोडल्य़ःस बहुतेक ठिकाणी रचना ही अद्लीच 


टहान ल्हान सुट्या वाक्यांची झाली आहे. त्यामळे सुव्छिता व॒ लालित्य 
२ १. >> > र 
यांचा अभाव तीमतेन जाणत्रतो. चोदाव्या 


र र सर्गात परोक्षभूताची रूपं आणिर्ली 
आहेत, त्या ठिकारणी-- > 


(14 ४ 1 रे 
तस्तनुञइलुमम्ठजग्ठुटुळुठिरे क्षता: । 
मुमूच्छवेवमूरक्त ततृपश्नामये भटा; ॥ 


 ऑकशी-ची 
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र्‍यासारखी रचना पाहावयास सांपडते; किंवा दुसरीकडे 
* स तान्नाजीगणत्सर्त्रोनिच्छवाडबुद्ध च स्ववम्‌ । 
अबूबुधदकस्मादूमामप्राक्षीच निशाचरांनू ॥ 
यांत दुसऱ्या प्रकारचा भूतकाळ पाहावयास मिळतो. कोठें एकाच “छोकांत 
“ य॒शस्करसमाचार ख्यातं भुवि दयाकरम्‌ । 
| पितुप्रक्यिकरं राभं विक्षत्वा दुन्वन्तमत्रपम्‌ ॥| ?? 
अर्शी “ कर * युक्त ख्पे, तर कोठें 
6 टिपून वराप्रयाणां त्वमादायवरो वने । 
अग्रेसरा जधन्यानां मा भूः पूर्वसरो मम ॥। ? 
अर्शी, 'चर' व ' सर यांनी युक्त रूपे दिसतील, कोठें स्तनंधय, नाडिंधम, 
अभ्रंलिह, अरुंतुद, असूर्येपरय, उग्रेपशय, प्रियेत्रद, क्षेमंकर, सर्वेकप अर्शी 
द्वितीयरा-प्रत्यययुक्त दाब्दाच्या समासाचीं ख्वें गर्दी करितात ; तर कोठें 
स्पृद्याळु, निद्राळु, श्रद्धाळ, अशीं ख्ये॑ एकाच छोकांत खचलेलीं 
आढळतात. कोठें भडगुर, भासुर, जित्वर, गत्वर; तर कोठें वपुक, 
स्थायुऊ, गामुक अशीं> रूपें भरटीं आहेत. काव्यदृष्ट्या अशी 
रचना कदाचित्‌ दोपास्पदच ठरळी, तही ग्रंथकाराविपयी एकप्रकारचे 


'कोतुकच वाटल्यावांचून राहत नाहीं. रचना कृत्रिम असूनहि अर्थग्रहणाच्या 


दृष्टीने ती विशेष अत्रघड वाटत नाहीं, हें लक्षांत घेग्याजोगे आहे. काव्य- 
दृष्ट्या आपल्या कृतीचे कोतुक होणार नाहीं हें विदित असूनहि आपली 
योजना नेटाने शेवटास नेण्याची चिक्राटी कच्या अंगीं होती, आणि 
तिचे फल त्यास मिळालेल्या विद्रन्मान्यतेत आहे. रतिकांत नसली तरी 
विद्वानांत चहा झाली हें काय थोडे आहे? 


प्रकरण सहावे 
माघ 


अ _____ झाखीबरोबर, किंबहुना एका सामासिक शाब्दांत त्याच्याहि पूवी 

: माघाचें नांव यावयाचे, असा संस्कृत काव्यरसिकांच्या भाषेंत परिपाठंच 
पडून गेला आहे. यास कारण, त्या दोघांचे कालदृष्ट्या निकटत्व हें असण्या- 
. पेक्षां काव्यपरपरादृष्ट्या. असणोरे त्यांचें निकटत्वच असावें. भारवीवर 
ताण करण्याच्या इच्छेने लिहितांना साहजिकच त्याच्या काव्याची छाप 
_ माघाच्या काव्यावर पडलेली दिसते. भाषेचा अवजडपणा व कल्पनांची 
' कृत्रिमता ही या दोघांस बर्‍याच प्रमाणांत साधारण आहे, अथवा माघांने 
_ भाखीवर या गोष्टींत विजय मिळविला, असे म्हणणेच योग्य हो 


इल. यामुळे. 
'माघाची स्तुति होईल कों नाहीं हा भाग निराळा, 


____ आतांपर्येत आलेल्या कवीमेक्षां माघ्राची माहिती अधिक मिळते-म्हणजे, 
ती पुष्कळ मिळते असं मात नव्हे. मातरानें स्वतः आपला पिता दत्तक 
___ सवांश्रय व आपला पितामह सुप्रभदेव असल्याचें सांगितळे आहे, हा 
___ सुप्रभदेव वर्म ( वमैलात ) नांवाच्या राजाचा सवीधिकारी असल्याचेंहि 9" 
_ तो सांगतो. या राजाच्या नांवाचा एक लेख इ. स. ६२५ चा उपलब्ध 
_.. आहि. तो राजा हाच असे समजल्यास माधाचा काल सुमारें इ. स. ७००  . 
__ असा येईल. माघानें “काशिकावाति? व तिच्यावरीळ न्यासटीका यांचा ' 
_ निर्देश केला असल्याने वर्रील काल युक्त असा ठरतो. निदान याच्यापूर्वी 
_ तरी त्यास नेतां येणार नाहीं. वर्मलात हा गुजरातेमधील श्रीपाल नगरीचा 
. राजा असल्यानें माघ हा गुजरातचा असावा अशी एक कल्पना आह. 
एका दंतकथेवरून त्याच्या मृत्युस्थानांस भिन्नमाल असं नांब दिळें 
ग ळब्याचा असावा असेंहि सुच- "५ 


प गुजरात व मारवाड यांच्यामध्ये 000) 
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सहावे ] माघ र: ७१ 
माघकाव्य त्याचें नसून त्याने पैसे देऊन विक्रत घेतल्य़ाचेंहि सांगतो. 
पैश्याकरितां काव्य कसे लिहिळें जातें त्याचें हें उदाहरण म्हणून त्याने दिलें 
आहि. माघाचा मातुल शुभंकर हा एक श्रष्टी असल्याचेंहि दुसरीकडे दिलें 
आहि. परंतु वैद्य असला म्हणजे कवि होऊंच रक्णार नाहीं ही कल्पना 
योग्य नव्हे, आणि वरील उल्लेलावांचून माघाच्या विकत घेतलेल्या या 
कवित्वास अनुकूल असे कांहीं प्रमाण मिळत नसल्याने वरील सूचना 
शेकाच समजावी हे बरे. >; 
शि्षापालवधाची मूळ महाभारतीय कथा प्रसिद्धच आहे. रुक्मिणी- 
हरणापासून कृप्ण व श्रिव्मुपाल यांचें वांकडें होतेच. धर्माच्या राजसूय- 
प्रसंगी शिठ्ठापालाने कृप्णसत्कारास आक्षेप घेतल्यानें त्याचा स्फोट होऊन 
त्याचें पर्यवसान शिद्ठापालवधांत झालें, हा त्या कथेचा आशय- या कथेस 
महाकाव्यक्रथेचे स्वरूप देतांना कवीला अर्थात्‌ लहानसहान फरक करून 
कांहीं स्वतःची भर घालावी लागली आहे. पहिल्या सर्गात नारद द्वारकेस 
येऊन शिद्ठापाट-व्धाविषयींचा इंद्राचा संदेश कृप्णास सांगतो. श्रीकृष्णाने 
यावर बलराम व उद्धव यांचा सला घेऊन प्रस्तुत. राजसूय-यज्ञास जाणेच 
बरें असं ठरविलें (२), आणि आपल्या सैन्यासह द्रारकेहून प्रयाण केलं 
. द्वारका व समुद्र यांचें वर्णन ओपघ्रानेंच आळे (३). तेथून रेवतकपर्वत- 
वर्णन (४), त्या पर्वतावर दिलेल्या छावणीचे वर्णन ( ५ ), पडःडतुवणन 
( ६), पुष्पावचयवर्णन (७ ), जलक्रीडावर्णन (८ ), चंद्रोदय (९), 


पान व सुरत (१० ), प्रभात ( ११ ), पुनःप्रयाण व यमुनावर्णन (१२) 
इत्यादि भाग येतो. यानंतर श्रीकृष्ण-पांडव-भेट, कृष्णाचा इंद्रप्रस्थ-प्रवेश, 
पौरनारीचेष्टा, व युधिष्ठिऱसभाग्ृह-वर्णन येतं ( १३२ ). राजसूयास प्रारंभ 
होऊन, श्रीकृप्णास सत्काराचे अर्ध्यंदान व भौष्मक्त श्रीकृप्णस्तुति येते 
( १४ ). दि्षुपाल रागावतो, भीप्म त्यास प्रत्युत्तर देतो, शिशुपाल तेथून 
निघून जाऊन युद्धाची तयारी करितो ( १५ ). शि्ठपालाकंडील द्त 
येऊन व्य़यथथी भाषण करितो, सात्यक्रि त्याला उत्तर देतो, दूत प्रत्युत्तर 
करितो ( १६ ). त्यामुळें कृष्णपक्षांत क्षोभ होऊन युद्धाची तयारी होऊन 
सेना प्रस्थान होतें (१७). दोनहि सेन्यें मिळून तुमुल युद्ध होते(१८-१९), 
शेवटी श्रीकृष्ण व रिठुपाल यांचें अत्नयुद्ध होऊन शिद्युपालाचा वध होतो. 
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हा या महाकाव्यकथेचा सारांश होय, यांत कश्रेपेक्षां वर्णनाचाच भाग 
अधिक्र आढे हें स्पष्ट दिसेल. भारवीनें संवादावर भर दिला तर माघाने तो 
वर्णनावर दिला. कथेला आधारभूत किंवा तिचे घटक होतील अद्या 
'घटना विद्लेप नसल्याने कथेचे स्वतःचे , वेधकत्व यांत नाहीं. यांतील 
अर्ध्याहून अधिक भाग कोणत्याहि महाकाव्यांत येण्याजोगा असल्याने 
कथेचे वैशिष्ट्य दिसून येत नाहीं. कालिदासाने ।चित्रित केलेल्या सीता- 
पार्वतीसारखी किंवा भाराच्या द्रोपदीसारखी एकहि स्त्री प्रस्तुत काव्यांत 
डोळ्यांपुढे उभी राहत नाहीं, पुरुषांतहि ठसठशीत वेशिष्टयपूर्ण व्यक्ति 
भटणार नादी. ग्हणूनच व्यक्तिदर्दानाच्य़ा दृष्टीनेंहि हे काव्य समाधानकारक 
म्हणतां येणार नाहीं. कथा व व्यक्तिदरीन या दोन बाजू अक्या प्रकारें 
लंगड्या पडल्यावर शेत्रटीं काव्याचा सर्व भार वर्णने व भापासोंदर्य 
यांवरच पडला, आणि मात्रांचे कवि म्हणून मोठेपण यावरच अवलंबून 
आहि. भाषेच्या बाबतींत कालिदासाच्या कान्तियुक्‍त लालित्यापेक्षां भार- 
वीच्या भारदस्त आडंबराकडे माघाचा ओढा अधिक्र आहे. 
चमत्कृतिपूर्ण कल्पनांवर,भर फार आहे. त्यामुळे या का 
आहाद बोद्िकच अधिक आहे, हा्ट्कि कमी. 
फार मोठें अशी जुन्या रतिकांची कल्पना होती. परंतु या भाषाप्रभुत्वाचा 
अथ, अवघड, अपरिचित शब्द व रूप किंबा यांच्या जोडीस २४प घाल- 
ण्याचे सामर्थ्य असा करावयास पाहिजे, नवसगगते माघे नव: शब्दो न 
: विद्यते?', हा न्होकार्थ या कल्पनेचा द्योतक आहे. अद्यांनी “' माघाचा 
उदय होईपर्येतच भारवाच काय़ ते तेज (भा )”, असें म्हणावे यांत 
नवल नाही. का लेदासाचें उपमाप्रभुत्व, भारवीचे अर्थगोरव व दण्डीच 
पद्ळालित्य या तिह्दींचा संगम माघ्रामध्ये झाला असं जें जुन्या रसिकांचे 
"संत ते अथवादात्मक म्हणणें युक्त होईल. माघाच्या वेळीं काव्यलेखन रि 
कलेपेक्षां शास्रच अधिक्र झालें होतें असं दिसते. अनेक अवघड वृत्तांवरील 
वरत माण, बाडी ता, नागा चम्हातपर्णी कव्यना, मढ 
प्रभुत्व इत्यादि गोष्टामी कोणाहि तमा ली ते श निता ये 
सामर्थ्य मधामध्ये आहे यांत की व प जड 
भे * हा; पण त्याच्यामध्ये हृदयास स्प 
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वर्णनांत | 
व्यवाचनाने होणारा 
माधाचे भापाप्रभुत्व 
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सहावे ] /७४कसाय ष्३े 
करण्याची कला नाहीं हे कळय्यासहि फारसा वेळ लागत नाहीं. काव्यांत 
भावनेबरोबर विचार व विचाराबरोवर कल्पनेसहि स्थान असल्यानेच 
साध्रासारखे कवि मोठें पद पावू दाकळले, तथापि त्या त्या गोष्टींचे सापेक्ष 
हृत्त्व विसरतां कामा नये, कालिदासाने भावनिदरनास, भारवीनें मिचार- 
विलासास, तर मातराने कल्पनाक्रोडेस अधिक महत्त्व दिले, आणि म्हणूनच 
सर्वसाधारण रसिकांच्या मनांत था तिघांना वेगवेगळे व उत्तरोत्तर खालचे 
_ स्थान भिळत गेलें. 
माध्राच्या काव्याची कल्पना यावी म्हणून त्याने केलेल्या सूय़ांस्त- 
चर्णनाचा सारांश खालीं देतों! 
आपल्य़च तेजाची तापदायकता असह्य होऊनच जणूं काय, उप्णररिम 
सूर्य पाश्चिमसमुद्रांत पडग्याच्या इच्छेने अस्तगरीवर उतरला. रतिसखार्थ 
अत्यंत उत्सुक असलेली स्त्री समोरच्या गवाक्षांतून दृष्टि फेकून पुनः पुनः 
सूय व अस्तंगारे यांमधील अंतर मोजती झाली, परिणत असा' दिवस 
सूयनवन मंद झाल्याने, आतपतेज कमी झाल्यानें, अभ्रशिर पांढरे झालें 
आहे असा स्थविराप्रमाणे शिथिल झाळा होता. संध्याकाळच्या थंड 
वाऱ्याने हळूच लताळूगुाळि हालवून जणू गहाप्रत बोळावगाऱ्या वृक्षास 
पक्ष्यांनी आलो ' अद्या अर्थाची उत्तरे केलीं. संध्यासमयीं सूर्याचे 
करजाल पर्वत-शिखगावर स्थित झालें. नाशसमर्य'सुद्धां मोठ्यांना उच्चतर 
पदच योग्य. दैव प्रातिकूल असतां अनेक साधनेंहि व्रिफळ ठरतात. पतन 
पावणाऱ्या सूयीत सावरून धरण्यास हजार हात सुद्धां असमर्थ ठरले 
अनुरागी ( तांबडा ) अक्या सूर्यास, नय़नांस सुखकर असे त्याचे रूप 
आतां असूनहि, त्याचे वसु म्हणजे धन अ्थीतू तेज कमी झाल्यानें 
आकदागहामधून अपरादेग्गणिका हावःडून देती झाली, सूर्याकडे आअनि- 
मिष नेत्रांनी दोवटपथेत पाहत राहिल्याने सख्रिन्न झालेले कमलरूपी नयन 
भुगरूपी अश्र॒ गाळीत नलिनी मिटून घेती झाली. सूर्य परलोकाला गेल्या- 
मुळे त्याच्या विमल तेजोराशींनीं अभिप्रवेश केला. नाहींतर त्यांस दसऱ्या 
जन्मीं तोच पाते कसा मिळता ! श्रीचे सततचे निवासस्थान म्हणन 
प्रासिद्ध असलेलें कमलहि सोडून संध्यासम्यी ती गेली. 'अथवा चपला 


जनांना काय दोष लावावा ? दिवस आपल्या मित्रामार्गे गेला, मी. 
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लागलीच चालती झाली इत्यादि. च 
वरील सारांदयावरून मातराच्या कल्पनाशक्तीची कल्पना येईल. यां 
. वर्णनांत सूर्याला, भानु, सविता, दिनकर, रावि, मित्र, इत्यादि साथे व 
'परिडित असे शब्द जक्ष आले, तसे पतज्ध, रुचिभर्ता, रुचिवाम, तिग्म- 
___ रारैम, अंशुमान , अतुपारकर, दिनभती, अशीतरु'चि, उष्णरुचि. असेहि. 
जाडे व अपरिचित शब्द योजिले गळे आहेत. म्हणूनच माघराचे नऊ सर्ग . 
झाळे की नवा शब्द म्हणून यावयाचा राहिला आहे अते नाही, अशें 
म्हटलं गेलें. “' संध्यया व्यगामे ? ग्ह्णञे संध्येकडून जाणें झालें, 3 शा- 
सारखे प्रयोगह्रि अनेक दिसतात. “ धातुः सुतेन भुत्रस्तले चरणो न्यथा- 
थिपाताम्‌ *-विधात्याच्या पुत्राकडून (नारदाकडून) भूमीवर पाय ठेविले 
. गेले, हा प्रकारदरि त्यांतलाच. * पर्यंप्रपुजत ?, अभिन्यक्रीव्रेदातू ), ' परि- 
तस्तारॅरे', “ ब्रिभरांबभूवे १, अद्यासारखीं क्रियापदर्पे वारंवार आढळतात.. 
भट्टीप्रमाणे कवळ व्याकरणाचे नियम व शब्दांची ।भेन्न भिन्न रूपे उदाह्ृत 
करण्याच्या स्पष्ट हेतूने हें काव्य लिहिळें नसळें तरी त्याचा उपयोग त्या 
दृष्टींनंदि करतां येण्याजोगा आहे. साहाजिकच प्रसादगुणचें प्रमाण पूर्व- 
कवींच्या मानानें कमी. उपभेला शाब्दिक साम्य चालु लागलें म्हणजे 
उत्तरोत्तर ेप्रावर उपमेचा भर येतो आणि तिजपासून निष्पन्न होणारा 
आनंद हार्दिक असय्यापेक्षां बौद्वेक असतो. हा प्रकार माघांत आपल्यास 
- बराच पाहावयास मिळतो. सोळाव्या सर्गात शिद्ठुपाळाचा टूत व्ययथी भाषण 
-करितो तेथे. तर ेपावांचून भागण्याजोगें नव्हतेच; परंतु इतरह ठिकार्णी 
_ त्र्वाच्या अस्तित्वाची २५५) किंचित तीब्रतेनें भासते. शास्त्रीय उपमा 
(२-१ 2२) याहि 'ळेपामुळेंच शक्‍य हतात, आणि काव्य अधिकोधिक | 
र कुत्रिम हाऊ दागत. एकोणिसाव्या सगात माघाने एकाक्षरपाद,  चरण- ह 
यमक, आद्यन्तयम्के, समुद्रयमक, अनुलोम प्रातिटोम, व्यक्षर-एकाक्षर 
(स्वती? तालव्य, जोडाक्षरावेरारेत 'छोक, चक्र, 
7. उरज;, गोमू नका, सर्वतोभद्र, अर्धश्रमक इत्यादे बन्ध आणून आपलें या 
__ चमत्कातेपूर्ण रचनेअरील प्रभृत्व प्रदर्शित वेळे आहे. आपले महाकवित्व 
उणे राहूं नये म्हणून या गोष्टीहि केल्यावांचून ज्याला राहवले नाहीं त्याची, _ 
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काव्यविष्रयक दृष्टि काव्यतंत्रोलाच अधिक मानीत होती हे स्पष्ट आहे... 
विद्वत्ता, भाषाप्रभुत्व, वृत्तप्रभृत्व, अथेगांभीर्य इत्यादि गुणांनी त्याचें काव्य 
अभ्यसनीय झालें आहे, आणि ते वाचल्यावर आपले पारेश्रमव्यथ गेले असेंहि 
:____ वाचक्रतांस वाटणार नाहीं; तथापि पारिश्रम करावे लागतात या गोष्टीकडे 
दुर्लक्ष करतां येत नाहीं. इंग्रजी कांवि. मिल्टन वाचतांना जी स्थिति. 
वाचकांची होते तीच माध्र वाचतांना होईल. परंतु मेकॉले मिल्टन्संबंधीं- 
म्हणतो त्याप्रमाणेंच माघ वाचणारे कचितू , आगि न वाचतां त्याला महा- 


____ कविल्व देणारेच फार. बहुतेक वाचकांची स्थिति“ काय ज्ञान ! काय; * 
काव्य ! ” अर्शच होते. "(00७00 


प्रकरण सातरनं 
श्रीहषांचें 'नेषधीय' 


सेस्कृत पंचमहाक्राव्यांत ज्याला स्थान मिळाठें आहे असे शेवटचे 
महाकाव्य म्हणजे "निपथीय*, माघावरिपर्यी बोलतांना आमच्या रासेकांनी पूर्वे- 
कवींना जते कमी लेखिळें, तसेंच “' उदिते नेपवे काव्येक्क माघः क च 
भारांविः “ अल्े म्हणून श्री्पांच्या बाबतींत केलें वरील 'कछोकावीने 
कवीची स्तुति करण्याचा हेतु असेल तर तो सर्वस्वी सफल होईल असे 
मात्र वाटत नाहीं. क.व्यांतील कृत्रिमतेस अधिक्र महत्व देऊन रचना 
करण्यास भारवीने एकदा प्रारंभ केल्यावर त्याची सरळ परिणाति 'नैपरथीया- 
सराख्या काव्यांत व्हावी ह ठरल्यासारखेंच होतें. यामुळें कृत्रिमतेमध्ये 
अधिक्र यश मिळविणारे असे हें काव्य निर्माण होतांच भारावे काय किंवा 
र्‍या गोष्टोंत त्याच्यावर ताग करणारा माधढि काय कसा टिकणार १ 
“नेपथीया'चा कर्ता श्रीहर्ष हा बाराव्या शतक्राच्या उत्तराधोत कनोजच्या 
'विजयचंद्र व जय (न्त) चंद्र राजांच्या राजवटोत बहुधा होऊन गेला असावा. 
'तो हीर व मामल़रेवी यांचा पुत्र होता. हीर हा विजयरचंद्राचा राजकवि 
- होता. एकदा उदयनात्ररोवर झालेल्या काव्यरचनेच्या चढा ओढीत पराभूत 
झाल्याने निराश होऊन हीर नितरत्त झाला, आगे आपल्या मढ़ास स्वकीय 
_ पराभवाचे पारिमाजन करावयास सांगून हाय खाऊन मरण पावला, श्रीहर्प 
'त्यास कोग्या मुनीनें दिलेल्या चिन्तामाणि-मन्त्राच्या साहाय्याने ल॑वकरच 
काव्यपारड्गत झाला. पनः राजदरबारी आल्यावर त्याचा मोठा सन्मान 
झाला, आणे राजाच्या विनंतीवरून त्याने "निवचीय? काव्य लिडिळें. अद्ली 
या काव्योत्पत्तीची कथा राजशेखर देतो. अक्लीदि एक दन्तकथा प्रचलित 
आहे कीं, याच वेळीं कारिमरांत 'कोव्यप्रकाश? कर्ती मम्मट होऊन.गेलळा. 
मोठ्या अभिमानाने श्रीहू्ष त्याजकडे आपटे काव्य घेऊन गेला. मम्मटाने 
त्यास सांगेत& कीं, मझ्या 'काव्वप्रकाशांसतील दोषग्रक*ण ल्िहिण्यापूर्वी 


हे काव्य मा उपड्ब् झालें नाही म्हणून फार वाईट वाटलें. कारण, ह 


सातवे ] श्रीहपार्चे 'नेषघीयर « ७७. 
काव्य जर प्रथम उपलब्ध होतें तर दोप्रांची उदाहरणें शोधून काढावयास 
जे प्रप्रास पडले ते वांचळे असते. प्रस्तुत दन्तकश्रेंत कांही अर्थ असो वा 
नसो, श्रीद्प्रांच्या क्रिष्ट रचनेविरुद्ध मत कांर्दी लोकांचें तरी असावे 
असे दिसतें 

“नेषर्धीया ची कथा महाभारतावरून सर्वांना परिचित आहेच. या महा- 


काव्यांत नलाचे समप्र चारेल मात्र आलेलें नाहीं. नल-दमव्ंती-विवाहा- 


नेतरच्या उभयतांच्या समागमायळटीकडे कृवि गेलेला नाही. दोघांच्या 
जीवनांतील पाहिला भाण जितका मनोरम आहे तितकाच, किंबहुना अधिक 
उदात्त व करुणरमणीय असा दरोवटचा भाग आहे. त्यांत काव्यानुकूल 
असे प्रसंग पुष्कळ आहित. तेव्हां कवीने हे चारेत्र संपूर्ण ल्हवावयास ह्वे 
होतें; परंतु विवाह्समागमापर्येतच ज्याला बावीस सर्ग लागले त्याला समग्र 
चचरित्रवणनास आणखी किती सर्ग लागळे असते हें कोणीं सांगावे ! 
प्रस्तुत काव्याची सर्गसंख्या ६० किंवा १२० पर्यंत नेणारे उल्लेख नाहींत 
अस नाही. तथापि वस्तुस्थितीपेक्षां वाचक्तांच्या अपेक्षेचेच ते निदर्शक 
असावित. खुनाथपंडितालाहि हें कोव्य तितंकेंच उपलब्ध द्सितें. कांदी 
पंडितांनी पुढील भाग पाहिल्याचें व त्यांतील कोक वा ळोकार्थ म्हणून 
दाखविल्याचें समजतें; परंतु श्रीर्षानें हें काव्य संपावेळें असल्याचे सिद्ध 
करण्यास ही गोष्ट समर्थ नार्ही. शेवटच्या पांचसद्दा छौकांवरून काव्य 
संपादरिळे असल्याचीच समजूत होते 

मूळ कथेत कृधीनें महत्त्वाचा फेरफार केलेला नाहीं. नळु-दमयेतींचे 
परस्पर प्रेम, नल-हंस-प्रसंग, हंसाचें दूतकार्य, स्वयंवराची तयारी, लोक 
पालांची नलाजवळ दमयंतीकडे आपली वाकिटी कण्याची चमत्कारक 
मागणी, नलान त्यांची केलेली अयदास्वी वाकेली, स्वयंवरांत रूपसाहद्याने 
आणगिळेली अडचण, दमयंतीचा निश्चय व अन्ती दमयतीमीलन या 
गोष्टी मूळ महाभारतांतीलच आहित. याचा विस्तार त्याने काव्यास अनु- 
रूप अश्या तपागलाच्या अनेक गोष्टी घाळून केला आहे. देवटल्या चार 
पांच सर्गात विवाहोत्तर नलाचे दैनिक चरित्र मोठ्या विस्ताराने वर्णन 
आणि अन्य सर्गात नल-दमयंतांचे चंद्रोदयविष्रयक काव्यमय परस्पराळाप 
विस्तारतः देऊन कवीने काव्य संपविले आहे. एवढ्या थोड्या कथा- 
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_ भागावर इतके प्रदीर्धे काव्य लिहिण्यांत तपाशिलाचा पाल्हाळ पुष्कळच 
झाला आहे. शेवटच्या सगात एका चंद्रोदयासंबरंधी नल-दमयेतीनी केळेला 
अनेक कल्पनाप्रचुर असा संवाद पाहावा म्हणजे याचा प्रत्यय येईल, 
"प्रचंड काव्याची अंगोपांगेंद्ि प्रचंड असली तरच प्रमाणबद्धता साधते ह॑__ 

/ __ खरें. परंतु यासहि मर्यादा आहे; आधि ती म्हणजे वाचकांच्या धीरा ची. 
*““म्तो सुटग्याइतके लांबलचक कंटाळवाणे लिहिणे योग्य नव्हे. पण जन्माला 
येऊन एक महाकाव्य लिहावयाचे, तेव्हां सुचतील तेवढ्या कल्पना व 
करवतील तितक्रे अर्थचमत्कार करून घेऊं, ही दृष्टि ठेविली कों झाला 
'हाच परकार व्हावयाचा. झेपाचा उपयोग आपल्या पूवीच्या कोणत्यादि महा- 
कवीहून श्रीहर्षानें अधिक करून घेतला, आगि तो करण्यास लागणारे भाषा- 
टत ताच्या ठिकाणी भरपुर होते. , ८ लोकशाखकाव्य इत्यादींचा 
'त्याचा, अभ्य़ासहि दांडगा दिसतो. “ खण्डनखज्डखाद्य) या ताच्विक 
ग्रंथावरून त्याची कुशाय्रता व वित्रादपटुत्व ही सिद्ध होतात. परंत काव्यांत 
पाठिडत्यप्रकर्ष किंवा सूक्ष्म विचारदशन असण्योओेक्षां जर 
____ दायकता इष्टतर, हा विचार पा0डतकर्धीत जसा राहत नाहीं तसा श्रीह्षीस- 
“> हिराठदैला नाही. नळ व दमयंती यांच्या टमानंतरचे संवाद साच्या 
प्रणयी जनांचे नसून पडेतांचे वाटतात. साहाजेकच, प्रेसादगुणाचे प्रमाण 
कमी डत. अनुपारावर आधारलेले माधुर्य काव्यांत बरेंच ठिकाणीं आढ- 
“ळते. वृत्तांवरचें प्रभुत्वहि सहज दिसन १ 
वर्णनावरून, श्रीहूर्पाच्या रचनेची कल्पना येईल, म्हणून त्याचा थोडा भाग 
“खाली दिटा आहे:--- | 


9१ क | > 0९९ _५ च्य भे 
9 . अ विवेबेत पयोचेः गडेब्यमेणाड मागे कियास्त ! | 
पवशि दोग्वि प्रियविप्रमोगसशोककोकी नयने कियन्ति || ? | 
>>, (९ [* ध र्र्‌ २, » 
जळ क डकांतीड र विवुपवादेतु,' इत्यादि चारहि चरणांतील अनुप्रास 
१११. "पाहावेत. चभुद्राळा आल्ल्या भरतीत भर घालण्याक!रेतां चन्द्रकान्त मागे 
५ आवळ. ल चब्दाने पाणी बाहावयास ल्यावेडे अशी एक 
ण आजा ताल 140 क हव दद र्‍या ात्यातर रेष कवीस 
आनपंत नव्हताच असें. म्हणवत नाहीं. “ एगाडूमागे २. हा शब्द 'चद्ध- 
जगा न्त णि 9 त > ग 4 क, 4 
“कान्तमाण ? याकरितां योजून महादगुणांत थोडी उणीव आणिली आहे. 
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अर्थ सांगावयाचा इतकाच कीं, चन्द्र उगवल्यामुळे समुद्राला भरती 


आली, चक्रवाकी प्रियजनांपासून वियुक्त झाल्या, आणि चन्द्रकान्तमाणि 


'पाझरूं लागले, यांतील पहिली गोष्ट अनुभवसिद्ध असली तरी दुसऱ्या 


दोन गोष्टी कविसंक्रेतात्मकच म्हणाव्या लागतील. सारांश, हा झाक 
कवीच्या ठेखनरैलीचा द्योतक म्हणतां येईल. अनुप्रास, केप, कविसंकेत, 


'प्रसादास विशेष अनुकूल नसणारी शाब्द्यीजना व वाक्यरचना, व किष्ट- 
कल्पना हे तिचे विशेष आहेत. परंतु याच गोष्टी काव्यांत महत्त्वाच्या 


मानिल्या जाऊं लागल्या अद्याच वेळीं श्रीहर्पाने आपली काव्यरचना केली. 
तो कालिदासाला कालदृष्टया अधिक निकट असता, तर प्रसादपूर्ण व भाव- 
पूर्ण काव्य त्यानें लिहिलेंहि असतें. परंतु माघराचें उदाहरण डेळ्यांपुढे 
असल्यानें माघ्रासारखे शब्दचमत्कार न दाखविळे तरी पारिडत्यप्रदर्शन मात्र 


-त्याहूनहि अधिक प्रमाणांत श्रीहप्रीने केळे, आणि म्हणूनच आमच्या जुन्या 
मपणग्डित रासिक्रांनीं त्यास माघ-भारवींच्यादि वर नेऊन बसाविलें. > 


प्रकरण आठ 
इतर महाकाव्ये 


“पुंचमहाकाव्ये' या संशेनें परिचित असलेल्या महाकाव्यांचा विचार 
इतक्या विस्ताराने केल्यावर इतर. महाकांव्यांचा परिचय थोडक्यांतच 
करून देणें विस्तारभयास्तव योग्य आणि आदरीज्ञानामुळें राक्य दि झालें 
आहे. कालिदासाच्या पूवीपासून प्रचलित झालेली ही महाकाव्यपरंपरा 
तसेंच म्हटलें तर अगदी विसाव्या शतकापर्येतहि चाळू आहे. परंतु उप- 
युक्त पंचकामध्ये आणखी कोणास प्रवेश मिळु शकला नाहीं. यास कारण 
गुणांची उणीव एवढें एकच असावेसं वाटत नाहीं, महाकाव्यांचे स्वरूप 
इतके ठरीव ठशाचें बनळें को, नूतन महाकाव्य-वाचनाने वाचकांस नवीन 


“कालीन असण्यापेक्षा नसावेत असेंच म्हणणें 


८ संस्छत काव्यवःडयय़ [ प्रकरण 
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कांदी अर्थप्रा्ते झाली असे द्दोईना. विषय पौराणिक किंवा ऐतिह्यासक 
राजांचा असला तरी मांडणी ठराविक, ठराविक प्रसंग, ठराविक वृत्ते, 
सुष्कळद्या ठरात्रिक कल्पना, फार काय, _अथांन्तरन्यासहि ठराविक, असे 
झाल्याने मह|काव्याविपयींचे वाचकांचे आत्सुक्य साहजिकच कमी होतें; 
आगि हेंच पुढील विद्वान्‌ व रचनाक्षम कवींच्याविपयी झाळें. असे अस- 
स्यानें यांचा परामदी थोडक्यांतच घ्यावयाचा आहे. 

दन्तकथांनीं कालिदासाचा समक्रालीन ठरविलेला, परंतु वस्तुतः तद- 
नंतरचा एक कावि म्हणजे कुमारदास. हा सिंहलद्रीपाचा राजा (इ. स॒.. 
५१७-२६ ) होता, अशीहि समजूत आहे. कुमारदास कालिदासाचा 
चाहता होता हें त्यानें आपल्या टेखनपद्धतींत व कांहीं कल्पनांत का/लि- 
दोसाचें केलेलें जे अनुकरण त्यावरून दिसतें. तथापि यावरून ते दोघे सम- 
शक्‍य आहे. त्याच्या काव्याचे 
नांव * जानकोहरण, ? पण विषय समत्र रामचारित्राचा आहे. एकूण वीस 
अध्यायांमध्ये समत्र म्हणजे ददारथाच्या पुत्रप्रासीपासून ते रामाचा रावणा- 
चरील विजय येथपर्यंत वृत्तान्त यांत आला आहे. अनुकरण क्रितीहि 
'चांगळे झाळें तरी मुळाइतके यदास्वी होऊं शकन नाहीं, हा न्याय येथेंहि 
खरा ठरला. कुमारदासाच्या पूर्वी कालिदास झाला नसता तर त्याचें 
कौतुक आजच्या दतपट झालें असतें. आजाहि हें काव्य एका राजाने. 
राचेळें आणि बहुतकाल म्हणजे गेल्टा शतकाच्या अन्तापर्यंत तें प्रत्यक्ष उप- 
टब्ध झाले नव्ह्ते, म्हणूनच त्यास थोडेसे महत्त्व मिळालें, कालिदासपद्ध- 
ताची ठाकाठिकीची, पण वेशिष्ट्यह्ीन अशी रचना करणाऱ्या कवीस जवे 
-यद्या मिळावें तेवढें या काव्यास मिळालें आहे. - 

अद्यापि उपलब्ध न झालेळें एक पूर्वी प्रसिद्ध 
भेण्ठाचें हयग्रीववध >. भेण्ठ यास भर्तुमेण्ठ अथवा हास्तपक असेंहि 
"2. कहेणाच्या मते तो मातृगुप्ताचा समकालीन व कारिमरी होता. 
कादम,र ही काव व काव्यश्शास्नक्तार यांची सुपीक भामे होती. मातूगुस- 
जान'या करवाच्या काल्यावर प्रसन्न होऊन त्यास तें काव्य ठेवण्यास 
'एक सोन्याचे तबक दिले, ही कंथा खरी मानेल्यास हा कवि सहाव्या 


काच्या अती होऊन गोड. असात्ा, यांचे स्फुट न्छोक सुभापितग्रंथांतून 
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असणारे काव्य म्हणजे 
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उद्धृत केले गेळे आहेत; त्यांवरून त्याचें लेखन क्लिष्ट व अर्थचमत्कृतीवर 
अधिक भर देणारे होतं असं वाटतें. परंतु एखाद्दुसऱ्या -कोकावरून सबंध 
काव्याची कल्पना करणें हें शितावरून भाताची परीक्षा करण्याइतके केव्हांहि 
सुराक्षेत नव्हे, 

कारिमरामध्येंच अवन्तिवर्मा या राजाच्या कालीं शिवस्वामी नांवाच्या 
कवीनें ' कप्फणाभ्युदेय ? नांवाचें एक बोद्ध काव्य लिहिलें. त्यांत 'अव- 
दानशतका मधील दक्षिणतील एका राजाच्या धर्मपरिवर्तनाचें वर्णन आलें. 
आहि. माघ-भारवींचें अनुकरंण यांत पुष्कळच झालें आहे. विषय बोद्ध 
असला तरी प्रसंग, काल, स्थल इत्यादींची वर्णने ठराविकच. कप्फण व त्याची 


' राजधानी यांचें वर्णन, दूताकडून श्रावस्तीच्या राजाची स्तुति, त्यामुळें 


रांजमंडलांत उडालेली. खळबळ, प्रसेनजिताकडे दूतप्रयाण, युद्धाचे बेत 
ठरांवेण्यास कप्फणाचें मलयपर्वतावर गमन, सैन्याचा तळ, 'त्रक्चतुवर्णन, 
सैनिकांचा स्त्रियांसह वनजलविहार व पुष्पावचय, सूर्यास्तवर्णन व चंद्रोदय, 
मद्यपान व सुरतक्रीडा, प्रभातवर्णन, युद्ध आणि शेवटीं कप्फणाचे. मत- 
परिवतेन, या गोष्टी पाहिल्या कीं हें अनुकरण कोठवर झालं होतें याची 
कल्पना येते. यामुळें एक बौद्ध काव्य यापलीकडे त्यांत विरोष अर्स कांहीं 
उरलें नाहीं. ; 
तथापि माघाच्या अनुकरणाची पराकाष्ठा करून सोडणारा कवि दुसरा 
एक आहि. हाहि कारिमरी असून त्याचें नांव रूनाकर असं आहे. त्याला 
राजानक अशीहि पदवी होती, आणि वागीश्वर असंहि त्यास म्हणत. हें 
काव्य सुमारें इ. स..८५० च्या सुमारास झालें असावे. यांतील सर्गोची 
संख्या पन्नास आहे, आणि हाच एक गुण (१) लक्षांत घेतल्यास हे काव्य 
सर्वश्रेष्ठ महाकाव्य ठरेल, मुख्य विषय अंधकासुराचा शिवाकडून वध असा 
आहे. कैलासवर्णनापासून आरंभ होऊन अंधकासुरवधानें समासिे झाली 
आहे. कब्तुवर्णन, सूर्यास्त, चंद्रोदय, दूतकार्य, सैन्यप्रयाण इत्यादि ठराविक 
गोष्टी आल्या आहेतच. हें अचाट काव्य समग्र वाचण्याइतका धीरव चिकाटी 
अलीकडील वाचकास तरी असणें शक्‍य नाहीं. त्यांतच बाणासारख्या 
लेखकार्च अनुकरण केलें असल्याची लेखकाची कबुली आणि भरीस 
स्वतःचा यमकाचा इव्यास, प्रमाणबड्धता, .प्रसादपूणेता, रसैकपारिपोष 
सं, ६ 


टर संस्कृत काव्यवाड्मय [ प्रकरण 1 | 
'इत्यादि काव्यजीवभूत गुणांचा अभाव जर कोठें विशषषपणें जाणवत असेल 
तर तो या अवाढव्य काव्यांत. इतके लेखन केल्यावर त्यांत क्वचित्‌ रसमय 
स्थान आढळल्यास नवल नाहीं; परंतु एकंदरीने प्रकार ठराविक, कंटाळवाण्या 
रूक्ष ठेखनाचाच. 

कारिमरांतच बाराव्या शतकांत मडू्खकवीने 'श्रीकण्ठचरित? नामक 
पंचवीस सर्गोचें काव्य लिहिलें. कथेचा विषय पुनः शिवच झाला आहे; 
त्याचा शत्रु मार यांत लिपुरासुर आहे. इतर अंगभूत. प्रसंग व रचना 
ठराविकच आहे; भद असलाच तर २५ व्या सर्गात कवीनें आपला भाऊ 
अलंकार, जयसिंहाचा प्रधान, यानें भरविळेल्या विठ्ठज्जनसभेचे वर्णन 
दिलें आहे त्यांत आहे. प्रसंग मड्खाच्या काव्यसमात्तीचा असून त्यावेळीं 
जमलेल्या विद्ठज्जनांचें त्यांत वर्णन आळें आहे. लेखन अत्यंत क्लिष्ट असल्याने 
' मडूख-कोश ? नांवाचा एक कोशेच करणें भाग पडलें असे म्हणतात. 
याच शतकांतील कारमीरकवि जयरथ यानें लिहिलेल्या ' हर-चरित-चिंता- 
माणि ? या काव्यांत पुष्कळशा शिंवकथा आल्या असून त्यांत शैवांचीं मते 
व आंचार यांचा निर्देश सांपडतो. 


सनातन दिंदुधमोतील पौराणेक कथांवर जशी महाकाव्ये लिहिली 
गेलीं, तर्शी जैन कवींनी जैनपुराणकथांचा आधार घेऊन, पण इतर सो. 
महाकाव्याचा ठेवून लेखन केळे आहे. मागे * कप्फणाभ्युद्या'चा ला 
आलाच आहे. भट्टारहरिचंद्राने “ धर्मशार्माग्युदय ? नांवाचे एकवीस सचे 
एक महाकाव्य लिहिळे आहे; त्यांत पंधरावा तीभैकर धर्मनाथ याचें जीवन- 
चारत आलें आहि नेमिनाथ नांवाच्या दुसऱ्या ती्थैकरावर र नेमिनिर्वाण 9 
नांवाचें पंधरा सर्गाचें एक काव्य लिहिल गेळे थाहे; त्याचा कता ( वाग्म- 
टालंकार ? या साहित्यग्रंथाच त अते स्य 9 


| 1 लेखक वाग्भट अस 
' काव्यानुशासन *-कर्ता प्रसिद्ध जेन पोडेत हेमचन्द्र याने : लिषष्टिशाळाका- 
पुरुषचारित ' नांवाचें दहा पर्वोचे एक मोटे काव्य लिहून त्यांत जैन 
धर्मातील ६३ श्रेष्ठ पुरुषाची चरिजे दिला आहेत. भाषा साधी व अनलंकृत 
असली तरी काव्य दीधे व कंटाळवाणे उतरले आहे. यकज्ञोधर-कथेवर 


तिथांनीं तीन डॉ. वादिराजाचें काव्य केवळ चारच सर्गोचें आहे. 
दुसरे सोमकीतींचें व तिसरे माणिक्यसूरीचें, देवप्रभसूररीचें : पाण्डव-चारित्र 


पष 
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आठवे ] इतर महा ; ८३ 
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च * मृगावतीचरिल ? यांचा उल्लेख करावयास पाहिजे. चरित्रसुंदरगणीनें 
“महींपाल्चारेल नांवाचें चौदा सर्गाचें एक काव्य लिहिलें आहे. या काव्यांचें 


महत्त्व काव्यदृष्ट्या असण्यापेक्षा इतिहासकथांच्या दृष्टीनं अधिक आहि. 


पौराणिक कथांबरोबर ऐतिह्यासैक व्यक्तींची चरित्रें आधाराला घेऊन 
ऱमहाकाव्य-पद्धतींप्रमाणें काव्यलेखन बरेंच झालें आहे. या असल्या प्रकारच्या. 
काव्यांत कहुणाचें नांव त्याच्या 'राजतरांगेणी मुळे प्रथम डोळ्यांपुढे येते. 
“परंतु तो कांहीं ऐतिह्यास्रक काव्य लिहिणारा पाहलाच लेखक नव्हे. त्यानें 
स्वतःच सुव्रत, “नृपावली -कर्ता क्षेमेन्द्र, “नीलमतपुराणा”चा कर्ता नीलमुनि, 
.हेळराज, पद्मामिहिर इत्यादींचा उल्लेख केला आहे. या :सवोच्या लेख- 
*नाचें स्वरूप महाकाव्याच्या सांच्यांत तंतोतंत बसेल असं नाहीं. अकराव्या 
शतकाच्या आरंभी पद्मगुसत (किंवा पारिमळ कालिदास) यानें. आपले. अठरा 
'संगोचे “नव-साहसाड्क-चरित? जे छिहिलें त्याचे स्वरूप मात्र महाकाव्याचे 
आहे. आपला आश्रयदाता माळव्याचा सिंधुराज नव-साहसाडक याची 
नस्तुति करण्याकरितां त्यांने हें काव्य लिहिलें. त्यांत इतिहासाचा भाग 
"फार कमी आहे. हा राजा शिकारीला गेला असतां याने एका हरिणाला 
"बाण मारला. तो हारिण शरिप्रभा नांवाच्या नाग-राजकन्येचा आवडता 
होता. बाणांवरचे त्याचें नांव तिने पाहिले. उलट, एंका 'सरोवरामधील 
हंसाच्या गळ्यांतील मुक्ताहारावररील मोत्यांवर तिचे नांव त्यानें पाहिले. प्रेमो- 
'द्वव साहजिकच झाला. त्या नाग-राजकन्येने मक्ताहाराच्या शोधार्थ एक दूती 
पाठविली. ती या राजास भेटली. तिची प्राप्ति होण्याकारेतां त्याला नाग- 
लोकांतील एका राक्षसास मारून त्याच्या क्रीडा-तडागांतील एक कमल 
आणावयास सांगण्यांत आलें. राजाने ते सहज केळें आणि दोघांचा संगम 
झाला. या कथेवरून इतिहासाचा भाग किती व काव्य किती याची सहज 
कल्पना होईल. काव्यदृष्ट्या हा कालिदासपंथीय म्हणजे वैदर्भी पद्धर्तांचा 
अनुयायी असल्यानें काव्य वाचनक्षम झाले आहे. तथापि नावीन्य व॑ वैशिष्ट्य 
यांची अपेक्षा पूर्ण होत नाहीं. 

अकराव्या शतकाच्या अंत्य पादाच्या प्रारंभास बिहण या कारिमरी 
कवीने “ विक्रमाड्कदेव-चरित ' नांवाचें जे काव्य लिहिलें त्यांत यापेक्षां 


- अधिक इतिहास पाहावयास सांपडेल, कल्याणचा चालुक्य राजा सहावा 


"भी ४ कृ 
कड ९५, ५१.” //; 


८४ संस्कृत काव्यवाडूमय [ प्रकरण . 
विक्रमादित्य याच्या चारेलावर लिहिलेले हें अठरा सर्गांचें काव्य आहे> 
आहवमछूराजास सोमेश्वर, विक्रम व जयसिंह असे तीन मुलगे होते. विक्र- 
मानें थोरल्या भावास कैदेत टाकून आपल्याकडे कारभार घेतला. चैदल- 
'देवी नांवाच्या रजपूत राजकन्येने त्यास स्वयंवरांत वरिल्यानंतरच्या त्याच्या 
क्रीडा, पुढें धाकट्या भावाचा पराभव व त्यास केलेली क्षमा, आणि 
चोलराजांच्या बरोबर झालेले त्याचे युद्धप्रसंग इत्यादि गोष्टी प्रस्तुत महा- 
काव्यांत आल्या आहेत.. विक्रमाचे राजकीय चारित्र अर्थात्‌ निर्दोष, परा” 
क्रमी व वैभवशाली दाखविण्याचाच प्रयत्न या काव्यांत आढळतो. इति- 
हासांताळ अत्यंत स्थूळ अश्या घटना यांत आल्या असल्या, तरी त्या निःपक्षः 
पातीपणानं सांगितल्या गेल्या आहेत असं वाटत नाहीं. ऐहिक घडामोडीत ' 
शिवासारख्या देवतेने फारच हात घातला आहे. कालक्रमाविषयी विशेष 
आस्था दाखविण्यांत आलेली नाहीं. विक्रमाचे क्रीडाविहार इतर महाकाव्य" 
नायकांप्रमाणेंच वार्णिळे आहेत. ऐतिहासिक व्याक्ति व घटना यांविषयी 
सूक्ष्मता किंवा अच्चूकपणा असावा तितका नाहीं. 

परंतु इतिहास म्हणून या काव्याकडे पाहावयाचेच नाहीं... बिहृणाचीः 
लेखनपद्धाति. नैदर्भी असल्यानं भाषा सामान्यतः साधी व प्रसादपूण आहे. 
दीधे समास कमी असतात. शेष व अनुप्रास यांवरहि विशेष. भर नाहीं. 
आहृवमहल्लाच्या मृत्यूच्या प्रसंगाचे चिल्ल वाचनीय आहे, वृत्तयोजनेंत विशेष. 
अवघड वृत्ते त्याने योजिलेली नाहींत. या सर्व गोष्टांमळें हें महाकाव्य 
वाचनसुलभ झालें आहे. यापेक्षां अधिक वेशिष्ट्याची त्यापासून अपेक्षा न 
करणेंच बरें. . - 

ऐतिहासिकदृष्ट्या कहणाच्या “ राजतरांगिणी *-इतकें महत्त्वाचे काव्य 
दुसर मिळणार नाहीं. जहण या दुसऱ्या. कादिमरी कवीनं राजपुरीपाति सोम- 
पालविलास याच्या चरिल्लावर एक काव्य लिहिलें आहे. हेमचंद्राचें *कुमार- 
पाल-चरित हें अनाहिलवाडचा चालुक्य राजा कुमारपाळ य्य य 
वर सस्छृत व याकूत अशा दोन भाषांत रचिळें आहे. पैकी २० सर्ग 
संस्कृत ब ८ प्राकृत आहेत, आणि याकारेतां. त्यास :दूव्याश्रय-काव्य? 
. असेहि डुसेर नांव आहे. काव्याचा. आणखी एक हेतु. हेमचंद्राने स्वतः. 
लिहिलेल्या संस्कृत व॒ प्राकृत व्याकरणाचे. नियम उदाद्दत करण्याचा आहे. 


8... 


हा, .. आर ता. क. 


आठवे ] इतर महाकाव्ये ८५ 
त्याच्या दुसऱ्या काव्यांप्रमाणे हेंहि त्याची धर्मश्रद्धा व्यक्त करणारें झालें 
आहे आणि कंटाळवाणे उतरले आहे. शाहबुद्दीन घोरीवर विजय मिळ- 
विणारा प्रथ्वीराज चव्हाण याच्या चरित्रावर “ प्रथ्वीराज-विजय ? नांवाचें 
एक काव्य त्रुटित स्वरूपांत उपलब्ध असून बदह्दुधा कोणा एका कारिमरी 
कवीनेंच तं लिहिलें असावें. सोमेश्वरदत्ताने लिहिळेळें “ सुरथोत्सव ? काव्य 
वैचवंशांतील सुरथ-राज-चरित्र सांगतं; परंतु हा सुरथ ऐतिह्यासिक व्याक्ति 
असल्याचे निश्चित सांगतां येत नाहीं. अरिसिंहाचें ' सुकृत-संकीर्तन 
नांवाचे काव्य वस्तुपाल-चारेत्रावर लिहिलेलें आहे. त्यांत तत्पूर्वीच्या 
बऱ्याच चालुक्य राजांचे निर्देश आळे आहेत ( इ. स. सुमारे १२०० ), 
सन्ध्याकरनन्दीच्या “रामपालचरितांत बंगालच्या रामपाल राजानें आपलें 
राज्य भीमापासून परत मिळविल्याचा वृत्तान्त आला आहे. रामपालाबरोबर 
रामचरित-वर्णन करून त्यानं द्विसंधान साधले आहे. 

अशा प्रकारच्या दुहेरी काव्यांचा उदय व उत्कर्ष बाराव्या शतंका- 
पासून झाला. जैन कवि धनंजय याने आपलें “ राघव-पाण्डवीय ) हे राम- 
पांडवांची चरित्रे एकांतच देणारे काव्य सन ११३० च्या सुमारास लिहिलें 
याच नांवार्चे व याच स्वरूपाचें एक काव्य काविराजपुरी नांवाच्या कर्वीर्ने 
कामदेव राजाच्या आश्रयाखालीं बाराव्या शतकाच्या शेवटी लिहिले. 
थोडेसें निराळें, म्हणजे राम व नेल यांचें चारेत्र एकत्र सांगणारे एक 
* राघव-नैषधीय * काव्य हरदत्तसारे यानें लिहिळें आणि यावरहि ताण करून 
* राघव-पाण्डव-यादर्वाय नांवाचे काव्य चिदंबर यानें लिहून राम, पाण्डव 
च यादव यांच्या कथा एकांत आणून दाखाविल्या. याच प्रकारचीं दुसरींहि. 
अनेक काव्ये झालीं. विद्यामाधवार्चे ' पार्वती-राक्मिणीय, ' वेडूटाध्वरीचें 
* यादव-राघवीय, सोमेश्वराचें ' राघव-यादवीय ? हीं द्विसंधानाचीं उदाहरणें 
होत. अनन्तस्रीच्या  हरिश्चन्दोदय ? नांवाच्या वीस सर्गोच्या काव्यांत 
'पौराणिक हारेश्वन्दर व कर्वांचा यजमान हारेश्वन्द्र या दोघांची चरित्रें आली 
आहित. मेघाविजयगाणि या जैन कवीने '* सससंधान ' नांवाच्या एका 
काव्यांत सात पुरुषांची चरित्रे आणिलीं आहेत असं म्हणतात. सोमप्रभा- 
चार्याने एकाच कछोकाचा इंभर निरनिराळ्या प्रकारें अर्थ लावून सर्वांवर 


_ "मात केली, असं या कथेत तथ्य असेल तर म्हणणे प्राप्त आहे. 


"4... (1 1. क क्क ११६५ ७१८४, 3/ 6 |. ह “ ग्य 
*% १ १९४१५', 7 1 . 1.» 3 १ ी १ , 1 शी 
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हा सर्व प्रकार कसा झाला असेल यासंबेर्धी सकृद्दर्शनी आश्चर्य वाटण्या- 

जोगी स्थिति आहे यांत दका नाही. तथापि त्याचा परिचय करून घेऊन 
त॑ कसं साध्य झाळें आहे याची कल्पना आल्यावर आश्चर्याची भावना तर 
ओसरतेच, परंतु कोतुकांपेक्षांहि उद्देगच अधिक वाटतो. बाण-सुबन्धूर्नी 
ट्लिष्ट रचनेचा अतिरिक्त उपयोग करून या प्रकारच्या कात्रेमतेचा पायाच 
» घातला. तोच मार्ग या कवींनी पद्यात आणि एका विदिष्ट दिशेने आक्र- 
; मिला. या गोष्टीस संस्कृत भाषेच्या विशोष स्वरूपाचा फार उपयोग झाला. 
समासांचे विग्रह. अनेक प्रकारांनी करतां येत असल्यामुळें थोड्याबहुत 
भदानें एकच सामासिक शब्द विशेष अडचण न येतां दोनहि कथांसः 
उपयोगी पडूं लागला. शब्दांचे अनेकार्थ, एकाक्षरी शब्दकोश व कांहीद्या 
संदिग्धार्थ शब्दांची योजना इत्यादींचे साहाय्य पुष्कळच झालें. इतके 
करूनहि हे काम अगदी सोपे होतें असे मात्र नव्हे; तथापि सकृद्दर्शनी 
वाटतें तितके ते अशक्य नाहीं; ते परिश्रमाचे आहे. त्यामुळे किष्टता व|. 
कृत्रिमता येते, म्हणजेच प्रसादगुणांचा अभाव अतिदयच जाणवतो. इतर 
कोणत्याहि दोषांपेक्षां वाचकास क्लिष्टता अत्यंत जाचक वाटते, आणि उद्वेग 
येतो. या कर्वींनीं स्वतंत्र व साधी, पण प्रसादयुक्त रचना केळी असती 
तर जातिवंत. वाछ्मयाचा लाभ झाला असता. सध्यांच्या स्थितींत त्यांचे) 
भाषाप्रभुत्व, रचनाकोशल्य, निदानपक्षीं परिश्रम व बुद्धिचापल्य वाया गेलें, 
असेच कोणाहि.रासिकास वाटेल, 


प्रकरण नववे 
कहूणाची ' राजतरंगेणी ' 


संस्कृत वाड्य़यांत कहणाच्या “ राजतरंगिणी ” या ग्रंथाने अपूर्व असं 
स्थान मिळविळें आहे. हां ग्रंथ वस्तुतः इतिहास म्हणून लिहिला गेला; 
आणि हीच गोष्ट त्यास अपूर्वत्व देण्यास पुरेशी होती. संस्कृत वाड्ययांत 
इतिहासग्रंथासं फारसं स्थान नव्हते, आणि प्रस्तुत ग्रंथांत तो इतिहास 
इतिहास म्हणून देण्याच्या हेतूने प्रयत्न केला आहे, हेंच या वैशिष्ट्याचें 
कारण होय. कहृणाच्या पूर्वी ऐतिहासिक लेखन झालें होतें असे म्हणाव- 
याचेंच झाल्यास बाणाच्या गद्य ' हर्षचारिता चा किंवा पद्मगुसताच्या 
नव-साहसाडू-चारित ? व बिहृणाच्या “ विक्रमाडूदेव-चरित यांसारख्या 
काव्यांचा उल्लेख करतां येईल. परंतु या ग्रंथांतून नायकाची स्तुति ही 
एकच बाजू येत असल्याने त्यांस इतिहासग्रंथांचे स्वरूप मिळूं शकत नाहीं 
शिवाय इातिहासदृष्टीपेक्षां काव्यदृष्टीनेंच हे ग्रंथ लिहिळे गेळे, ही गोष्ट 
विसरतां कामा नये. रम्यादभुतत्व हें यांचें खरें स्वरूप. 'राजतरंगिणी पद्यांत 
लिहिली असली तरी इतिहासदृष्टीनें लिहिली गेली, हँ लक्षांत घेतलें पाहिजे 
कहृणाचें वोशिष्टय यांतच आहे 
कहूण हा कारमीर देशांत इ. स. ११०० च्या सुमारास झाला. याचा 
बाप चप्पक हा तेथील हर्षराजाचा (इ. स. १०८९-११०१ ) मंत्री 
होता, आणि त्या राजाच्या मृत्युसमयीं त्यास राजनिष्ट राहून व पुढें राज- 
कारण-निवृत्त होऊन त्या काळच्या कोरमीरकांस अपरिचित अका तर्‍हेचे 
वर्तन त्याने केलें. कहूणासहि पुढें प्रामुख्याने राजकारणांत पडावे लागलें 
नाहीं, आणि यामळे स्वतंत्रपणे इतिहासकार म्हणून आपल्या ग्रेथांत लेखन 
करतां आलें. आपल्या ग्रंथास इ. स. ११४९ मध्ये प्रारंभ करून एका 
वर्षांच्या अवर्धीत त्याने तो समाप्तहि केला. 
“ राजतरंगिणी “चे एकंदर आठ तरंग आहेत. बहुतेक ग्रंथ अनुष्टुभ्‌ 
छंदांत लिहिला आहे, आणि मधून मधून किंवा तरंगाच्या शेवटी. निराळी 
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वृत्ते रचिली आहेत. अनुष्टुभांत लेखन केळे असलें तरी 'छोकसंख्या 
पुष्कळच असून ग्रंथ मोठा झाला आहे. एकंदर कहोकसंख्या जवळ जवळ 
आठ हजार ( ७७८५ ) असून केवळ एका आठव्या तरंगांत ३४०० वर 
रोक आहेत. ग्रंथरचना महाकाव्याची नव्हे, आणि भाषापद्धाते व वर्णन- 
पद्धतिसुद्धां महाकाव्यानुकूल नव्हे. वाचकांस आकर्षण काव्यापेक्षां विषया चें 
अधिक, वस्तुतः काव्याच्या इतिहासांत त्यास गोण स्थान, परंतु पद्यांत 
रचिला गेला असल्यानें व विषयमाहात्म्याने त्याचा विचार येथें करावयाचा. 


इतिहासलेखक या दृष्टीनें निःपक्षपातीपणा हा गुण कहृणाच्या ठिकाणी 
मोठ्या प्रमाणांत होता. आपल्या बापाच्या वेळच्या राजांचे गुणदोष त्यानें 
सडेतोडपणें वार्णिळे आहेत. इतिहासकाराच्या ठिकाणीं लागणारा दुसरा 
महत्त्वाचा गुण म्हणजे सत्यप्रीति. हीहि त्याच्या ठिकाणी भरपूर होती 
असं दिसून येते. 


“ नछाघ्यः स एव गुणवान रागद्रेषबहिष्कृता । 
भूतार्थकथने यस्य स्थेयस्येव सरस्वती ॥?” | 
.ही त्याची लेखनाची दाष्टि होती. पूवीच्या लेखकांत राहून गेलेल्या दोषांचा 
निर्देश तो कारेतो. सुत्रताच्या लेखनांत पांडित्यप्रदर्शनाने येणारी क्रिष्टता, 
“आणि क्षेमेन्द्राच्या नृपावलींतील अविश्वसनीयता यांचा तो उल्लेख कारेतो. 
_ आपल्या म्ााहितींतील तरुटितपणाहि त्यानें मान्य केला आहे. परंतु शिलालेख 


, किंवा ताम्रपट व इतर ग्रंथ यांच्याशी आपली माहिती ताडून पाहिल्याचे . 


या अचूकपणावरून ते खरें 
दृष्टि त्याच्या ठिकाणी होती 
त्यास अवगत नव्हते, आणि 
हिल्या राजांची माहिती परंपरेने 


1 


अद्भुतता त्यानें सत्य पाराश्थति म्हणून मान्य केली, 
. चेटकें त्यानें खरी मानिलीं. तसंच काशिमराब ता त 


हिरच्या स्थितीचे ज्ञान त्यास 


नववें ] कहृूणाची “ राजतरंगिणी ट्र 


की रेकी १स् क क कस्य ७. >. 
-५ 2०२० 
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यथार्थ नव्हते; त्यामुळें हूण व कुशाण यांच्याविषयी त्याचा घोंटाळा होता. 
कारमोरंदेशाचें भोगोठळिक ज्ञान मात्र त्यास चांगलें होतें. 

कहृणाच्या लेखनांत नैतिक शिकवणीची आवड किंवा उपदेशप्रियता 
बऱ्याच प्रमाणांत आढळते. आपल्या काव्यांत शान्तरसाला प्राधान्य 
आहे, असे तो म्हणतो ( १-२३ ); आणि तें काव्य राजे व देशकाल 
यांच्या उत्कर्षापकर्षाचीं कारणें दाखवून उपाय दिगदरर्गित करणारे व्हावें 
अशी त्याची इच्छा होती. दैव-दैवतांवर, शकुनापशकुनांवर त्याचा विश्वास 
असला आणि मानव-जीवित त्यांच्या अधीन असल्याची जरी त्याची 
श्रद्धा असे, तरी दुष्कृत्यांचा परिणाम करत्यांस भोगावा लागतो, हेंहि त्याला 
सांगावयाचें असते. लक्ष्मी चेचल आहे, जीवित क्षणभंगुर आहे, राज्य 
मृत्युपंथ आहे इत्यादि त्याचे तत्त्वज्ञान होते. मधून मधून त्याचे' विचार, 
दृष्टान्त किंवा अर्थान्तरन्यास यांच्या द्वारे प्रकट होतात, त्यावरून तो किती 
सत्पवृत्त व उदात्त मनाचा होता ते दिसून येते. पराधीनतेविषयीं तो 
“ परायत्ततया चित्त पशोरप्युपतप्यते असं म्हणतो. प्रजापीडनाचे परिणाम 
सांगतांना तो लिहितोः--- 

“ प्रजापीडनसंतापात्समुद्भूतो हुतारनः । 
राजः कुलं श्रियं प्राणान्नादग्ध्वा विनिवर्तते || 
स्त्रिया पुरुषांच्या क्रीडेचें साधन असतात असं लोक चुकून म्हणतात; परंतु 
दोवर्टी पुरुषचे स्त्रियांचे खळणें ठरतात, असं सांगतांना तो म्हणतो;- 
“मेथ्योपकरणं नारीर्गणयन्ति नृणां जनाः । 
परिणामे तु नारीणां क्रीडोपकरणं नराः ॥।?. 

एकंदर लेखनांत याप्रमाणे त्यावेळच्या नैतिक कल्पनानुसार उपदेश- 
प्रव्यात्ते बरीच दिसते. परंतु यामुळें त्यास नैतिक प्रवचनाचें स्वरूप मात्र 
आलें असं नाहीं. 

विषयाच्या दृष्टीनें या ग्रंथांत मनोवेधक, तथापि त्याचवेळी उद्वेगजनक 
अशा गोष्टी पुष्कळच आढळतात. कारिमरामध्यें बहुसंख्याक राजेलोक 
किती स्वार्थी, चैनी, दुष्ट व पातित असत याची कल्पना या ग्रंथावरून 
चांगली येते. हर्षराजाची रक्तांकित भीषण. राजवटी व त्याचा शोचनीय 
अंत, दिद्दाराणीचें निरर्गळ जीवन व तिने पश्नात्तापाने केलेली सत्कृत्ये, 


ट्र _ संस्कृत. काव्यवाडूमय [ प्रकरण 


तिचा पति क्षेम याचे व्यसनी जीवन, तिचा पाल्य बांठराजा याचें परायत्त 
आयुष्य, सूर्यमतीदेवीचें आत्मार्पण, लहलाराणीचें पातिजरत्यविरोधी वर्तन; 
पितापुल्नांचें हाडवैर व त्यांत मातेची मध्यस्थी व दोवटी तिचे सहगमन 
इत्यादि अनेक गोष्टी मनावर परिणाम करणाऱ्या व मनांत विचारकल़लोळ 
उत्पन्न करणाऱ्या आहेत. यांत महाकाव्यांतून आढळणारे मनोरम परंतु 
अवास्तव वातावरण नसून अनेक सत्य व भीषण गोष्टी कांहींहि झांका- 
झांक न कारेतां पुढें मांडिल्या आहेत. आजच्या संस्थानी राजकारणांत 


: गुप्त कारस्थाने व राज्यव्यवस्थेचें चांचल्य कमी प्रमाणांत आढळत असेल; 


नाहीं. “यो गतो गत एवासौ. 
डर ग; रभ 1.4 


परंतु एकंदरींत दहा शतकांपूर्वी घडलेल्या या गोष्टींत ब. सध्यांच्या परि. 
स्थि्तांत स्वभावतः विद्वेष भेद असेल असं वाटत नाहीं. यामुळे आजच्या 
“प. घर. सारख्या पुस्तकांमध्ये ज्या तऱ्हेची लक्षवेधकता असने तशीच ती 
या प्रथांतहि आहे. 

यावरून काव्यदृष्ट्या हा अंथ कमी तोळाचा असेल अश्शी कल्पना होत 
असल्यास तेंहि खरें नाहीं. कवीला पुष्कळच वृत्तान्त सांगावयाचा असल्या- 
मुळें इतर महाकाव्यांत दिसतो तसा पाल्हाळ, आडबर व कृलिम अलंकार- 
प्रचुरता यांचा उपयोग करणें त्यास शक्‍य नव्हतें अनुष्ट॒थ्‌ या छंदाचा' 
प्राधान्यत्वें आश्रयाहे याचकारेतां करावा लागला. परंतु अशी महाकाव्य-. 
पद्धतीची रचना त्यास करतां आठी नसती असें नाहीं, हें मधून मधून 
वैचित्र्याकारेतां तो लेखन करितो त्या 


दार लिहावे, ही त्याची शेळी. मात्र महाभारत किंवा रामायण यांतील 


: नंदाप्रमाणें होता असं तो म्हणतो. रात्रीचे 
शोकानुकूल असं वर्णन करतांना, 


“लम्बेन्दुवदना सान्द्रावशयायाम्भोश्रुवार्षेणी | 
रथाडूगाक्रन्दिनी रात्रिः सश्ोकेवाथ सागमत्‌ |? 
अर्से तो लिहितो. मनुष्य मेला कीं त्याचा पक्ष घेऊन कोणी भांडेल असें 


त्याला झालेली जखम (अन्याय) दुसऱ्या 


नववे ] कहृणाची “ राजतरंगिणी ९१ 


कोणास होत नाहीं. “ सवो निजसुखापेक्षी न किंचित्‌ को5पि शोचति |?” 
असे कटु व्यावहारिक सत्य तो स्पष्ट सांगतो. राजेळोक किती अविश्वसनीय. 
असतात हें सांगतांना तो म्हणतोः--- 
“नमन्नपि हरि्हन्यादाश्‍्ळिष्यन्नपि पन्नगः | 
विहसन्नपि वेताळः स्तुवन्नपि महीपातिः ॥? 
ल्रियांसंबंधीं उपदेशक कवीची दृष्टि बहुधा अनुदार असते, परंतु कहृण 
कोणत्याच बाजूला राहूं इच्छीत नाहीं. श्रिया निंद्य कीं वंद्य हें नियमाने 
सांगतां येईलच असं नाहीं, असे त्यास वाटतेंई--- र 
“ब्रजाति रजनी त्यक्त्वा क्कापि क्षये क्षणदाकरं । 
पदमुपगतस्यास्तं सन्ध्या रवेरनुगच्छति ॥ 
इति परिणतो प्रेमण्युचावचे पारिचिन्तिते । 
कचन नियमाश्नैन्य़ा वन्द्या न वा सुधियां स्त्रियः॥?? 

“क्षयी चंद्राला सोडून रजनी कोठें तरी जाते. परंतु अस्तास जातः 
असलेल्या सूर्यामागेच संध्या जाते. प्रेमाची अद्याप्रकारची भिन्न भिन्न 
परिणति पाहतां शाहण्या माणसांनी स्री ही नियमाने निंद्य किंवा नियमाने 
वन्द्य असं न समजणे बरें,” 

याप्रमाणें काव्यरसिकांस रमविणारे, परंतु वास्तवदृष्टि न सोडणारें असें 
लेखन यांत पुष्कळ आहे. तथापि या ग्रंथाची योग्यता त्यांतील काव्योपेक्षां 
इतिहासामुळेच अधिक आहे, हें विसरतां कामा नये. 

“राजतरंगिणीं.त आलेला इतिहास कहणानें तें काव्य लिहिले तेथ- 
पर्येतचाच आहे, म्हणजे सुमारें स. ११५० पर्यंतचा आहे. यापुढील इतिहास 
दुसऱ्या कांहीं लेखकांनी 'राजतरंगिणी' याच नांवाखाली लिहिला आहे. 
पैकीं “द्वितीया राजतरागेणी? जोनराजानें लिहिली असून तींत स. १४५९ 
पर्यंतचा, म्हणजे सुलतान जैनोबलाद्दीनपर्यतचा इतिहास आला आहे. त्याचा 
शिष्य श्रीवर याने तिसऱ्या “राजतरंगिणी?मध्ये त. १४५९ ते १४८६ पर्यंतचा. 
इतिहास आणिला आहे. यापुढें अकबराने कादमीर आपल्या राज्यास 
जोडल्यानंतरच्या कांहीं वर्षांपर्येतचा इतिहास प्राज्यभट्ट व त्याचा शिष्य शुक 
यांनी चौथ्या 'राजतरंगिणी'मध्ये ग्रथित केला आहे. उत्तरोत्तर लेख- 


कांच्या लेखनांत काव्यगुण कमीकमीच होत गेल्याने ऐतिह्यासिकदृष्टया; 
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त्यांचें कांहींहि महत्त्व असले तरी काव्येतिहासाच्या या लघुग्रंथांत त्याकरितां 
अधिक जागा अडविणें योग्य होणार नार्ही. 


प्रकरण दहावे 


भतृहरीचें ' शतकत्रय ' 


संस्कृत कर्वीमध्यें कालिदासाच्या खालोखाल बहुजनसमाजांत अतिशय 
लोकाप्रेय कवि म्हणजे भतेहरि हाच होय. या त्याच्या लोकप्रियतेस त्याच्या 


- “शतकां चीं मराठी भाषांतरे महाराष्ट्रांत यद्यपि कारणीभूत झाली असलीं, 


तरी भाषांतर होणे हेंहि लोकाप्रियतेचेंच गमक नव्हे काय १ शिवाय 
त्याच्या मूळ काव्यांत त्याच्या लोकप्रियतेची कारणे आपल्यास पुष्कळच 
सांपडतात. स्फुट रचना, व्यवहारकक्षेतील विषय, लेखनांतीळ पारेणाम- 
कारक कौशल्य, भाषेची सहजसुगमता इत्यादि विशेष बहुजनसमाजाचें 
अंतःकरण वेधून घेण्यास एकैकराः समर्थ असतां त्यांचा एकत्र समुच्चय 


, त्यांना अतिशय प्रिय व्हावा हें साहजिकच. होते, आणि हेंच भर्तुह्रीच्या 


यशाचे मर्म होय. 

'एककोकी स्फुट रचना हें संस्कृत काव्याचें म 
आणि अशी काव्यरचना करणाऱ्यांमध्ये भतू 
याचीं 'खुंगार',“नी[ति? व 'वेराग्य 
तीन विषयांवर लिहिलेली आहेत. 
राचिळेळे सुमारे शभर “छोक आले आहेत.'नीते? व' वैर|ग्य? 


आहे. तानाहि शतकांत मिळून यांची संरू 
शिखरिणी ५०, वसंततिलका २५, खरग्धर 
आणि अनुष्टुभ्‌ जवळजबळ ३५ अशी 


या शंभरावर जाईल. त्यानंतर सुमार 
1ब आर्या प्रत्येकी अजमास २०, 
झुख्य वृत्तांची वांटणी आहे. . मधून 
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मधून मालिनी, हरिणी, मन्दाक्रान्ता, द्गुताविलंबित, वंदास्थ, शालिनी, 
रथोद्धता, प्रथ्वी इत्यादि वृत्ते येतातच. प्रत्येक 'छोक म्हणजे एक स्वय-्‌ 
पूर्ण काव्यखंड म्हणतां येईल. एकच कल्पना, दोनचारच अगदीं आवश्‍यक 
अशा तपाशीलांच्या साहाय्यानें संपूर्णपणे व पारेणामकारकपणें मांडण्याचे 
कोशल्य या प्रकारच्या काव्यांत कसास लागतें. संस्कृतासारखी सामासिक 
भाषा यास अतिशय उपयोगी पडते. थोडक्या जागेत भरपूर अर्थ व्यक्त 
करणें यामुळेच कर्वाला शक्‍य झालें आहे. शादूलविक्रीडितासारख्या दीघ 
वृत्ताचाहि या दृष्टीने पुष्कळ उपयोग होतो, आणि अपुर्‍या अर्थाची 
जाणीव बहुधा कोठेंच भासत नाहीं. कुंचलीच्या चारदोन फटकाऱ्यांनी 
काढलेल्या लहानश्या चित्राप्रमाणे किंवा अलीकडे रूढ होऊं पाहणाऱ्या 
लघुल्घुकथेप्रमाणे कत्यचिं आपल्यां साधन-सामग्रीवरील प्रभूत्व व योजना- 
कौशल्य यांत पूर्णपणें प्रतिबिंबित होतें; आणि लघुकथेप्रमाणेंच थोडं थोडे, 
अधूनमधून, फावल्यावेळीं, केव्हांहि पूर्वसंदर्भाची विशेष अडचण न भासतां. 
वाचतां येण्याजोगे असल्याने असे काव्य सहजच लोकांना आवडूं लागतें. 
तीच गोष्ट भर्तृहरीची आहे. रू 

भर्तृहरांचें जीवनचरित्र 'सामान्य संस्कृत कववींप्रमाणेंच. फारसें उपलब्ध, 
नाहीं. जे आहे ते सारें दन्तकथात्मक आहे, आणि त्यावर विश्वास कितपत 
ठेवावा हें समजत नाहीं. एका दन्तकथेप्रमाणें भर्तुहरि हा प्रसिद्ध मीमांसक. 
शबरस्वामी याचा क्षाविय भार्येपासून झालेला मुलगा, आणि वराहमिहिर, 
विक्रम, हारेश्वन्ध, शकु व .अंमरसिंह यांचा भाऊ होता. दुसऱ्या: 
एका दन्तकथेंत त्याला विक्रमसंवतू-संस्थापक विक्रमाचा थोरला भाऊ 
बनाविळें आहे. एकदा एका योगीन्द्राने त्यास एक अमरत्व देणारें अद्भुत. 
फळ दिलें, ते भर्तुहरीने आपल्या अनंगसेना नांवाच्या प्राणाप्रेय पत्नीस 
अर्पण केलें; तं तिनें आपला प्रिय वळभ जो राजाचा अश्वशालाधिकारी, 
त्यास दिलं; आणि त्यांने ते आपल्या आवडत्या वारयोषितेस बहाल केलें. 
त्या वारयोषितेस भर्तृहरीसारखा दुसरा कोणी अधिकारी माणूस न दिस- 
ल्याने तिने ते परत भतुहरीस समर्पिले, आणि अशा प्रकारे हे चक्र पूर्ण. 
झालें. भर्तृहरींस साहजिकच. चौकशी करतां आपल्या पत्नीने केलेली प्रता- 
रणा कळून चुकली, आणि या सेसारासंबंधीं वीट आल्यामुळें आपला धाकरा: 
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भाऊ जो विक्रमादित्य त्यास राज्य देऊन तो वनांत राहावयास गेला, आणि 


तेथे त्याने “वैराग्य” व “नीति? यांवरील शतके लिहिलीं. प्रस्तुत दन्तकथा 


“नीतिशतका_च्या प्रारंभींच आलेल्या “छोकावरून कोणीतरी आपल्या 
डोक्यांतून काढली असावी असे दिसते. तो चमत्कृतिपूण कोक पुढील- 
"प्रमाणें आहेः-- 
“यां चिन्तयामि सततं मयि सा विरक्ता । 
साप्यन्यामिच्छाते जन स जनोडन्यसक्त: ॥ 
अस्मत्कृतेडपि परिरुष्याति काचिदन्या । 
धिकतांच तं च मदनेचइमांचमांच ॥ 
“मी जिचे सतत चिन्तन कारेतो ती माझ्यासंबंधीं विरक्त आहे; पण 
'ती दुसऱ्यासंबंधीं आसक्त आहे. उलट, तो दुसरीच्याच प्रेमपाशांत असतो; 
ततर इकडे माझ्याकारेतां आणखी कोणीएक झुरत असते. सारांश, तिला, 
त्याला; मदनाला, हिला आणि मला धिक्कार असो ! ? 
हा र्होक भर्तृहररींच्या लेखनपद्धती सर्वस्वी झुळता असला तरी त्यामध्ये 
त्याचें जीवन प्रातिबिंबित झालें आदे असं समजणे योग्य नव्हे. त्यानें केवळ 
'एक कांल्पानेक चमत्करातेपूर्ण प्रेमाचा चतुष्कोण काल्पला आहे एवढेंच. 
भर्तुदरींचा काल त्याच्या चरित्राइतकाच अशात म्हणावयास प्रत्यवाय 
-नाहीं. भर्तुर्हारि नांवाचा कोणीएक वैयाकरण होऊन गेला. त्याचा वाक्य- 
'पदीय * नांवाचा ग्रंथ प्रसिद्ध, आहे, चिनी प्रवासी इत्सिंग यानें त्याचा 
उल्लेख केला आहे, आणि तो इ. स. ६५० च्या सुमारास मरण : पावला 


1 भिक्षचा संसारी आगि संसारी 
केदा तर आपला भिक्षु होण्याचा निश्चय 
हेगून आपल्या एका शिष्यास विहारद्वारा- 
षण असे म्हणतात. भर्तृहरीच्या 
जीवितविषयक विचारासंबंधींहि इत्सिंगाने २ ग 


निश्चितपणे ठरविता येत नसल्यामुळें त्यानें 


य पर उध्दृत करितो. पण “तीन 
. शतके? त्यांने लिहिल्याचे इत्सिंग कोठेंहि सांगत नाही वैयाकरण भतुदिरि | : 
निश्चितपणे बौद्ध होता, तर 'शतकांरचा भर्तृहरि त्यांतील उल्लेखांवरून कडा. 


प 


रु 


दहावे ] भतृहरीचें ' हातकत्रय २५ 
शिवभक्त असावा असें वाटतें. कांहीं झाळें तरी “ भक्तिस्तरुणेन्दुशोखरे 
असें तो स्पष्ट म्हणतो. निदान बोद्धमतांचा निर्देश “शतकत्रयां'त कोठेंहि 
आढळत नाहीं. वैराग्य व संन्यास यांस अनुकूल असे विचार बौद्धांप्रमाणेंच 
भर्तृहरीनें ठिकठिकाणीं प्रकट केळे असले तरी ते विचार आर्य-तत्त्वज्ञानास 
अपरिचित होते असें नार्ही. यास्तव त्यावरूनहि निश्चित बौद्धानुकूळ 
अनुमान करतां यावयाचे नाहीं, तेव्हां कीथसाहेबांनी केल्याप्रमाणे कांही 
तकोवरच समाधान मानून घ्यावें लागतें. भतेहरि मूळ कोणीतरी दरबारी 
असून तेथीळ वातावरणाचा त्यास अत्यंत तिटकारा आला त्यावेळी त्यानें 
“शतके लिहिलीं; पुढें म्हातारपणीं तो शैवाचा बौद्ध झाला त्यामुळें इत्सिगास 
त्याच्या 'शतकां'ची माहिती झाली नाहीं किंवा बौद्धांचे मत पारखूनच परत 
आर्यंधमी होऊन त्याने'शतकें लिहिलीं, म्हणून जाणूनबुजूनच इत्सिंगाने त्यांचा 
उल्लेख केला नाहीं. परंतु या कल्पनांस आधार उपलब्ध पुराव्याचा नाहीं. 
भतृहरीने स्वतःची कांहींच माहिती आपल्या लेखनांत दिली नाहीं. यावरून 
अशी माहिती देण्याची पद्धत पडण्यापूर्वी, म्हणजे बऱ्याच प्राचीन काली तो 
झाला असावा असा तक करणें शक्‍य आहे, आणि याला त्याच्या “छोकांचे 


_ इतरांनी केळेळे उल्लेख पुष्टिच देतील. 


भर्तुहरीच्या 'शतकत्रया?च्या कर्तृत्वाविषयीं संदेह उत्पन्न व्हावा अशाहि 
कांही गोष्टी दुदवाने निदर्शनास आल्या आहेत. आधींच “तकां!सारख्या 
ेखनांत प्रश्षिप्तास बराच वाव असतो. त्यांतून जे “छोक दुसऱ्या कर्वीचे' 
आहेत असें इतर माहितीवरून निश्चितपर्णे कळलें आहे, असे कांही छोक 
यांत आले आहेत. 'शुद्धारातकां[त कालिदासाचा * शाकुन्तलां'तील प्रसिद्ध 
* अनांघ्रातं पुष्पं किसलयमढूनं करर्हैः ? इत्यादि एक कोक आला आहे. 
असाच प्रकार “ मुद्राराक्षस ? व “ तन्त्राख्यायिक ? यांसंबंधी. झाला आहे. 
सुभाषितसंग्रह्यंतून कोक आळे आणि ते दुसऱ्यांच्या नांवावर दिसले तरी 
असे संग्रह विशेष विश्वसनीय नसल्यानें शका घेणें योग्य होणार नाही. 


परंतु शाकुंतळादि ग्रंथांमध्ये सांपडणाऱ्या “छोकांच्यासंबंधीं तरी भर्तृहरीच्यां 


कर्तृत्वास धक्का बसतो, आणि अद्या थोड्या उदाहरणांवरून एखाद्यालां 
संशय आला तर त्यास दोष देतां येणार नाहीं. भर्तृहरीच्या' शतकांत इतर 


कोणीं प्रक्षिप्त घातली को भतृहरीनेच ही ' शतके कांही स्वतःचे व कांहीं 


१ 0१८: 
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इतरांचे कोक एकत्र करून संपादिली, हें कांहींच निश्चितपणे सांगतां येणे 
दाक्‍य नाहीं. “नीति? व 'वैराग्य' या शतकांमधून वरील प्रकारची भेसळ झाली. 
नसेलच असं म्हणवत नाहीं; कारण, त्यांच्या रचनेंत कांहीं विशिष्ट योजना 
असावी असें दिसत नाहीं. परंतु 'शज्ञारातका विषयीं कांही सहेतुक योजना 
दिसून येते. आरंभीं स्त्रीसोंदयीची शब्दचित्रे, नंतर निरनिराळ्या त्र्तूंत 
होणारे प्रेमभावनेचे विकार व प्रेमपूतीचे सुखानुभव आले आहेत. यापुढें 
संभोगसुख व शमसुख यांचें विराधपूर्ण वर्णन आलें आहे. शेवटीं, स्त्रीसोंदर्य 
हा भ्रम व माया असून प्रेम ऐहिक सुखाप्रतच नेते, स्त्री ही पुरुषाच्या उन्नाति- 
पथातील थोंड आहे, आणि माणसाचे खरें ध्येय म्हणजे शिवस्वरूपी लीन 
होणें हें आहे इत्यादि विचार येतात. या/रचनेतील योजना एखाद्या चतुर 
संपादकाचीहि असूं शकेल, नाहीं असे नाहीं. तरी एकंदरींत ती एखाद्या 
कवीच्या स्वतःक्षम प्रतिभेतून उतरलेली असणें अधिक साहजिक वाटतें. 
किंबहुना या "शतका विषयीं तरी बराच भाग त्याचाच असावा असं वाटतें. 
निदान जुनी परंपरा इतकी हढमूल व सर्वमान्य आहे कीं या “ातकां चें 
सर्वेसाधारण कतृंत्व भर्तृदर्राचे म्हणून मान्य करावयास कांह प्रत्यवाय नसावा. 

भर्तृहरीच्या काव्याचे विषय सर्वसाधारण माणसाच्या अनुभवाचे आहेत, 
मानवी जीवितांत द्रव्याचें सर्वेकष महत्त्व, मदनाचा अनिवार्य वेग, प्राति- 
निविष्ट मूर्खजनांची दुराराध्यता, दुजनांचे राजदरबारांतील प्रस्थ, कालाची 
सर्वभक्षकता, सुखाची क्षणभंगुरता, सेवाधमोतील मानहानि व कठिनता, 
स््रीसौंदयीची मोहकता इत्यादि शैकडा नव्याण्णव माणसांना पटणारे विषय 
त्याच्या काव्यांत आपल्याला दिसतात. काव्य म्हणजे कांही अद्भुतरम्य 
विषयाचे अदूभुतरम्य वर्णन, अशी त्याचं र 


| ही कल्पना नसल्यानें दररोजच्या 
व्यवहारांतील माणसाचे दररोजचे अनुभ 


र वे त्याच्या काव्याचा विषय झाले 
- आहेत. भतृहरि हा सर्व संस्कृत कवीमध्ये 


ड़ थे अधिक वास्तववादी आहे, आणि' 
हेच त्याच्या लोकप्रियतेचें मर्म आहे. अगदी व्यवहारी माणसाच्या तोंडी 
सुद्धां “कालाय तस्मै नमः? 


1 “मूर्खस्य नास्त्योषधम??, “ते के न जानीमहे” 9 
इ प र 
ब्रह्माःपि नरं न रःजयाति 7) 


असलेलीं आढळून येतात. 


न हे विषय मांडण्याची पद्धातिसुद्धां सरळ, सडेतोड, 
अनंलकृत पण परिणामकार 


', सामान्य माणसास सुगम, आणि म्हणूनच 


“'साहित्यसंगीतकलाविद्दीन:?? इत्यादि वचर्ने 


| क गी 1 0. १ कक ९३ ला... 60020 हि है! १ ५॥/५३ 40.29. 
र क». ल् रि 1 


८) 
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प्रसादपारेपूणे अशी आहे. भतरहरीच्या लोकप्रियतेचे हे दुसरें कारण . होय. 
लेखनशैली नटवी नसली तरी ठसक्याची आहे, शब्दाथीलंकारांनीं झुलवि- 
णारी नसून आपलें म्हणणें गळीं उतरविणारी आहे, आणि परिणाम घडवून 
आणण्याकरितां कलेचे साहाय्य घेणारी, पण तर्कशुद्धतेचें अवगुंठन घेणारी 
आहि. भर्तृहरीची जीवनविषयक दृष्टि दुःखानुभवांनीं विकृत झाली आहे 
असे सकृद्दर्शनी वाटण्याचा संभव आहे; तथापि अधिक विचारान्ती हे खरे 
नाहीं असें कळून येईल. नैराइ्यामुळें कोठें कोठें कांहीं अतिशयोक्ति 
झाली असेल, परंतु जीवनांतील चांगला भाग त्यास दिसतच नव्हता असें 
नाहीं... साहित्य-संगीत-कलांचे महत्त्व त्यास पटतं; सत्संगतीचे लाभ त्यास 
कळतात; चंद्रकिरण, वनस्थली, काव्य, कथा किंवा कोपयुक्त प्रियामुख, या 
गोष्टी रम्य आहेत हें त्याला समजतें; परंतु त्याचबरोबर जगांतील विषमता, 
मनुष्याचा मूर्खपणा व दुष्टता, सुखाचे अल्पत्व व क्षणभंगुरत्व, हींहि त्याला 
दिसतात, आणि मनुष्यस्वभावास अनुसरून त्यांवरच तो अधिक भर देतो, 
आणि वाचकांस मात्र वाटतें कीं, भवृर्हरे सदा नीरसठेला आणि जगांतील 
चांगुलपणास विमुख असा कवि आहे. 

भसेहरीच्या जीवनाच्या तत्त्वज्ञानांत सामान्य किंवा खालच्या दंजीस 
स्थान नाहीं. शृंगार असो कीं वैराग्य असो, त्यामध्ये विशेष साधले पाहिजे. 


- केवळ जन्मलो आणि जगलो असं असू नये, असे त्यास वाटे. 


“६८ अग्रे गीतं सरसकवयः पाश्वंतो दाक्षिणात्याः । 
पृष्ठे लीलावल्यरणितं चामरग्राहिणीनाम्‌ ॥ 
“पुढें संगीत चालूं आहे, बाजूला सरस असे दाक्षिणात्य कवि आहेत, पाठी- 
मागे चामरधारिणींचें वलयरणित सुरू आहे, असं असेल तर या संसारांत 
अवद्य रमावे; परंतु 
६: नो चेच्चेतः प्रविश. सहसा निर्विकल्पे समाधी ॥ 
“हें जरं नसेल तर--हे मना, निर्विकल्प समाधीत एकाएकीं प्रवेश कर, 
असे त्याचें म्हणणे असे, तसेच 9 
५६. मालतीकुसुमस्येव द्वे गतीह मनस्विनः । 
मूर्धि सर्वस्य लोकस्य शीर्यते वन एव वा ॥ 
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* मालती कुसमाप्रमाणें मानी मनुष्यास जगांत दोनच गति राक्य आहेतः 
एक,सर्व लोकांच्या शिरीं तरी असावें,नाहींतर एकट्यानेच वनांत सुकून जावें. 
यामुळें जगांत ज्याला व्यवहार म्हणतात त्यांविषयी भर्तुहरीला अत्यंत 
चीड असल्याचें त्याच्या काव्यांत दिसतें. या जगांत सपोसारख्यांना सहज- 
सुल्भ खाद्य (हवा) मिळतें, पूना सहज उगवणारे गवत मिळतें, पण संसार- 
“सागर तरून जाण्यास बुद्धीने समर्थ असणार्‍्यांस-म्हणजे, मनुष्यांना मात्र 
उपजीविका करण्यास सारखें धडपडावे लागते, आणि त्यांतच त्यांच्या 
चांगल्या गुणांची पारेसमात्ति होते. यामुळें धड वैराग्यसाधन नाहीं कीं धड 
सुखोपभोग नाहीं; '“ मातुः केवल्मेव यौवनवनच्छेदे कुठारा वयम्‌ ?”, अशी 
स्थिति बहुतेकांची होते. या व्यवहारांत ज्याच्याजवळ द्रव्य तो सर्वगुण- 
संपन्न समजला जातो ( “ सर्वे गुणाः ताऱ्चनमाश्रयन्ते ' ), म्हणून ““ जात 
रसातळास जांवो, शील खड्यांत पडो, कुठास आग लागो, केवळ अथ > 
पैसा तेवढा राहूं दे !'7 असं भ्सहरि उपरोधाने म्हणतो. सर्व गोष्टी त्याच असून 
'केवळ पैश्याची ऊब नाहींशी होतांच तोच मनुष्य क्षणामर्थ्ये निराळा होतो, 
हें आश्चर्य नव्हें काय १ ( “ तानीन्द्रियाणि सकलानि. तदेव कर्म? इ० ). 
या व्यवहारांत लज्जा प्रतिमंदता ठरते, त्रतशीलता दम्भ मानिली जाते; दुद्ध 
वर्तणूक कपट समजली जाते; याप्रमाणें गुणांना दोषस्वरूप येतें. त्याच- 
प्रमाणे भोगांत रागाचे भय, सत्कुठास च्युतिभय, वित्तास राजभय, रूपास 
जराभय असतें; सारां, कोणतीहि चांगली गोष्ट निर्भय नाहीं, कोणताहि 
सद्गुण दोषाक्रान्त नाहीं असं नाहीं ( “ ग्रस्त न किंकेन वा? ? ), 
अशी स्थिति आहे. या जगांतील सेवाधरम अत्यंत 
नामप्यगम्यः आहे. “ आतां वेळ नाहीं, अ 


धु 9 विट, गायक, परनिंद्क किंवा 
योप्रिता यांनाच मानाचे स्थान आहे ! 


“ ननटानविटान गायका नं परद्रोहनिबद्धवुद्धथः । 


नृपसझनि नाम के वयं ऊेचभारानामिता न योषित: ॥ 
अशा या व्यवहारासंबंधी तिटकारा वाटूं लागून ज्या विश्वेशाच्या देवाळयावर 
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| 'पाहरेकरी नाहीं आणि जेथें वाटेल तेव्हां प्रवेश मिळतो तेंच स्थान त्यास 
१ बरे वाटूं लागतें, जेथें कपाळाशीं हात जोडून नमस्कार करावा लागत नाहीं 


असे वन प्रिय वाटूं लागते, आणि 'वेराग्यशतका सारखें काव्य निर्माण होतें 
भतृहरीच्या त्रीवेबयक दृष्टींत पुराणपरंपरेचा भाग बराच आहे. त्यामळे 
धर त्याच्या'शुंगारशतकां' त किंवा 'वैराग्यशतकां'त स्त्रीनिंदापर उद्गार बऱ्याच 
ठिकाणीं आले आहित. परंतु स्त्रीचे महत्त्व त्यास समजत नाहीं असं नाहीं. 
या असार संसारांत वाईट राजेलोकांच्या पदरी सेवावृत्तीने राहण्यांत ज्यांचा 
| धीर नष्ट झाला आहे अक्गांना, या इन्दुवदना, पद्मनेत्रा तरुणी जगांत 
नसत्या तर जगणें तरी कसें शाक्य झालें असतें ? त्यांचें किंचित्‌ स्मित, 
सरल-तरल दृष्टिपात, कम्पयुक्त वाणी व सलील गति, हें सारेच रमणीय आहे 
“ स्पृहान्त्यास्तारुण्यं किमिव न हि रम्यं मृगदशाः ?”” असे तो म्हणतो, किंवा 
न चास्मिन्संसारे कुवल्यहशो रम्यमपरम्‌ , ' असेहि त्याचे मत होते.गुणोदार 
अशा दारांची परिचर्या करण्यांत जीवन घालवावे, असेहि एकवेळ त्यास वाटतें. 
सारांश, स्त्रियांचे महत्त्व व सामर्थ्य तो पूर्णपणें जाणून होता; परंतु त्या जशा 
| असृत आहित तश्या विषहि होऊं शकतात याची जाणीव मात्र तो विसरू 
क शकत नव्हता-“"'सा एवामृतल्ता रक्ता विरक्ता विषवलरी । जीं त्यांची भूषणे 
तींच त्यांचीं आयुधे होतात. तथापि याविषयी कोणाचा मतभेद होईल असे 
वाटत नाहीं. ; 
भव्रहरीनें आपलें लेखन सुगम करण्यास भाषेचा साधेपणा पत्करिला, 
"त्यामुळे त्याचें काव्य अलंकारपरिप्ळुत न होतां अक्कात्रेम वठलें आहे 
. अतिशयोक्तिमूल अलंकार किंवा क्लिष्ट कल्पना यापेक्षां स्वभावोक्तिपूर्ण 
यथार्थ वर्णनावर त्याचा अधिक भर आहे. ेषाचा स्वीकार फारंच थोड्या 
वेळा त्यांने केला आहे, आणि त्याचे जे उपमारूपकादि अलंकार आपणांस 
आढळतात ते साधे व परिचित असतात. तथापि कांही युक्तींचा अवलंबन 
अतरेहृरि आपलें काव्य परिणामकारक करण्यास सदैव कारेतो. विरोधाचा 
| परिणाम वाचकाच्या मनावर अतिशय होतो असे पाहून विरोधाभासात्मक 
। असे रोक त्याने बरेच लिहिले आहेत. वर नुकताच स्त्रीच्या विषामतत्वा- 
श् विषर्यी किंवा तिर्ची भूषणे तींच आयुधे असल्याचा उल्लेख आठा. एके 
|. ठिकाणी “ व्यार्धांचा प्रतिकार म्हणजे सुख ” असे ढोक समजतात, असे 
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तो म्हणतो. दुसऱ्या ठिकार्णी संसार विषमय आहे कीं अमृतमय आहे, असा 
प्रश्न तो टाकतो. किंवा ै 
“ स्मुता भवति पापाय दृष्ट्वा चोन्मादकारिणी । 
- स्पष्टा भवाति मोहाय सा नाम दयिता कथमस्‌ ॥ 
असे दयितेविषर्यी मत प्रकट कारेतो. अश्लीं अनेक उदाहरणें त्याच्या विरोधा- 
भास-कोशल्याची दाखवितां येतील. 
आपलें म्हणणे पटावे म्हणून त्यास काव्यमय कां होईना, परंतु तर्क- 
पद्धतींची जोड तो देतो. पहिल्या तान ओळींत उदाहरणे देऊन चोथ्या' 
ओळींत निष्कर्षात्मक एक सिद्धान्त ठेवून देण्याची युक्ति त्याला उत्कृष्ट 
साधली आहे. भे 
“ गजभुजड्गमयोरपि बन्थनं | शाशिदिवाकरयो्रहपीडनम । 
मतिमतां च विलोक्‍्य दरिदतां।विधिरह्दो बलवानिति मे मतिः ।7 
- या ोकांत किंव पुढील -छोकांतहि हे दिसून येईल:--- 
“ क्काचिद्धूमी शायी क्वचिदपि च पर्येडकशयनः | 
कचिच्छाकाहारी कचिदपि च शाल्योदनराचिः || 
काचित्कन्थाधारी क्वचिदपि च दिव्याम्बरधरः | 
मनस्वी कार्यार्थी न गणयाति दुःखं न च सुखस॥ ” 
याच छोकांत पहिल्या तीन ओळींत, प्रत्येक चरणाच्या पूर्वाधीत व 
उत्तराधीत विरोध, आणि त्याबरोबरच शब्दांचा व अर्थाचा तोल भतृदरीने 
साधलेला दिसून येईल. हीहि त्याच्या रचनेमधील लक्षांत घेण्याजोगी गो 
आहे. हाच विरोष पुढील “छोकांत पाहावा ; ह 


“ भोगा न भुक्ता वयमेव भुक्ताः | तपो न तसं वयमेव त्ता: 
कालो न यातो वयमेव याताः 2 


।तृष्णानजी पणी, १7 
कित्येक साद्धरूपकेंहि मनास पटणार -- क ॥ 
वर व जीवनावर केलेला नटाचा आणि त्याच्या जीवनाच र मानवा- 
काली यांचा सारीपदाचा खळ, किंवा आझानदीचे रूपक होह प कालव 
वाटतात. एखाद्या विधानाचे महत्त्व पटविण्यासाठी मुं टं व, वाचनीय 
__.. चार ओळींच्या जागेत इतक्या गोष्टी मरतो की एक णी कुणा 


शा डोव्यांपुढे उभे राहावेः-- 
कः. 4.४ १९. 
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“ सा रम्या नगरी महान्सनृपातेः सामान्तचक्रं च तत्‌ । 
पार्थ्चव तस्य च सा विदग्धपरिषत्ताश्रन्द्राबिम्वाननाः |॥ 
'उद्रिक्तः स च राजपुत्रनिवहस्ते बन्दिनस्ताः कथा: । ? 
आणि इतक्या गोष्टींचा उल्लेख केल्यावर ओघाने, पण विरोधाचा डपयोग 
करून घेऊन भतुर्हरे पुढील संस्मरणीय उद्गार काढतोः--- 
“ सर्वे यस्य वश्यादगात्स्मृतिपथं कालाय तस्मै नमः ॥ र 
कालिदासादि कावे हे श्रीमंती, सुखवस्तु व चैनी जीवनाचे कवि म्हट- 
ल्यास भर्तुहरि हा गरीब, संत्रस्त, वास्तव व खडतर जीवनाचा कवि 
म्हणावयास पाहिजे. त्याच्या काव्यांत अनैतिक प्रेमाचें वर्णन वा समर्थन 
आढळावयाचें नाहीं. जीवनाच्या कटुतर अनुभवाने संस्कृतीवरची त्याची 
अद्धा गढूळ झाली नऱर्‍्ह्ती किंवा ईश्वराविषयक अस्वास्थ्य त्याच्या मनास 
जाचीत नव्हते. म्हणून त्याच्या विचारांत एकप्रकारचा कणखरपणा, भाषेत 
सामर्थ्य व काव्यांत सडेतोडपणा आला आहे. इतर कर्वींचें काव्य मनास 
आहाद देईल किंवा बुद्धीला दिपवील; परंतु भतृहर्सीचें काव्य रसिकांच्याच 
“नव्हे, तर सामान्य जनांच्याहि हृदयाला पटते. काव्याची याहून अधिक मोठी 
अ्र्शीसा ती कोणती ? 


प्रकरण अकरावे 
अमरु व 'अमरुशतक' 


भतेहरीची प्रसिद्धि त्याच्या “तीन शतकां'नीं झाली तर प्रस्तुत कवीची 
रसिकमान्यता त्याच्या एका ' शतकावर'च अवल्बून आहे. तथापि या 
एका] हतकावरच संस्कृत काव्यरसिक इतके लुब्ध होते कीं, त्यांनी “: अमरु- 


कॅबेरेकः रोक: प्रबंधशतायते  ( अमरुकवीचा एकेक श्लोक म्हणजे शेभर 
काव्ये आहेत ), असे प्रशस्तिपत्र त्यास देऊन टाकलें होते ! या प्रसेमध्ये 


क्र 


शे 


रं... अ. 


र अतिशयोक्ति आहे असं जरी म्हणतां आलें तरी त्यावरून अमरूच्या कवित्व- 
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शक्तीची कल्पना खचित येईल. याच्या काव्याचा विषय इंगार हा एकच; 
परंतु विप्रलम्भ व सम्भोग या त्याच्या दोनहि प्रकारांच्या इतक्या विविध 
छटा त्यांत आल्या आहेत कों, त्यांत कंटाळवाणी एकरूपता मुळींच भासत 
नाही. शिवाय अमरू्या काव्यांत शुंगाराचा संबंध बाह्य शरीरापेक्षा अन्तः- 
सृष्टीशींच अधिक आला असल्याने त्यास अधिक मनोवेधकता प्राप्त झाली' 
आहि. स्त्री-पुरुषांच्या ररीरसंबं धांपेक्षां मनःसंबंधच अमरूला महत्त्वाचे वाटत 
होते, आणि असेच नानाप्रकारचे मनाचे खेळ त्याच्या या 'दातकां? त चित्रित 
झाल्यामुळें इतर अनेक शारीरिक शुंगार भरलेल्या. काव्यांपेक्षां हे लहानसे 
“अमरु-शतक' वैशिष्ट्यपूर्ण झालें आहे. 
अमरूचें है 'शातक? भृहरीच्या 'शतकत्रया प्रमाणेच निर्विवाद अशा स्व- 
- रूपांत उपलब्ध नाहीं. वेगवेगळ्या चार प्रतींत ९० ते ११५ पर्थत त्यांतील 
*होकसंख्या वेगवेगळी आढळते, आणि यांत पुनः चारहि प्रतींत आढळणारे 
असं सारे ५१ च कोक आहेत. त्यांचा क्रमहि भिन्न आहे. या शतकांतील 
कांहीं ोक सुभाषित-संग्रहांतून दुसऱ्यांच्या नांवावरच आढळतात, तर या 
शतकांत नसलेले कांही कोक त्यांत अमरूच्या नांवावर दिसतात. यांतील 
शा्दूलविक्रीडितांतीळ '्छाक तेवढे याचे, असं एक मत आहे; परंतु त्यासहि. 
पुराव्याचा आधार दिसत नाहीं, असे केल्याने केवळ ६१ "हौकच आप- 
ल्यास मिळतील. शतकांतील रक्रोकसंख्येविषयींची ही अविश्वसनीयता सर्वस्वी 
नाहींशी होणें शक्‍य नसले, तरी साधारणपणें, सूक्ष्म असें मनोभावनेचें यथार्थ, . 
पण चमत्कृतिपूर्ण एथकरण हें अमरूचें वैशिष्ट्य ज्यांत सांपडेल तो छौक 
अमरूचा, असें म्हणावयास विशेष प्रत्यवाय असूं नये. अर्थात्‌ मतभेदाला 
. अवकाश असल्याने ही कसोटीदि निर्विवादपणे निणीयक मानता यावयाची 
नाहीं. जुन्यांतला जुना अमरूचा टीकाकार म्हणजे अजुनवमे (इ.स. १२१५) 
याची प्रत त्यांतल्या त्यांत अधिक विश्वसनीय समजणे उचित होईल. ' 
इतर अनेक सस्कृत कर्वोप्रमाणे असरुकवीचा काल किंवा त्याचे चरित्र 
अज्ञातच आहे असें कीड येईल. 'ध्वन्यालोक!-कार आनन्दवर्धन ( इ. स. 
८५० सुमारे मी याने या 'शतका'चा प्रसिद्ध काव्य म्हणून आणि काव्य 
; एकेका शोकांतंहि. कसे असूं शकतें यांचा पुरावा म्हणून उलेख केला आहे. | 
8)... ( इ. स. ८०० ) यांतील तीन -छोक उध्दहृत केले आहेत. 
0॥/3/0४॥/,/ ::':'] १॥)/170/4::1) न शाली... 
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यावरून हे 'शहतक? साधारणपणें. इ.स. ७५०च्या पूवीचे असावें असें निश्चित 
म्हणतां येईल, पण यावरून ते किती पूवी झालें हे सांगणें शक्‍य होणार नाही. 
अमरूसंबधीं उपलब्ध असलेली एक कथा केवळ दन्तकथा _ म्हणूनच 
समजावयास पाहिजे. मण्डनमिश्राची पत्नी शारदा (भारती) हिने “ पुष्प- 
धन्व्याच्या ( मदनाच्या ) कला किती, कोणत्या स्वरूपाच्या, स्त्री व पुरुष. 
यांच्यासंबंधी क्या प्रकाराच्या असतात १ * इत्यादि कामशासत्रविषयक प्रश्न 
केल्यावरून इंकराचायोनीं त्याच कालीं मृगया करतांना मृत झालेल्या 
अमरुराजाच्या शरीरामध्ये योगबलाने प्रवेश करून, राजाच्या दांभर स्रियांच्या 
अन्तःपुरांत एक. महिनाभर राहून, तेथीळ समग्र अनुभव घेऊन, मागून 
घेतलेल्या या दिनावधीच्या कवटी दिलेल्या उत्तरांचे हें 'शतंक' फल आहे, 
असे माधवकवीनं रचिठेल्या ' शाहुरदिग्विजय या काव्यांत म्हटलें आहे. 
]ंकराचायोचा काल, या 'रातका?ची रचना, त्याचा विषय, या सर्वच दृष्टींनी 
ही कथा आपातरमणीय वाटते. याच कथेच्या आधारावर रविचन्द्र नांवाच्या 
टीकाकारानें या 'दातका'चा आध्यात्मिक अर्थ लावून दाखविण्याचा प्रयत्नाहि 
केला आहे. वेमभूपाळ या टीकाकारानें या शतकांतील प्रत्येक कोक रस 
चर्चेतील प्रत्येक प्रकारच्या नायिकेच्या उदाहरणार्थ लिहिला गेला आहे, 
असं दाखविण्याचा प्रयत्न केला आहे. प्रस्तुत प्रयत्न वरीलप्रमाणे वेडगळ- 
पणा'चा नसला तरी कृत्रिमपणाचाच ठरतो. कित्येक त्यांतील अळंकारच 
स्पष्ट करून, अलंकारांची उदाहरणें म्हणूनच हें 'शतक' रचिले गेल्याचें अप्र- 
त्यक्षपणे सुचावितात. परंतु असा कांहीं काव्यितर हेतु या “शतका? च्या बुडाशीं 
असावा असे दिसत नाहीं. तसा उल्लेख ' शतकां 'त कोठें सांपडत नाहीं, 
त्याप्रमाणें सर्वच अलंकार किंवा नायिकाप्रकार व भाव यांत उदाह्ृत झाले 
आहेत असें वाटत नाहीं. प्रस्तुत “शतक? हे काव्याकरितांच आणि स्फुट 
असलें तरी काव्य म्हणूनच लिहिलें गेळें असे मानणें, ? हेच सयुक्तिक दिसते. 
यांत आलेली प्रेमाच्या विविध अवस्थांची शब्दचित्रे हेंच या काव्याचे 
मुख्य स्वरूप असून याच दृष्टीनें त्याकडे पाहणें उाचित व फलदायी होइल. 
अमरूनें काढिलेल्या या प्रेमाच्या शब्दचित्रांत बऱ्याचशा ठिकाणीं 
स्रीहृदय-व्यापाराचेंच आविष्करण झालें आहे है मात्र खरें. पुरुषाने अन्यस्त्रा- 
विषयक आपल्या पत्नीचा कांहींतरी अपराध करून तिचि मन दुखवावयाचे 
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आणि मागाहून क्षमायाचना करावयास तिजकडे यावयाचे. पत्नीने राग न : 
' सोडण्याचा कितीहि प्रयत्न केला तरी तो न साधतां त्या दोघांचें प्रेमसीलन ॥ 
व्हावयाचे, हा या शब्दचित्रांचा प्रमुख विषय आहे. यांतील पुरुषाची भूमिका 
मोठी स्प्रहणीय आहे असं नाही; परंतु. स्त्रीदृदयाची कोमलता, उदारता, 
प्रेमलता इत्यादि गुणांचं चित्र मात्र अनेक ठिकार्णी सुंदर उतरले आहे. 
पुढील नहोकांत अपराधी प्रियासंबंधी प्रियेच्या हृदयांत उद्भवणाऱ्या अनेक 
भावना केवळ नेत्रांत कशा प्रतिबिंबित होतात याचें चित आलें आहेः-- 
“दूरादुत्सुकंमागते विपालित संभाषाणि स्फारितम्‌ । 
संर्लिष्यत्यरुणं गरह्यीतवसने कोपाशचत भ्रूलतम्‌ || 
मानेन्याश्वरणानतिव्यतिकरे बाष्पाम्बुपूर्णक्षणम । 
चक्षुर्जातमहो प्रपञ्चचतुरं जातागसि प्रेयसि ।॥। 

“६ अपराधी प्रिय दूर असतां ( तो केव्हां एकदा येईल आणि त्याला शिक्षा 
करीन अशा भावानं) उत्सुकतादर्शक, तो आला असतां (दुसरीकडे) वळविलेले, 
तो बोळूं लागतांच विस्फरिळेठे, आलिद्धना्थ पुढें येतांच लाल झालेले, पदर 
रागाने धरतांच भकुटिभगयुक्त, आणि प्रियकर पायाशीं लागतांच बाष्पपूर्ण | 
होणारे मानिनीचे नेत्र कसे विविध-भाव-दर्शनपटु झाले आहेत !” नेचे 
विस्फारित होण्याचे कारणं निःशंकपणें बोलण्याचें प्रियाचें वाष्ट्य होय, 
मानानें बोलणें योग्य असतां तो आलिंगनास प्रवृत्त झाला म्हणून नेत्र लाल 
झाले, आणि पादप्रणाम केला असतां बहुमान मिळाल्यामुळे प्रसाद करण्यास | 
तयार असल्याचें दर्शक म्हणून ते बाष्पपूर्ण झाले, यापेक्षांहि तिळा अधिक 
प्रमाणांत मनाला लागल्याचे करुण चित्र पुढील संवादांत आळें आहेः--- 
“बाले 1” “नाथ!” “विमुजञ्च मानाने रुषं ?;'।रोषान्मया किं कृतम॒ १) ” 
“ खेदोड्स्मासु _; “' न मेडपराध्याति भवान , सर्वेडपराथा मयि | 
“ तत्कि रोदिषि गद्वदेन वचसा १ ” “' कस्याग्रतो रुद्यते १ ? | 
““नन्वेतन्मम र “का धताव्स ्ा “दायेता 176: नास्मीत्यतो रुद्यते !" || 

कक माजतो नाथ ! “मानाने ! राग सोड.” “रागावून 
मीं काय केळ £ आमच्यावर रुसवा!” “ छे ! छे! आपलं कांहीच 
___ चुकलं नाहीं, सारी चूक मार्झाच आहे. ? “ मग अश्ली गळा भरून येऊन 
कां रडत्येस £ कुणापुढे रडायचं १?” “ हे माझ्यासमोरच नाहीं का 
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रडत १ ” “ कोण मी तुमची १” “ दायिता ! ” “ ती नाहीं म्हणन तर 
रडत्ये आहे ! ” 
वरील एकाच 'छोकांत किती अथे व भावनांचा व्यवहार भरला आहे हं 
पाहण्याजोगे आहे. पुढील 'हयोकांत एक मनोरंजक प्रसंग वर्णिला आहेः- 
“६ आयाते दयिते मनोरथशतैरनीत्वा कथंचिद्दिनम । 
वैदग्ध्यापगमाजडे परिजने दीघो कथां कुवीति ।॥ 
दष्टास्मीत्यभिधाय सत्वरपदं व्याधूय चीनांशुकम्‌ । 
वडग्या रतिकातरेण मनसा नांतः प्रदीपः शमम्‌ ।॥।!? 
अर्थः-''दुयित घरीं परत आला असतां मनांत अनेक बेत करण्यांत दिवस 
कसा तरी काढला; पण रात्रीं जडबुद्धि परिजनच उगाच लांबलांब गप्पा 
काढून वेळ घेऊं लागले. तेव्हां प्रेमाने अर्धार होऊन एका तन्वंगीने “* डसलं 
मला कांहींतरी ! ' असं एकदम ओरडून धावतांना आपला पद्र जोरांत 
हालवून दिवा मालविला ! 
पुढीळ असंगति अलंकाराच्या सुंदर उदाहरणांत विराधाभासाचा उपयोग 
चमत्कृति उत्पन्न करण्यास करून घेतला आहेः--- 
“६८ सा बाला, वयमप्रगल्भमनसः; सा स्री, वयं कातराः । 
सा पीनान्नतिमत्पयोधरयुगं धत्ते, सखेदा वयम्‌ || 
साक्रान्ता जघनस्थलेन गुरुणा, गन्तुं न शकता वयम्‌ । 
दोषैरन्यजनाश्रयेरपटवो जाताः स्म इत्यदर्भुतस्‌ ! ॥? 
अर्थः-“' बाला ती, पण मन अप्रगल्भ आमचें! स्त्री ती, पण आमचें 
मन कातर ! तिचा स्तनभार जड, पण त्रास आम्हांला! तिचा नितम्बभाग 
मोठा, पण चालणे आम्हांला कठीण झालें ! याप्रमाणे दोष दुसऱ्याचा, पण 
त्यामळे यावयाची अपट्ुता आमच्या ठिकाणी, हें आश्चर्य नव्हे काय १ ” 
स्त्रीपुरुषांची प्रथमची एकरूपता पुढें कित्येक वेळां कशी टिकत नाहीं 


इं पुढील चार ओळींत दिग्दारीत केलें आहेः--- 


इदं कृष्ण, “कृष्ण; “प्रियतम ! ननु श्रतम्‌?; 'अथ किम १ 
गमिष्यामः, “यामः?; “भवतु गमनेन, “अथ भवतु 

पुरा येनेवं मे चिरमनुसता चित्तपदवी । 

स एवान्यो जातः साखि परिचिताः कस्य पुरुषाः १ ||? 


- १०६ संस्कृत काव्यवाडूमय [ प्रकरण 
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अर्थः-“पूर्वी मी.'हें काळं आहे? असं म्हणतांच 'हो ! काळं आहे', असं 
ते म्हणत. “छे ! गडे ! हें तर पांढरं आहे, . असें मीं म्हटले की “ खरंच ! 
पांढरंच आहे, असें ते म्हणत.किंवा मी 'जाऊं या? असे म्हटले कीं ते 'चला? 
असे म्हणत; पण मी लगेच “नको, राहूं या ? असें म्हटलें तर ' बरं, राहूं 
या ना तर', असे ते म्हणत. अशा रीतीने पूर्वी किती तरी दिवस माझ्या 
अगर्दी मनासारखे करणारे तेच आतां किती निराळे झाले आहेत ! सखे, 
पुरुषांचे मन कधीं कोणाला कळलंयू £ 
कोपदर्शनांतील पुढील चातुरी खरोखरच पाहण्याजोगी आहेः--- 
*“ एकत्रासनसॅस्थितिः परिद्धता प्रत्युद्वमाहूरतः । 
ताम्बूळाहरणच्छलेन रभसा-ळछेषोडपि संविष्नितः ।॥। 
आलापो5पि न मिश्रितः परिजनं व्यापारयन्त्यान्तिके । 
कान्तं प्रत्युपचारतश्वतुरया कोपः कृतार्थीकृत: | 
अर्थः-“'दुरूनच स्वागत करून एकाच आसनावर बसण्याचा योग तिने 
टाळला; विड्याचें तबक पुढें धरल्याने दृढ आलिंगनास विध्न करून ठेविले; 
आपल्या सखींना जवळच कामांत गुंतवून बोलणेंहि अशक्‍य करून टाकले; 
आणि अक्षा रीतीनें स्वागतसमारंभाच्या मिषाने तिनें आपला राग चतुरतेने 
सफल करून दाखविला ! ” र 
पुढील हक्रोकांत दुसरा एक रम्य प्रसंग वार्णिला आहेः--- 
“ शून्यं वासग्रहं विलोक्य शयनादुत्थाय किंचिच्छनेः | 
निद्राव्याजमुपागतस्य सुचिर निवेर्ण्य पत्युर्मखम्‌ ॥ 
विज्वब्धं परिचुम्ब्य जातपुल्कामाळोक्य गण्डस्थटीम | 
.लजानम्रमुखी चेरेण हसता बाला चिर चुम्बिता ॥ ? 
अर्थः-“ र वासग्रह निर्जन झालें आहे असं पाहून शयनावरून ह्ळ्च किंचित्‌ 
उठून, निद्ेचें सोंग घेतलेल्या आपल्या पतीचें मुख बराच वेळ निरखून 
पाहून, त्याचें विश्रब्धपणें पुष्कळसे चुम्बन घेतलें. परंतु त्या चुम्बनामुळें 
गालांवर उठलेले रोमाः्ञ पाहून पाते जागा आहे असे कळल्याने .टज्जेने तिन 


आपलें मुख खालीं केलें. तेव्हां तिच्या प्रियाने चै 
< मु हसत हसत तिचेच चुम्बन 
बराच वेळ घेतलें ! ? । अ; " 


शः ९91/), 
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याप्रमाणें आणि यापेक्षांहि उत्तान शृंगार व शारीरिक अवस्थांचे वर्णन 


. करणारे कांहीं झोक प्रस्तुत “शंतकां ' त आहेत; तथापि त्यांमधूनाहि केवळ. 


शारीरिक क्रियेचे वर्णन अभिप्रेत नसून एखादी मनाची अवस्था यथाथ 
रंगविण्याचा लेखकाचा हेतु असतो. केवळ मानासेक व्यापाराचें चित्र काढणारे 
'छोक याद्दून आणखी पुष्कळच देतां येणें दाक्य आहे; परंतु स्थलाभारवी 
तरस करतां येत नाहीं. अमरूची दृष्टि मुख्यतः भावनापर होती. अलंकार 
हे अगर्दी गौण व सहजगत्या साधलेले आहेत, आणि संख्येनेंहि ते थोडे 
आहेत. केवळ विरोधाभासात्मक अ्थचमत्कृतिसुद्धां त्याने क्वचित्‌ साधलेली 
दिसते; तथापि त्यामुळे मुख्य भावनेचा परिपोष किंवा उठावच होण्यास 
साहाय्य होतें. 'ळेषाने अथचमत्काति साधण्याकडे त्याचें लक्ष नाहीं, किंवा अनु- 
प्रासाकरितां अर्थरम्यतेत त्यानें कधींहि ह्यानि होऊं दिली नाहीं. कलावंतास 
आवदयक असणारी रचनेची सफाई, भाषेचें प्रभुत्व, साधनाच्या योजनेतील 
संयम व अनावदइ्यक गोष्टींचा संपूर्ण अभाव, या गुणांमुळे त्याचा व त्याच्या 
काव्याची पायरी फार वर लागते. याकाररतांच आनन्दवधर्नासारखे चोखंदळ 
रासेकहि. त्याच्या काव्यावर प्रसन्न होते. अशा या कवीकडून एका उण्यापुऱ्या 
शतकापेक्षां अधिक काव्य लिहिलें जाऊं नये किंवा लिहिले गेलें असल्यास 
तें उपलब्ध होऊं नये, आणि कवीविषयींहि कांही माहिती जगास मिळूं नये 
यांत विधीची अपण्डितताच दिसून येते, असें म्हणण्यापेक्षांकोण काय अधिक 


करूं शकणार ! 


या 
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* अपरिचित असणारे जग चित्रित केलें 


प्रकरण बारावे 


. दामोदरगप्ताचें 'कुडनीमत! 


आठव्या शतकाच्या अखेरीस कारिमरामध्यें जयापीड या नांवाचा एक 
पविद्वानांचा परामर्श घेणारा राजा होऊन गेला, असे कहृणाच्या “ राज- 
-तरंगिणी वरून समजते. हा स्वतः पंडित असल्यानें कवि व विद्वानू यांचें 
,स्याच्या दरबारांत कौतुक होई. “ देशान्तराहून आणवून विच्छिन्न झालेल्या 
महाभाष्याचें यांने प्रवर्तन केलें, “भट्ट उद्धट हा त्याचा सभापाते होता, 
““मनोरथ, शडूदत्त, चटक, सन्थिमान इत्यादि कवि त्याचे सभेंत असून” 
वामनादि त्याचे मन्त्री होते. अशा मल्त्र्यांपॅकी दामोदरगुस्त एक होता. यार्ने 
“कुट्टर्नामत' नांवाचें एक अपूव काव्य लिहिले. प्रस्तुत काव्यासंबंधी माहिती 
लोकांना कदाचित्‌ असली तरी ते अगदी अलीकडेच, म्हणजे. सन १८८ प्‌ 
च्या सुमारास उपलब्ध झालें. आहे या स्थितीत ते अनेक' ठिकाणी अशुद्ध व 
डुबोध वाटतें, आणि त्यामुळें वाचकाचा विरस होतो. प्रस्तुत काव्य आर्या व 
आययोगीति अश्या मिश्रित वृत्तांत लिहिले असळें तरी आयेचें संख्याधिक्य 


. होईल. यामध्यें एकंदर एकहजार एकोणसाठ आर्या आहेत, परंतु 


या काव्याचे वैशिष्टय त्याच्या बाह्यांगांत नसून अंतरंगांतच आहे. काव्याचा 
विषय मराठी वाडूमयांत तरी अशिष्ट समजला ञञाण्याजोगा आहे. त्याच्या 
नांबावरूनच त्यांत वारयोषितेचे तत्त्वशञान ग्रथित झाल्याची कल्पना येईल, 
आणि है प्रकरण आहेहि तसेंच. वारयोपेतांचें चारितय कसेहि असें तरी पूवी 
त्यांचा बंदा आजच्याइतका हीन समजला जात नसावा, म्हणूनच दामोद्र- 
ुसासारख्या जबाबदार अधिकाऱ्यास त्यावर काव्यरचना कर्णे शक्‍य झालें 
असावेंसें दिसते. दामोदरगुसानें या काव्यांत आजकाल सर्वसाधारण माणसास 


आहे, हाच त्याचा विशेष होय. 
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केवळ आत्यंतिक अनैतिक शुंगाराची होस फेडून घेण्याकारेतां हं काव्य लिहिलें र 


गेळें अस नाहीं. महाकाव्य लिहूनहि ही हौस त्याला भागवितां आली असती. 


1... वारयोषितांचें एकंदर जीवित कशाप्रकारचें असे किंवा असते हेंच काव्यरूपाने 
अ | 120१ 
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लेखक अलेक्झँडर कुप्नेन्‌ याने यामा? ही- 
कादंबरी लिहून जं वर्तमानकालीं केलें, तेंच जवळजवळ दामोदरगुसाने 
आठव्या शतकांत काव्याच्या द्वारे केळे. साधने भिन्न असल्यामुळें दामोदर- 
गुसाचे चित्र अपुरें वाटेल, परंतु हेतु मात्र दोघांचाहि एकच, आणि तो 
म्हणजे वारस्त्रीच्या जीवनाचे वर्णन. 
प्रस्तुत काव्य म्हणजे एका तरुण व अननुभवी वारक्षलीस एका वृद्ध अशाः 
कुट्टनीनें तिच्या हिताच्या दृष्टीनें केळेला उपदेदा होय. आपल्या म्हणण्याच्या 
पुष्ट्यर्थ तिने कांहीं गोष्टी सांगितल्या असून एकीतून दुसरी अद्या निर- 
निराळ्या कथा त्यांतून आलेल्या आहेत. साहजिकच अवान्तर म्हणून अनेक 
मनोरजक भाग यांत अंतर्भूत झाळे आहेत. नवीन तरुणास आपल्या पाशांत 
पकडण्यास करावे लागणारे उपाय, दूतीकडून आपलें विरहैत्सुक्यवर्णन, 
कृतकरागाने केलेलें निभर्त्सन, नवतरुणाचें स्वतःच्या मातेकडून अभिनंदन व 
स्वागत, स्वतःचे अदबीचें वर्तन, त्या तरुणाच्या पत्नीची खोटी स्तुति, आपल्या 
मातेकडून दुसऱ्या ळुग्व परंतु नकार दिलेल्या श्रीमंत तरुणांचे वर्णन, आणि 
अश्शा तऱ्हेने केवळ प्रेमाकारेतां आपण त्याला वरिळें अशी अप्रत्यक्ष 
__ सूचना, आपल्यास त्याविषयीं वाटत असलेल्या (कृतक ) स्नेहाचे सहेतुक 
' वर्णन, त्या तरुणाकडून पैसे काडण्याकारेतां केलेलीं कित्येक नाटके, वाण्याचा- 
_ त्याच्यासमोर आणविलेला तगादा, घरांतलें सारे सुरक्षित दूर ठेवून घरास 
आग लावणें, वारयोषिताहि चांगल्या आणि प्रेमळ असूं शकतात यासंबंधी 
__ दाखले देणे, द्रव्य संपल्यावर त्याच तरुणास तोडण्याकारेतां केलेले उपाय, 
__ प्रथमचें दुलंक्ष किंवा उत्साहद्यून्यतेचें प्रदर्शन, किंवा त्यापुढील पायरी 
म्हणून दुसऱ्या तरुणांची स्तुति व स्वागत, एवढ्यावरहि न भागल्यास 
_ नोकराकरवीं अपमान वा तिरस्कार, किंवा आईकडून वा सखीकडून स्पष्ट 
सूचना, किंवा स्वतःच सांगणे; यापुढील अवस्था म्हणजे त्याच तरुणास 
_ उनः द्रव्यप्राधे झाली असल्यास त्याचा पुनः स्नेह संपादण्यास केलल्या 
_ युक्त, पूर्वीच्या दिवसांचे त्याला केवळ ऐकू जाईल असें केलेले वर्णन, शेवटीं 
__ त्याच्या गळ्यांत पडण्याचा धरृष्टपणा, अभिसरण इत्यादि अनेक गोष्टी 
_ काव्यमय, तथापि वस्तुस्थितिनिदर्शक अंशा रीतीने प्रस्तुत काव्यांत आल्या 
हित. यास आनुपागैक म्हणून इतर अनेक अवास्तर विषय यांत मधून 


“डर 
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__ संस्कृत काव्यवाडूमय 
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___ मधून येऊन गेले आहेत. प्रवासाचे फायदे व तोटे, ग्र्ह॒कल्ह, च 


.९-५५/५-५/५/५/५/५/५/५/५/५८/५८/* 


__ ्रीपुरुषांचें कष्टी वैवाहिक जीवन, त्यामुळें उद्‌भूत होणार अनैतिक प्रसंग, 
-__ आर्माण जनांचा ग्राम्य शृंगार, वेश्यांच्या वसतीम'धील संध्याकाळचा व्यव- 
ट्क हार, प्रत्येकीचे वेगवेगळे अनुभव इत्यादि कथा यांत आल्याने प्रस्तुत काव्य 
र म्हणजे एक विविधानुभवकोशंच झाला आहे असे म्हणतां. येईल. र 
ज्य प्रवासी माणसाच्या दुःखांचें पुढील चित्र पाहण्याजोगे आहे जीण वरे 
_____ परिधानकेलेला, धुळीने अग भरलेला असा संध्याकाळच्या वेळी, तो आश्रया- 
_______ करितां कोठें तरी जातो आणि म्हणतो:-- 
४: “: मातर्भगिनि दयां कुरु, मा मैवं निष्ठुरा भव, तवापि । 
त्य कार्यवदोन ग्हेभ्यो निर्यान्ति भ्रातरश्च पु्राश्र ॥ 6.0 शी 
20॥).- अर्थः “ ताई! माई ! दया करा; नका; नका, अका निष्टुर होऊं ! काम- | न 
॥ काजानिमित्ताने तुमच्यादि मुलांभावांना घराबाहेर पडावे लागते. याप्रमाणे 


घरोघरी दीनवाणीनें प्रार्थना करीत असतां सर्वे धरधनिणी त्याला टू 
“घनी घरी नाहींत, उगाच कां वटवट चालविली आहेस १ एखाद्या देवळांत | 
-_ *____ जा. इतकं सांगेतलं तरी जात नाहीं बघा बाई ! काय तरी माणसांचा 


ग” 'लोचटपणा ! ” बरें, कदाचित्‌ पुनः पुनः विनंती केली आणि एखाद्या 
| . घरधन्याने जागा दिली तर तो तिरस्काराने, “ इं! इथे नीज, असें घराच्या 
र ं पडक्या कोपऱ्याकडे बोट दाखवितो ! मग रातभर घरधनी नवऱ्याबरोबर 


______ आांडत असते की, “ कोण, कुठला, कांहीं माहीत नाहीं ! कशाला त्याला. 
राहायला जागा दिली १ ' दोजारच्या बायका कांहीं भांडेंकुंडे मागण्याच्या 
निमित्तानं येऊन आत्तभावाने तिला म्हणतातः-'' तुझा नवरा असा भोळा! 
आम्ही तरी काय करणार ? सावध ऐस; भामटे लोक असेच फिरत 
असतात. * प्रवासांत शभर घरीं हिंडून कुळीथ,चणे, मसूर, तांदूळ एकत्र 
मिसळून खायचे. खाणें परावलंबी, निजायला भुई, राहायला देऊळ, आणि 
उद्याला विटेचा तुकडा ब्रह्मदेवानेच नेमून दिला आहे ! "की 

खोट्या तगाद्याकारेतां आलेला एक वाणी म्हणतोः-'' परवां दिलेल्या 
. मोत्यांच्या हाराशिवाय आपल्या बाईकडून ३० केदर नेले आणि यांच्या” 
सारें संपुटकांत लिहून ठेविळें आहे. वाटल्यास तुमच्या समोर बेरीज-हिश॑ 
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करितों. आजपर्यंत कांही मागणी केली नाहीं; आतां पैसे अगदीं संपठे म्हणून 
मागायचे. | भी 
ग्रहस्थितीविषयीं पुढी गोष्टी कवि सांगतो. एखाद्याची धर्मपत्नी विभक्त 
होण्याची सूचना करिते ( “सूचयति प्रथक्करणं १7), दिरांच्या ने पटणाऱ्या 
स्वभावासंबंधीं तक्रार करिते, घरांतील भांडणें बाहेर सांगते ( “ विवरंणोति 
ग्रहविसंस्थाम्‌ * ), माहेरचे गोडवे गाते, सासूबाईचा दुसऱ्या मुलांसंबंधींचा 
पक्षपात सारखा बाहेर काठिते. अशीं ग्रहव्यवस्था एके ठिकाणीं वणिली 
आहे; तर विषम-स्त्री-पुरुष-संब्रंध व्यमिचारास कसे कारणीभूत होतात तें 
डुसऱ्या ठिकाणीं सूचित केळे आहे. कांहीं स्त्रिया. आपल्या घराची, जनांची 
च कुलाला लागणाऱ्या कलंकाचीहि पर्वा न करितां केवळ प्रणयाकरितां घर 
सोडून दिगंतासहि जातात. कांहींच्या बाबतींत पतीने केलेला अपमान शील- 
भेगास कारण होतो. घरांतील वडील माणसांचा जाच किंवा कष्टमय स्थिति 
कित्येक वेळां परपुरुषासक्ति निर्माण करण्यास कारणीभूत असते. कांही स्त्रिया 
शीलाने धळकट असल्या तरी, प्रेमभाव असतांहि केवळ औचित्य म्हणून 
पतिचरण-सेवारत राहतात. सारांश, आपली, पर किंवा पुण्य खरी या सर्वाचेच 
हृदय प्रणयावर अवलंबून असतें ! - 
वेदववसर्तीचें पुढील वर्णन तेथील विविध व्यवहाराचे चित्र दाखवीत 
आहे. कोणी गणिका सुंदरसेनास तेथें आलेला पाहिल्याबरोबर मंदिरांत 
प्रवेश करीत असतांच, पहिल्या परिचित हीन माणसास सोडून इंष्येनें 
. अडवीत आहे. दुसरी गणिका एका भामट्यानें तिळा दिलेळें वस्त्र जीर्ण 
निघालेले पाहून खिन्न झालेली दिसत आहे. तिसरी एक गणिका पूवी पैसे 
बुडविळेल्या, पण त्या दिवश्शीं सुदैवाने पुनः दृष्टीस पडलेल्या एका बिटावर 
रोधाने जळणारी वेगानें धावून त्याला पकडून ठेवीत आडे. इकडे आंत 
र कामी पुरुष असलेल्या खोलीच्या दाराशी गेलेल्या निर्थन पुरुषास 
तेथील कुटटनी “जा, जा ! * असें सांगत होती. अनेक कामिजनांच्या 
स्पर्धेत आपलें मूल्य वाढळेळें पाहून एक गाणिका गर्वित झाली होती. एकाच 
:_ पारस्नीकरितां दोघां कामिजनांनीं श्रे उपसून हंद्रयुद्धास आरंभ करतांच 
__ फुडटनीनें मध्यें पडून तो प्रसंग आवरलां | एक विट गाणें म्हणत दासीपुे 
__ अनेक प्रकारच्या चेष्टा करीत होता. निर्धन झालेला कोणी प्रणयी . दुसरे 
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योग्य संपन्न पुरष आणूनच आपल्या स्त्रीचे आराधन करीत होता. कोणी 
“तुझ्या नादाने मीं घर सोडले, आतां तूं परक्‍यासारखे वागतेस !” म्हणून 
आपल्या गणिकेशी भांडत होता. कोणी आपल्या मित्राजवळ ““ चारच 
दिवस झाले रंगीत वस्त्रांची जोडी दिल्याला; तरी पुनः ती.कठोर बोलतेच 
“आहे ! ” अक्ली आपल्या कामिनीविषयीं तक्रार करीत होता. कोणी 
म्हणेः-“: ती माझ्यावर प्रेम करिते, पण तिची ती आई राक्षसी आहेना ! 
शंभर वर्षे झालीं तरी सुद्धां कबूल' होणार नाहीं ! निरनिराळ्या दिशांनी 
निरनिराळ्या व्यक्तींनी काढिलेले पुढील उद्गार ऐकूं येत होतेः ““चार दिवस 
पैसा पाहून तुझ्यावर प्रेम कराल, तरी तिचें कांही तुझ्यावर खरें प्रेम नाहीं. 
उगाच गर्व करूं नकोस; “मूर्खा ! जिवंत आहेस तोंवर हरिसेनेस सोडून . 
दे. अरे ! तो महाभयंकर >< > पुत्र तिच्या अगदीं नादी लागला आहे; 
“६ तो पाहा ! केसरिकेने थोडा वेळ दिलेलें वस्त्र पांघरून कसा मान ताठ 
करून चालला आहे !  “।इन्दीवरकाचें सोर धन संपल्याने तिलकमञजर्रचे 
पाय चेपण्यांतच तो सारी राल्र घालवीत आहे! ? “ अरे ए! त्या निर्दय 
नर्तनाचायीला सांग, कीं “हारा' आहे फार सुकुमार, अन्‌ तुमच्या या शिक- 
वणीने बिचारीचें अज्ञ कस अगदीं घुसळून निघतें आहे! ?": अग! 


न वीणावादनानें थकून स्मरंठीला तिकडे पलंगावर पडून राहिली आहे; तिला 


लवकर उठव, तो वेडा आला आहे !?? “हें काय पुनः तेच ! किती सांगत्ये 
आहे मी ! त्या...नं.दिठेला चंद्रहार (दागिना) कां नाहीं घाढीत तूं १” 
“ ललिते ! हात किती लाल झाले आहेत ! आणि सुजलेहि आहेत कीं ! 
पुनः चेंडूने फार वेळ खेळूं नको; !? “* 'चंद्रलेखेवर एवढें प्रेम असेळ तर । 
प्रथम आधीचे ग्रहणक ("कमिशन्‌_) द्या-मग कार्यभाग झाल्यावर जे वाटेळ 
तं द्याच; * इत्यादि वरील सर्व वर्णनावरून वेशवसतीमधीळ तत्कालीन 
परिस्थति हीच्या “ यामा पेक्षां विशोष भिन्न असावी असे वाटत नाही. 
हारलतेच्या पाद्यांत सांपडलेल्या सुंदरसेनासं त्याच्या पित्याकडून आलेलं ; 
पत्र पाहण्यासारखें आहेः-- | | 
“ स्वस्त श्री. कुसुमपुराहून पुरंदर सुंद्रसेनास उद्देशून हृदयांत उसळ- 
णाऱ्या डःख्वाने अस्पष्ट स्वरानं म्हणतोः-- “ आपण पत्करिळेला हा हठ. 
_ लोकांचा माग स्वीकारतांना आपले, कुळ, ज्राह्मणांचें कर्तव्य व अकौर्ति 
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यांचा विचार क्रेळेळा दिसत नाहीं ! सरल्गति, द्विजिह्ृता-दोषमुक्त व पर- 
विनाश-पराडूमुख अशा लोकांच्या कुलांत तूं भुजंग (कामी) कसा जन्माला 

आलास ? आपले पुरोडाशानें पवित्रित व वेदपद उच्चारणारें मख कोणीकडे, 

आणि आतांचे मदिरासव-वासित अश्या वारवधूच्या मुखरसाचा आस्वाद 

घेणारे मुख कोणीकडे ! दर्भच्छेद करतांना बोट कापल्यामुळें एकदम निघा- 

ठेला वेदनोद्वार कोठे, आणि आतां दासीजनांच्या रतलीळेतील नखक्षतीमुळें 

निघणारा उद्गार कोठें ! त्रिविध अम्नीच्या धुराने त्रासलेल्या नयनांतून येणारे 

पाणी कोठें, आणि गणिकेनें केलेल्या निभर्त्सनेमुळें झालेल्या दुःखभराने 

येणारे अश्रुजळ कोठें ! आचार्यानें नाजूक शरीरावर केलेल्या ताडनामुळें 

उत्पन्न होणारा शरीरकंप कोणीकडे, आणि आतांचा. कुपित वारवनितेच्या.. 
निष्ठुर पादप्रहारामुळें उत्पन्न होणारा थरकांप कोणीकडे ! शैदावापासून समिधा 

तोडण्याचाच अभ्यास असतां हें शठ वानितांचें अधर-खण्डन-कौशल्य आप- 

ल्याला कोठून मिळालें १ नित्य गुरुजनांचीच शुश्रषा केळेळी असतां कुटिल- 

__*__ सति व निपुण अशा वेद्यांचें आराधन कसें करतां आलें ? वेदपाठांतील . 
१ स्पष्टोच्चार करण्याचें सोष्ठवच आपलें प्रसिद्ध होते; मग रागावलेल्या वेश्यांचा 
| अनुनय करण्याचें वचनचातुर्य आपण कोठें शिकलांत ? अथवा आसचेच 
| पूर्वकमे म्हणावयाचे ! तुमच्यावर कुटुंबभार टाकून परलोकहितावरच दृष्टि 
| 
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ठेवून राहण्याची आमची इतक्या दिवसांची मनीषा आपण फोल केलीत!” 
असे पत्र आल्यावर नंतर सुंद्रसेन पश्चात्ताप होऊन परत निघाला असतां 

| त्याच्यावर अकृतिम प्रेम करणाऱ्या हारलतेचेहि भाषण वाचनीय आहेः- 
| “ अशुद्ध अक्या कुलांत जन्मलेली, देहाप॑णावर उपजीविका चालविणारी, 
शठाचरऱण करणारी अशी मी वेश्‍या, आणि छाघ्य जन्म व गुण यांनीं मंडित 
असे आपण, यांची मुळींच बरोबरी होऊं शकत नाहीं. आपण प्रदेश पाहण्याच्या 
निमित्ताने इकडे येऊन कांहीं दिवस राहिलांत, हें तरी माझ्या पूर्वजन्मींच्या 
सुकृताचे फलच म्हणावयारचें ! प्रसंगाने दृष्टिमेट होऊन व परिचित झालेल्या 
माणसावर आस्था ठेवून, अनुकूल कललत्र, स्वदेश-वसाते, बंधु आणि वडील 
माणसें यांना कोण सोडून देईल बरें |! माझ्यासंबं्धी आपल्याला वाटणारे 
कोतुक हें केवळ यौवनचापल्य आहे. खऱ्या, शुद्ध सुखाचे भाजन म्हणजे 
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धघर्मपत्नीच! आपले क्षेम व्हावे असं वाटत असेल तर आपले ते मधुर विनोद, 
तें वक्रोक्तिपूर्ण बोलणें ब ते संकेत आतां हद्यांत राहू देऊं नयेत. साझ्या- 
कडन प्रेसातिशायाने बा सूखपणानें जर कांहीं वाईट किंवा औचित्यविरोधी 
वर्तन झालें असेल तर त्याकरितां हे दोनहि हात डोक्याशी नेऊन हा मी 
शेवटचा नमस्कार करित्ये, ? 

शेवटीं सुंदरसेन तिला सोडून गेल्याबरोबर इकडे हारलतेने प्राण सोडला, 
आणि हें समजल्यावर सुंद्रसनाने घरीं न जातां संन्यासाश्रम स्वीकारला, 
अक्की ही एक करुणक्रथा आहे. 

अद्या अनेक मनोरंजक गोष्टी या काव्यांत आल्या आहेत. केवळ उत्तान 
शुंगारावर ज्यांची दृष्टि आहे त्यांचें समाधान या काव्याने होणार नाही असं 
नाहीं. परतु हा कांही त्याचा मुख्य भाग नव्हे. मम्मटाने सांगितलेले “व्यव- 
हारज्ञान ? हें काव्याचे प्रयोजन जर कोठें खरें ठरत असेल तर तें प्रस्तुत 
काव्यांत होय.काव्य बहुतेक साध्या भाषेत लिहिळेळे व प्रसादपूर्ण आहे; परंतु 

- मधून मधून लेखकाला बाणाची कृत्रिमता, छेषोपक्रत अ्थचमत्कृति व गोडी 
रीति यांचा अवळंब करण्याची लहर येते. बहुतकरून स्त्रीपुरुषांचे बाह्याझ्गवर्णन 
व स्थलांचीं वर्णने यांविषयी असे होते. अशा वेळीं वाराणसीचें वर्णन 
बाणाप्रमार्णेच 

“ चचन्द्रविभाषितदेहा भातिरताः सदूभुजडूगपरिवाराः | 
वारश्तियो5पि. यस्यां पत्ठुपतितनुतुल्यतां याता; ।! 

“: ज्या वाराणसीत देहावर चेद्र ( दागिना ) घातल्याने, नित्य वैभरा- 
कडेच आवड असल्याने, आणि भोवतीं भुजडूगां ( कामिजनां )-चा पारिवार 
असल्यानें आणि पक्षी मस्तकावर चद्र, अगास राख,व सपोचा दारीरावर वास 
असल्यानें वारस्त्रियांची व दाकराची तुल्यता होई. ” किंवा 

“ य॒तिगणेगुरणसमुपेता या नित्यं छन्दसामिव प्राचितिः | 
१ वनपाौक्तिरिव सशाला तुरुष्कसेनेव बहलगन्थवी ॥? 
अशा प्रकारचें कृत्रिम व लेषपूर्ण होतें. परंतु दामोदरगुप्ताची रचना बहुधा 


गट, पक्षी समूह. ३ काव्य, पक्षीं इतर प्रांतांतीळ गण. & सालतरु, पक्षी 
पती, शु 
' शाला, म्हणजे वेदशाळा किंवा मोठे प्रासाद, ५ गायक, पक्षी घोडे | 
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“ अपसारय घनसारं, कुरु हारं दूर एव, किं कमले; । 
अलमलमालिंमृणालेरिति वदति दिवानिशं बाला ॥ ? 
अशा तऱ्हेची प्रसादपू्ण असावयाची. 

दासोदरगुसानें अन्य कांहीं काव्यरचना केल्याची माहिती नाहीं. प्रस्तुत 
काव्याहे निदोष अद्या स्वरूपांत उपलब्ध नाहींच. मात्र एकच काव्य 
लिहून रासेकमान्यता मिळालेल्या इतर कांही कर्वीप्रमाणेंच दामोदरगुस्ताची 
स्थिति आहे, याचे झोक काव्यशास्रावरील ग्रंथांत मम्मटासारख्यांनींहि 
उद्धृत केळे आहेत. या काव्यासंबंधाने वाड्ययदृष्ट्या दुसरीहि एक गोष्ट 
लक्षांत घेण्याजोगी आहे. ती म्हणजे, यांत शेवटीं शेवटीं हर्षांच्या रत्नावली? 
नाटकाच्या एका अंकाचा नाट्यप्रयोग अगदीं यथार्थपणे वर्णिला आहे. त्या- 


चरून तत्कालीन रंगभूमि व नाट्यप्रयोग यांची कांहींशी कल्पना येते. परंतु 


या काव्याचें सामाजिकदृष्ट्या . महत्त्व दृष्टीआड करणें अयोग्य होईल. 
पतित स्त्रियांच्या प्रश्नासंबंधी ज्यांना जिव्हाळा वाटतो आणि '*यामाःसारंख्या 
कादंबरीचे सुस्वागत जे लोक करितात त्यांना तर हिंदुस्थानांतील आठव्या 
शतकांतील तत्सम परिषश्थरतीचें चित्र. काढणारे हें काव्य विशेषं मनोवेधक 
चाटल्याविना राहणार नाहीं, असा आम्हांस भरंवसा वाटतो. 


प्रकरण तेरावे 
बिचारा क्षेमेन्द्र ! 


एकच काव्य लिहून काव्यदेवतेच्या कंठांतील रत्नहारांत स्थान मिळ- 
विल्यार्ची उदाहरणें संस्कृत वाडययांत अनेक आहेत; उलटपक्षी, जन्मभर 
तिची सेवा करूनहि तें न मिळाल्याचे उदाहरण म्हणजे क्षेमेन्द्राचे होय. 
त्यानें लिहिलेल्या लहानमोठ्या प्रकरणांची संख्या पंचविसावर आहे; परंतु 
त्यांमध्यें स्वतंत्र प्रतिभेचे अस्तित्व अत्यल्प प्रमाणांत असल्यानें त्याच्यावर 
हा प्रसंग आला. प्रतिभेपेक्षां काव्योत्पत्तीचे संस्कृत अलंकारशास्रज्ञांना: 
मान्य असलेले दुसरे दोन हेतु जे व्युत्पत्ति व अभ्यास त्यांवरच क्षेमेन्द्राचा, 
मुख्य भर होता. या अनेक काव्यग्रंथांपैकी कांहीं लेखनाचा सराव व्हावा या 
हेतूनं लिहिळे गेळे असावेत. त्यांचें स्वरूप संक्षपाचें आहे. पूर्वींच्या प्रसिद्ध 
ग्रंथांचे थोडक्यांत सार सांगण्याचे त्यास उपयुक्त, पण काव्यश्रेयाच्या दृष्टीने, 
निष्फल वेडच लागलें होते. “रामायणमज्ञरी', “ भारतमज्ञरी ,' बृहृत्कथा- 
मज्ञरी ?,  पद्यकादम्बरी '»' वात्स्यायनसूल्रसार *,' बोधेसत्त्वावदानकलव्पता ,, 
हे ग्रंथ या प्रकारचे होत. 'रामायण-महाभारतां'वरील याचे सारप्रंथ पाहतां. 
मुळांतील कथा यथातथ्याने सांगण्याविषर्यी याचा विशेष कटाक्ष असावा असे 
दिसतें. सारग्रंथकार म्हणून त्याने एकप्रकारची विश्वसनीयता संपादन केली आहे. : 
'बृहृत्कथे चें गुणाढ्याचें मूळ सध्यां उपलब्ध नसल्यानें निदान अकराव्या; 
शतकांत तरी त्या कथांचें स्वरूप काय असावें हें कळण्यास याचें कथासार 
एक महत्त्वाचें साधन झालें आहे, आणि या दृष्टीनें क्षेमेन्द्राची कामगिरी 
अत्यन्त महत्त्वाची ठरली आहे. परंतु हे सार सांगतांना हि क्षेमेन्द्राने संक्षेपाचीच 
दृष्टि प्रमखतः डोळ्यांपुढें ठेविल्यानें कांहीं वेळां संदिग्धता किंवा अपूर्णता: 
आली. तसेच कोठें स्वातंत्र्य घेऊन विस्तार करून मौज आणावी असेहि 
घडले नाहीं. म्हणून हे सारग्रंथ काव्यदृष्टया फारसे मोलाचे ठरले नाहींत. 
मूळांत असणारे काव्यहि यांत उतरू नये अशीच त्याची लेखनशैली असे. 
कदाचेतू काव्यश्शास्त्राचा अभ्यास अतिशय झाल्यामुळें हे जाड्य आलें असावे. . , 
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कारण, काव्यशास्राचे असे दोनतीन ग्रंथ यांने लिहिळे आहेत; आणि 
चमत्कार असा कीं, या ग्रंथांत त्यानं दृष्टीची नवीनता व कल्पनेचे थोडेसे 
स्वातंत्र्य प्रकट केलें आहे. आपल्या ' ओचित्यविचारचची ' नामक ग्रंथांत 
काव्याचें मुख्य रहस्य “औचित्य” आहे असं ठरवून, हें औचित्य काव्याच्या 
-नांवापासून ते त्याचा विषय, पदयोजना, वाक्ययोजना, रस, स्वभाव या 
बाबतींत कसे असतें हे उदाहरणांसहित विशद करण्याचा प्रयत्न यांत दिसतो. 
ग्रंथाची कल्पना नवीन आहे, परंतु तिचें विरादीकरण माल तितके यशस्वी 
झालेलें नाहीं. आपल्या “ सुवृत्ततिळक * या ग्रंथांतहि कोणत्या रसास कोणती 
'वृत्ते विशेष प्रकारे अनुकूल आहित याचा विचार त्यानें केला आहे. तसंच 
* कविकण्ठाभरण ! या प्रकारणांत कवि होण्यास लागणारे गुण, वाड्ययांतील 
उसनवारी, महाकाव्यांत तिची आव्यकता व गुणदोष इत्यादींची चर्चा 
त्याने केली आहे. 

कवि म्हणून त्याचा अधिकार अर्थातू या सारग्रंथांवर किंवा या कांव्य- 
शास््रपर. ग्रंथांवर अवलंबून नाहीं. तो त्याच्या स्वतंत्रप्राय अशा प्रकरणां- 
मुळेंच उत्पन्न झालां. हीं बहुतेक सर्व उपदेद्याच्या द्ष्टीने लिहिलीं गेली 
आहेत; आणि हेंच कारण तीं विशेष लोकाप्रेय न होग्याचे असावें. दामो- 
दरगुसताच्या 'कुटटनीमता?चें अनुकरण विषयाच्या बाबतींत करून त्याने 
“समयमातृका? नांवाचें एक काव्य लिहिळें.या काव्यांतहे कलावती नांवाच्या 
एका तरुण वेश्येस एका वृद्ध कुट्टनीकडून उपदेश करवून एका तरुणास 
त्याच्या आईबापांस फसावेल्याचें दाखाविळें आहे. दामोदरगुप्तापेक्षां क्षेमेंद्राची 
दृष्टि नौतेक चोखपणावर अधिक असल्याने त्याच्या लेखनास काव्यापेक्षां 
प्रवचनाचें स्वरूप अधिक येतें. त्याच्या '“कलाविलास' नांवाच्या दुसऱ्या एका 
काव्यांत हाच प्रकार आढळतो. मूलंदेव नांवाच्या एका धूर्त गुरूकडे एका 
ग्रहस्थानें आपला मुलगा जगाचा व्यवहार शिकण्याकरितां ठेविला. त्यापुढे 
त्या मूलदेवाने दहा सगोमध्यें दंभ, लोभ, काम, वेश्यावृन्द, कायस्थचरित, 
गायक, सुवर्णकार आणि इतर अनेक प्रकारचे धूत व कला इत्यादींचे 
सविस्तर वर्णन केळे आहे. समाजास्थिति-दर्शनाच्या दृष्टीनें काव्य फार मनो- 
रंजक झालें आहे; तथापि प्रत्यक्षोपदेद्याने कलादृष्ट्या त्यास गौणत्व आलें 
आहे. सुवर्णकारांवर एक सर्ग लिहून क्षेमेन्द्राने जसं आपले सूक्ष्म निरीक्षण 
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प्रकट केळे, तशी त्यांना शिव्या देण्याची होसहि फेडून घेतली आहे. त्यांच्या . 


चौसष्ट कलांचें वर्णन करतांना खोटी झिलई, कृत्रिम मुलामा लाख घालणें, 
अनेक प्रश्न करणें, चमत्कारिक गोष्टींत मन गुंतविणे, वस्रान्तर करणें, अंगः 
खाजाविणे, दिवस किती वर आला आहे हें पुनः पुनः पाहणे, खूप हसत 
सुटणे इत्यादि गोष्टींचा उल्लेख करून सर्वांत महत्त्वाची कळा म्हणजे 
“निशिगमनं सर्वमादाय”, असे शेवटीं सांगितलें आहे! सोनारांच्या भयाने 
मेरूपवेतहि मनुष्यभामि सोडून दूर जाऊन राहिला आहे. देवांनीं मारिलेले 
राक्षस मूषक होऊन मेरूपर्वतास पोखरू लागले, आणि' पृथ्वी डळमळू. 
लागली, तेव्हां अगस्त्याने त्यांना शापाने जाळले. तेच पृथ्वीवर सुवर्णकार 
म्हणून जन्मास आले, असा शेवटी या प्रकरणाचा समारोप केला आहे. 
कावेराजांना एखाद्या सोनारानें चांगलाच हात दाखविला असावा ! कवि- 
गवई, रस्त्यांतील वस्तुविक्रेत ? कोणीच सुटले नाहीं. वैद्यांच्या हातांत आपणां 
सर्वोस प्रिय असणारे प्राण असतात, आणि ते आपल्या विद्येच्या जिज्ञासेने 
अनेक औषधें बदठून पाहून हजारो लोकांना मारून नंतर सेद्ध होतात. 
आकाशांतील चंद्राचा विशाखेशीं झालेला समागम गणिताने काढणाऱ्या 
गणकाला आपल्या पाठीमागे आपल्या पत्नीच्या चाललेल्या लीला कळत 
नाहींत. स्वतःला गुळगुळीत टक्कल असणारा मनुष्य केरावधक ओषधांवर 
लोकांकडून पैसे काढतो. गवई हे केवळ हाहा “काराच्या बलावर लोकांचें 
सर्वस्व ळुबाडतात ( चोर हाहाकाराला भिऊन पळतात ). अशाच प्रकारचा 
उपदेश ' दर्पदळन नांवाच्या काव्यांतहि कवीनें केला आहे. याचे सात 
“विचार? आहेत, आणि कोणत्याहि प्रकारचा गर्व वाहूं नये, हें त्या सर्वांचे 


सूत्र आहे. कुलाचा अभिमान वाहणाऱ्या तेजोनिधि नांवाच्या ब्राह्मणाची 


आपल्या आईचा नापिताशीं घडलेला योग कळल्यावर झालेली स्थाति. आणि 
धनामिमानी नंद, विद्याभिमानी शुक्र, रूपाभिमानी पुरूरवा, शौ्यांभिमानी 
दम्भोद्धव, दानाभिमानी धर्म ब तपोभिमानी मुनि यांचें गर्वहरण यामध्यें 
वर्णिळे आहे. * चारुचर्या ' नामक अनुष्ठ्भ्‌ छंदांत लिहलेल्या शतकांत सदू- 


१ वर्तनाविषयीं उपदेश आला असून प्रत्येक छोकांत एक किंवा दोन नियम 


देऊन लगेच त्यांचीं उदाहरणें दिलीं आहेत. उदाहरणार्थ;---- 
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राजांच्या या तडाक्यांतून कायस्थ ( ठेखनाधिकारी ), वैद्य, ज्योतिषी, 
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६ न कुर्यात्परदारेच्छां विश्वास स्त्रोषु वजयेत्‌ । 
हतो दश्ास्यः सीताथे हतः पत्न्या विदूरथः || 7 

: सेव्यसेवकोपंदेशा ? यांतहि- ६१ 'होकांत सेवकांची अत्यंत दीनावस्था 
व धन्याचा उद्दामपणा वर्णिला आहे. “चतुवरसंग्रहां मध्यें धर्माथकाममोक्षां- 
विषयीं चार परिच्छेदांत चर्चा आली आहे.पैकीं प्रत्येकांत सुमारें २५ झोक 
आहेत. इतर वेळीं स्त्रियांची यथेच्छ निन्दा करणाऱ्या क्षेमेन्द्राने या काव्यांत 
कामवर्णनांत शरूद्धाराची हौस फेडून घेतलेली दिसते. 'देशोपदेराः व “नीति- 
कल्पतरु ? ही प्रकरणें तर जाणूनबुजून उपंदेशात्मक; तेव्हां त्यांतील काव्य-' 
गुणाची कल्पना करणें अवघड नाहीं. क्षेमेन्द्रानं 'शशिवंश-महाकाव्य” नांवाचें 
एक काव्य लिहिळें होतें असं समजतें; परंतु छापून प्रसिद्ध होण्याइतकीहि 
लोकमान्यता त्याला मिळाली नाहीं. 'दशावतारचारेतां'त विष्णूचे दहा अवतार 
व त्यांतील कार्य आलें आहे. 

क्षेमेन्द्राची लेखनदौळी एकंदरीत साधी असते, आणि हाच त्याच्या 
लेखनाचा सवीत मोठा गुण होय. सारग्रंथांतून त्याची संक्षेपाचीच दृष्टि प्रमुख 
असल्याने रसपारिपोष व कल्पनाविलास यांना विशेष स्थान मिळालें नाहीं 


. म्हणून क्षेमेन्द्राचे काव्य बहु'वा रुक्ष झाल आहि. इतर प्रकरणातून उपदेद्या- 


वरच भर आहे. त्यांतल्या त्यांत ' कलाविलासां त त्यानें क[्‌व्यपद्धतीचा उप- 


योग केला आहे. दम्भाचें पुढील वर्णन पा 
६: दर्भांचें जडगें, पुस्तक व माळ, रिकामा कमण्डळु, आपल्या हृदया- 


सारखेच कुटिल असें शिंग, दण्ड कृष्णाजिन, खानित्र, बोटांत व कानांत 


एकेक पत्रित्रक, स्वच्छ गोटा केलेल्या डोक्यावर कुटावेष्टित शेडींत पांढरे फूल 
लाकडासारखी ताठ मान, जप कारेतांना ओठ हालत आहेत, डोळे समा थीत 
लीन झाले आहेत, हातांत र्द्राक्षमाला व मातीनें भरलेलं भांडं आहे; मोनं 
धारण केलें असूनहि पापण्या, भुवया; हुंकार व मुखावरील विकार यांनी 
आपलें मनोधा$छत मात्र सर्वाना प्रकट करीत आहे; लोकांचा स्पर्श होऊं 
नये म्हणन काळजी घेत आहे,आणि ब्रह्मलोकांतहि सोवळे संभाळून आहे 
असा हा दम्भपुरुष त्रह्मदेवापुढें उभा राहिला 

वरील भाषांतारित उताऱ्यावरून क्षेमन्द्राचें सूक्ष्म अवलोकन ब तपशील 
भरण्याची होस स्पष्ट होते. अभ्यासाकारेतां लावून घेतलेली वर्गीकरण व तप- 
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शीळ भरणें यांची संवय क्षेमेंद्राला काव्य लिहितांना दूर ठेवतां आली नार्ही. 
त्याच्या काव्यांतहि वर्ग पाडणे, नांवें देणें, याद्या करणें, व्याख्या देणें इत्यादि 


टापटिपीचा प्रकार पुष्कळ दिसतो. काव्य -सजविण्याचा प्रयत्न तो क्वाचित्‌ 


कारेतो. पुढील चंद्रोदयवर्णन पाहाः-- 
* अत्रान्तरे शशाड्कः शनकैः सुरराजवछ़भां ककुभम्‌ | 

चाकित इवाशु चकम्पे मीलिततारां समालिडूग्य---|। 

संकोचितकमलायाः कुमुदावेजम्मावैराजंमानाया: । 

मससार तुहिनकिरणो यामिन्याः कपटहास इव | । 

रविपरितापश्रान्तां वीक्ष्य दिव प्रसरदिन्दुसानन्दाम्‌ । 

जहूसुरिव कुम़रददृन्देरलिकुलहुंकारनिसरा वाप्यः || 

जग्राह रजानैरमणी दशशिकरद्वततिमिरकज्चुकावरणा | 

लज्जान्वितेव पुरतः कुमदामोदाकुलालिपटलकुलम्‌ ॥” 
तथापि वरीळ उताऱ्यांत आलेली उत्रेक्षांची गर्दी आपणांस फारच क्काचेत्‌ 
पाहावयास मिळते. ; 

क्षेमेन्द्राच्या लेखनाचा कटाक्ष मुख्यतः शुद्ध नैतिक आचरणाकडे आहे. 

“समयमातृके सारख्या वेश्‍याचरितविषयक काव्यांतहि व्यवहारांतील अनिष्ट 
गोष्टींचे स्वरप उघड करून त्यांपासून परावृत्त करण्याची दृष्टि आढळते. 
त्याची स्रीविषयक दृष्टि पूर्वग्रहदूषित दिसते. अर्थात्‌ स्त्रियांची निंदा हा 
ठेखकांचा त्याकाळी संकेतच असे. ज्या दम्भाचा क्षेमेन्द्रानं इतका उपहास 
केला त्याचाच त्रीनिंदा हाहि एक प्रकार होता. क्षेमेन्द्रानें केलेल्या प्रचण्ड 
ठेखनाचें कोणालाहि कौतुकच वाटेल, स्तालापासून महाकाव्यापर्येत स्फुट 
व अखण्ड अशी दोन्ही प्रकारची रचना त्यानें केळी; मोठमोठ्या ग्रंथांचे सार 
योडक्यांत सांगेतळें; काव्योपयोगी ग्रंथ लिहिले; यावरून त्याच्या विविध 
च्यासंगाची व उद्यमशीलतेची कल्पना येते.परिश्रमाच्या मानानें त्यास यक्ाचे 
श्रेय विशेष लाभले नस 


प ले तरी संस्कृत वाडूमयांत त्यानें आपलें नांव करून 
ठोवैळें यांत शका नाहीं. 


प्रकरण चोदावे 
जयदेवाचें ' गीतगोविन्द ! 


एकाच लहानशा काव्याने वाड्मयामध्यें अढळ स्थान मिळाल्याची जी 
कांहीं प्रसिद्ध उदाहरणें आहेत त्यांत जयदेवाचेहि नांव घालावे लांगेल, त्याचे 
कारणहि तसेंच सबळ आहे. समय्न संस्कृत वाड्ययांत या काव्याचे वैशिष्टय, 
त्याच्या अनुकरणाने लिहिलेली कांही अप्रसिद्ध काव्यें सोडल्यास, इतर 
दुसऱ्या कोणत्या काव्यांत नाहीं. काव्य शुंगारपरीवाही असलें तरी भक्तीने 
प्रेरित झाळें आहे. जयदेव हा कृष्णभक्त होता, आणि कृष्णाविषर्यींची त्याची 
भाक्ति राधा-कृष्णांचें उत्कट शुंगारवर्णन करण्याच्या आड येऊं शकली नाहीं 
एवढेंच नव्हे, तर उलट ती साहाय्यभूतच झाली. परंतु गीतगोविन्दा चें 
बैशेष्ट्य त्यांतील शरुद्ञारांत किंवा. भक्तीमध्ये नसून ते त्याच्या माधुर्यपूर्ण अभि- 
नव रचनेंत आहे. त्याची रचना महाकाव्याहून किंबा खंडकाव्याहून भिन्न 
आहे. महाकाव्याप्रमाणें त्यांत सर्ग असले तरी त्या सगौची बांधणी मुख्यतः 
रागदार्रात म्हणावयाच्या अष्टपद्यांनीं केली आहे. यामुळें त्यास कोणीं गोपांचें 
नाटक किंबा लळित म्हटलें आहे,तर कोणीं भावनाट्य ( ४० 1014708 ) 
म्हणून संबोधिले आहे; कांहींनीं त्याला जुन्या “यात्रा प्रकाराचा नवा अवतार ! 
मानिळें आहे, तर कित्येकांनी नाटक व गाणें यांचे ते मिश्रण आहे असें 
प्रातिपादिळें आहे. खरी स्थिति बहुधा तो एक काव्याचा अगदीं स्वतंत असां 
नमुना आहे अशीच असांवी. तें कसें याची संपूर्ण कल्पना पुढें येणाऱ्या 
विवेचनावरून येईल. 

जयदेवाने आपल्या “ गीतगोविन्द.' काव्यांतच आपल्यासंबेधांन जी ' 
माहिती दिली आहे तीवरून त्याचा काल बहुतांशी निश्चित करतां येतो. 
तो भोजदेव आणि रामादेवी यांचा पुत्र असून गोवर्धन, धोयी, उमापति- 
धर यांचा समकालीन असावा असें त्यावरून दिसते. हे सर्वे कवि बंगाल- 
मधील लक्ष्मणसेन राजाच्या सभेत होते,. अंस, “गोवर्धनश्व शरणो जयदेव 
उमापतिः । कविराजश्र रतनानि समितो लक्ष्मणस्य च ॥” या लक्ष्मण- 


एक ऐतिह्यासरेक सत्यकथा आहे. इ. स. 
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सेनाच्या सभाग्रहृद्रारावर खोदलेल्या 'छोकावरून वाटतें. लक्ष्मणसेन इ.स.च्या 
अकराव्या दातकाच्या अन्तापयत राज्य करीत होता, असें इतिहासज्ञांचें मत 
आहे. तेव्हां जयदेव हा त्या सुमारास झाला असें म्हणतां येते. 

परंतु जयदेवाची प्रासिद्ि कवि म्हणून विद्ठान्‌ ब रसिक लोकांत जेवढी 
होती त्यापेक्षां अधिक महान्‌ भक्त या नात्यानें इतर जनामथ्यें असावी 
असें वाटते. चन्द्रदत्तकत “भक्तमाळे त त्याचें चरित्र तीन सगीत वर्णिले 
आहे. जयदेव हा उत्कल (ओरिसा) देशांत जगन्नाथपुरी भागांत किन्दुबिल्व 
येथें जन्मला. हा विद्यारत व पुरुषोत्तमभक्त होता. आपल्याला संताते झाल्यास 
प्रथम अपत्य आपण देवाच्या चरणीं वाहूं ,असा त्याला नवस' केलेल्या देवशर्मा 
नांवाच्या ब्राह्मणाने आपली पद्मावती नांवाची मुलगी. देवचरणीं वाहिली. 
देवाने आपला भक्त जयदेव यास तिला द्यावी असे त्यास सांगितलें. तेव्हां 
जयदेवाच्या इच्छेविरुद्ध त्यांने त्यास पद्मावती अर्पण केली. ही पद्मावती 
इतकी पतित्रता होती की, तिची परीक्षा पाहण्यासाठी एकदा जयदेव 
राजाबरोबर शिकारीस गेला असतां तो तेथें मेळा, असे राणीने खोटेच 
सांगितलें; त्याबरोबर ती तत्काळ तेथेच मरण पावली. पुढे जयदेवाने 
तिला जगन्नाथापुढे ठेवून “ गीतगोविन्दा मधील कांही भाग म्हटला, 
आणि ती पुनः जिवंत झाली. जयदेवांने आपले हातपाय तोडणाऱ्या 
चोरांनाहि राजाकडून धन देवविळें,आणि त्यांच्यावर ईश्वरी कोप झाला आहे. 
असे कळतांच आपले थोटे हातपाय आपटून तो शोक करूं लागला. जे 
करतांच त्याचे हातपाय पुनः आले. त्याचें ' गीतगोविन्द * राजानें रावेडेल्या 
" गीतगोविन्दा पेक्षां देवानं श्रेष्ठ ठरविळें. त्याचंच “ गोतगोविन्द ! गात 
फिरणाऱ्या गवळणींपाठीमागे देव तें ऐकण्याकारेतां फिरत असे. जयंदेवास 
साळ नदावर स्नानास जाववेनासे झाळें तेव्हां गंगानदी त्याच्या 
विहिरींतच आली. या सर्व कथा ' भक्तमाळे 'बरून आपल्याला समजतात. 
या कथांवर कोणीं विश्वास ठेवाबा वा न ठेवावा; तथापि त्यांवरून  गीत- 
गोविन्दा ची लोकप्रियता व त्याच्या लेखकाची भक्त म्हणून प्रासिद्धि मात्र 
मान्य करावयास प्रत्यवाय नाहीं. या कवीच्या स्मरणार्थ त्या गांवी कित्येक 
शतके वार्षिक उत्सव होई आणि त्याच्या अष्टपद्या गाइल्या जात, ही तर 


१४९९ मध्यें प्रतापरुद्रदेवानें जे ७ 
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नर्तिका व वैष्णव गायक यांनीं त्याच्याच पद्यांचें गायन करावें असं आज्ञा- 
पत्र काढलें होतें. सामान्य ,जनसमूहाकडून इतके कौतुक होण्याचें भाग्य. 
कालिदासालाहि लाभले नाहीं. जयदेवाचें म्हटलं जाणारें एक लहानसे हरि- 
गोविन्दस्तुतिपर काव्य शीखांच्या “आदिग्रेथां' तील जुना भाग समजलें 
जातें असे म्हणतात. परंतु संस्कृतामध्यें ' गीतगोविन्दा व्यतिरिक्त त्याचें 
दुसरें काव्य उपलब्ध नाहीं. 

८ शीतगोविन्दाःची रचना अत्यंत नावीन्यपूर्ण आहे. याचे ' बारा सर्ग: 
असून प्रत्येक सर्गात संगीत व साधी “छोकात्सक अशी द्विविध रचना आहे. 
पैकीं कथानकाचा व काव्याचा मुख्य भर संगीतरचना किंवा ज्याला 'प्रबंध* 
असे नांव दिलें आहे त्यावरच आहे. एकंदर चोवीस प्रबंध या काव्यांत: 
रावेळे आहेत. एका सर्गात कमींतकमी एक व अधिकांत अधिक चार असे 
प्रबंध आले आहित. प्रत्येक प्रबंधाच्यापू्वी एखादादुसरा अथवा अधिकहि 
कछोक आले आहेत. सर्गाच्या आरंभी येणारे ोक हे त्या त्या प्रबंधाचे 
प्रास्ताविक वाटले तरी' या दोन प्रबंधांमध्ये येणारे छोक केव्हां केव्हां 
अधिक महत्त्वाचे व कथादृष्ट्या विक्षेष उपयुक्त म्हणतां येण्याजोगे आहेत. 
प्रबंधास जें दुसरें * अष्टपदी ? असें नांव आहे त्यावरून त्याचें स्थूल. असें 
स्वरूप लक्षांत येते. यांत प्रथम एक ध्र्वपद येतें ( हें केव्हां केव्हां पहिल्या 
कडव्यानंतर देण्यांत येतें ), आणि नंतर साधारणपणें आठ कडवी येतात. 
विषयानुरोधानें ही पदांची किंवा कडव्यांची संख्या नऊ, दहा किंवा अकरा- 


पररीतहि जाते. प्रत्येक पदांत म्हणजेच कडबव्यांत साधारणपणें दॉन व क्वाचितू . 


तीन वा चार ओळींहि येतात. संस्कृत काव्यांत बहुधा न आढळणारा एक 
विशेष म्हणजे यमकबद्ध रचना; ती या प्रबंधांतून दिसून येते,आणि यावरून 
या काव्याचे मूळ अपभ्रंश भाषेमध्ये असावे असेहि सुचविण्यांत आले. 
परंतु त्या भाषेतील यमकप्रियतेचा परिणाम “ गीतगोविन्दा/च्या लेखकावर 
झाला असावा यापळीकडे अधिक कांदीं विधान करण्यास आधार दिसत नाहीं. 
प्रबंधांची रचना मात्रात्मक आहे, तर *छोक अर्थात्‌ अक्षरगणइृत्तांत आहेत. 
मात्रात्मक रचना साहजिकच सताल आहे. अलीकडे मराठी कवितांवर शिरो- 
भागी राग व ताल देण्याची नवी वाटणारी पद्धति जयंदेवाच्या या प्रबंधाच्या 
बाबतींत पूर्वीच शर्वीकारिली गेळी आहे. यांत येणारे राग मालव, रामकरी,, 
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'गोण्डकरी, देश, वराडी, गुजरी, वसंत, भैरव, कर्णीटक व विभास हे आहेत. 
त्यांत गुजर, वराडी व बसन्त हे पुनः पुनः आळे आहेत. तालांत एकताल, 
रूपक व यति हे वारंवार येतात, तर निःसार व अष्टताळ एकेक वेळां आले 
आहित. राग व ताल यांचीं नांवें आजच्या नांवांशीं कितपत जळतात, तीं 
जयदेवानंच दिलेलीं आजवर चालत आलीं कीं त्यांमध्ये फरक पडला, आणि 
'त्या त्या तालरागांचें स्वरूप काय होतें, तें ळेखकाच्या व प्रस्तुत लेखनाच्या 
- श्षेत्राबाहेरचें असल्यान त्याची चर्चा येथे येणार नाहीं. परंतु वरील माहिती- 
वरून या काव्यांत संगीताचे महत्त्व किती आहे हें सहज समजणार आहे. 
याचा अर्थ मात्र अलीकडील नाटकांतील पदांप्रमाणें यांतील अर्थ दुर्बोध आहे 
किंबा विरोष महत्त्वाचा नाहीं असें .समजूं नये. उलट, संगीताने यांतील काव्य 
दडपलळें न जातां उठून मात्र दिसतें. 

* गीतगोविन्दा'चा कथाभाग अत्यंत साधा आहे. राधा व कृष्ण यांचा 
“एक गमतीदार पेचप्रसंग त्यांतील कांहीं बारीक तपशिलांसह यांत वर्णिला. 
आहे. विप्रलंभाने आरंभ होऊन संभोगांत शेवट झाला आहे. राधेचें दूती- 
बरोबर भाषण, विरहसंताप, इतर गोपींविषयीं मत्सर, दूतीची कृष्णास 
प्रार्थना, कृष्णाची विरहावस्था, राधेचा त्याने केलेला अनुनय, राधेने त्या 
अनुनयाचा केलेला अव्हेर, पश्चात्ताप व अंतीं दोघांचे मीलन, असे शाज्ञार- 
रसांतीळ बहुतेक सर्व टप्पे या प्रकरणांत आले आहेत. मात्र यांतून एक 
सुसंगत कथा कवीनें निर्माण केली आहे, 

पहिल्या सर्गोत प्रथम चार रोक आले आहेत. त्यांमधील शेवटच्या 
'छोकांत कवीनें आपल्या समकालीनांचा उल्लेख केळा आहे. यानंतर पहिला 
'अबंध येतो. त्यांत विष्णूच्या दह्या अवतारांचा उलेख येऊन प्रत्येक कड- 
व्याच्या शेवटीं “* जय जगदीश हरे ? असे *रुवपद येतें. यापुढील एकाच 
'होकांत दहा अवतारांतील प्रमुख कायौचा उल्लेख केला आहे. लगेच 
(4 प्रबंध सुरू होतो. यांत नऊ कडबी आहेत. याच्यानंतर एक आदी- 

चनात्मक टोक येतो. येथून पुढें खऱ्या कथाभागास प्रारंभ होतो. 
वसन्तक्रतूंत कृष्णाच्या शोधांत्‌ त्रमण करीत असलेल्या आणि त्यामुळें थक- 
लेल्या राधेस तिची सहचरी बोलत असल्याचे प्रास्ताविक *छोकांत सांगून 
अष्टपदीस कवि आरंभ करितो. राधेची सहचरी हरि ज्या कुंजांतून विहार 
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करीत आहे त्याचे अत्यंत भडक व विलोभनीय वर्णन करीत आहेः--- 
८: ललितलवज्लूलतापरिशीलनकोमलमल्यसमारे 
मधुकरनिकरकरम्बितकाकिलकूजितकुज्ञकुटीरे । 
विह्राते हरिरिह्ृ सरसवसन्ते नृत्यति 
युवतिजनेन समं ससि विरहिजनस्य दुरन्ते ॥ 
अशा तऱ्हेचे सबंध वर्णन यांत आलें आहे. या अष्टपदीनंतर येणाऱ्या तीन 
होकांत वसन्तवात व वसन्तादिवस यांचें वर्णन करून कृष्णास दुरून दाखवून' 
सखी राघेला पुनः म्हणते : -- 
“< हरिरिह मुग्धवधानिकरे विल्यासानि विलसति केलिपरे । 

या प्रबंधांत गोपवधू हरीबरोबर व हरि त्यांच्याबरोबर करीत असलेल्या 
क्रीडांचें राथेस पीडादायक होणारें वर्णन येतें. शेवर्टी हरीच्या विहाराचे व 
वसन्ताचैच पुनः वर्णन करणारा, पण आशीवेचनात्मक 'होक येऊन पाहैला 
सर्ग संपतो. या सर्गास ' सामोददामोदर ? असें नांव असून इतर सगोसहि 
: मुग्धमधुसूदन,  ' साकाड्क्षपुण्डरीक, ? * नागरनारायण, “चतुर्चतुर्भज ? 
अशीं सूचक, अनुप्रासात्मक परंतु सर्व कृष्णवाचक नांवें उपसंहारवाक्यांत 
दिलीं आहेत; आणि त्याबरोबरच राधेच्या अवस्थेची द्योतक अशी * अमि- 
सारिकावर्णने,? “मानिनीवर्णने?,* विप्रलब्धावर्णने',“वासकसज्जावर्णने * ,अ्शी 
पदेंहि तेथें घातलीं आहेत, 

वरील सारांशावरून या काव्याच्या एका सर्गाची पूर्ण कल्पना आली, 


: असेळ, आणि त्यावरून त्याचें नावीन्यहि पटळें असेल. पुढील सर्ग थोड्या- 


बहुत भेदाने यासारखेच आहेत. दुसऱ्यांत प्रथमच राधेची दीनावस्था' 
प्रवट करून राधेने केलेळें कृष्णाचे वर्णन एका प्रबंधांत, कवि देतो. 
नंतरच्या एका ोकांत रांधेने आपला कृष्णाविषरयीचा आक्षिप मांडिला' 
आहे, आणि त्यापुढील प्रबंधांत त्याचा व॒ आपला समागम घडवून आण- 
ण्याची तिने आपल्या सखीला विनंती केली आहि. पुढें पूर्वीप्रमाणेच तीन 
लोक येऊन दुसरा सर्ग संपतो. तिसऱ्या सगोत कृष्ण वाचकांसमोर प्रथम, 
येतो आणि, राधेकरितां वाटणोरे प्रेम व तिच्या विरहाने होणारा ताप व्यक्त. 
करितो. चोथ्यांत रांधेची सखी कृष्णास राधेचें विरहावस्थेतील वर्णन करिते, 
आणि राघैस त्यामुळें होणारें दुःख त्याजपुढें मांडिते, त्यावर कृष्णाने “ मी. 
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१२९ संस्कृत काव्यवाडूमय [प्रकरण 
येथ आहें, माझ्या सांगण्यावरून राधेस घेऊन ये, असं सखीस सांगितलें. 
त्यावरून ती सखी परत राधेकडे जाते, आणि राधेला कृष्णाची विरहावस्था 
सविस्तर वणून “ त्या कुंजामध्ये तुझी आतुरतेने वाट पाहत असणाऱ्या 
कृष्णाकडे जा, विलंब करूं नको, ” असं तिला सांगते (सर्ग ५). त्यावर 
राधा विरहृतापामुळें तिकडे जाण्यास असमर्थ आहे असें पाहून, कृष्णास 
राधेची असहाय अवस्था कळवून, ती सखी त्यासच तिजकडे जाण्यास विनंती 
करिते (सर्ग ६ ), एवढ्यांत चंद्र उगवतो. कृष्णास उशीर होत आहे 
हे पाहून रावा उतावीळ होऊन शोक करिते. कृष्ण निश्चित कोणातरी 
डुसऱ्या गोपीबरोबर विहार करीत असावा अशी तिची कल्पना होते, आणि , 
कृष्णास 'शठ? इत्यादि पुष्पांजाळि वाहून आपला दुसऱ्या गोपीविषयींचा मत्सर 
राधा प्रकट करिते (सर्ग ७). रात्र कशीबशी गेळी, आणि पहाटेच्या सुमारास 
कृष्ण राधेचा अनुनय करण्याकरितां तिच्या पायां पडत असतांच भलत्याच 
मानास बळी पडून राधा त्याला, “ तूं जसा बाहेर तसा आंतहि काळा आहिस, 
परत त्या दुसऱ्या गोर्पाकडे जा ??, असें सांगते ( सर्ग 2 ). याप्रमाणे 
कलहान्तारेत झालेल्या राधेस तिची सखी, “ उगाच असा अविचार करू 
नको, स्वतःलाच पीडा कां करून घेतेस १ '” इत्यादि उपदेश करिते. इकडे 
संध्याकाळच्या वेळेस कृष्ण स्वतः राघेकडे येऊन तिची प्राथना व अनेक 
र्‍्हेनें विनवणी करिता झाला ( सर्ग १० ), याप्रमाणें राधेचा अनुनय करून 
कृष्ण परत कु्जांत गेळा, तो कोणी सखी पुनः रांवेला कृष्णावर प्रसाद 
करण्यास सांगती झाली, अर्थात्‌ पुनः एकदा फुक्ष, वसन्तक्रतु इत्यादि 
प्रेमोद्दीिषक गोष्टींचा उच्चार झालाच. इतकें झाल्यावर राधा कुऊ्जाकडे 
अभिसरण करती झाली, आणि प्रिय कृष्ण तिच्या दृष्टीस पडला (सर्ग ११), 
आणि गुड्गाराचा पाऊस पडला ! कृष्णाने राधेस ज॑ जें म्हटलें आणि राथेने 
जे ज॑ केलें, तसंच राधेने कृष्णास जे जे करावयास सांगितळें आणि कृष्णांन 
___ तें जे केलें त्याची ओळख वाचकांनी झुळांतच करून घेण्याजोगी आहे. 
__ शेवटीं प्रत्येक सर्गाग्रमाणें पुरुषोत्तमाचा आशीर्वाद मागून कवीने हँ अपूर्व 
काव्य संपविळें आहे, | 
_ गीतगोविन्दा मधील शुद्धार अत्यंत पकट, शारीरिक व पराकाष्ठेचा 
__ आहे, हें वेगळें सांगावयांस नकोच, वर जो.कां्ही सारांश दिला आहेत्यांत 
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मुळांतील उत्तानतेचा अल्पांशहि आलेला नाहीं. राधा, कृष्ण किंवा राधेची 
सखी यांपैकीं कोणासहि शुद्ञारिक परिभाषेचा यल्किचितहि संकोच वाटतो 
असं दिसत नाहीं. व्यज्ञनेळा कवीने याविषर्यी प्रथमपासून शेवटपयत जागाच 
दिली नाहीं. त्यामुळें शज्लारास नवीन असलेला वाचक बिचकून गेला तर 
आश्चर्य वाटण्याजोगें नाहीं. हा शुद्धार संस्कृत वाड्ययास अपरिचित होता 
असे नव्हे. कवीचे वैशिष्ट्य मात्र या जुन्या शाद्ञारामधील सर्व प्रमुख गोष्टी 
एका कथेत एकत्र आणण्यांत आहे. भक्तीचा हा प्रकार मातर जुन्या साहित्य- 
शासत्रज्ञांस कितपत रुचला हें सांगतां येत नाहीं. देवदेवता या आपल्यास 
पितरांइतक्या पूज्य असल्यानें त्यांच्या शाज्ञाराचें वर्णन योग्य नव्हे, असा 
आक्षेप कालिदासाच्या * कुमारसंभवा 'वर घेणाऱ्या आलंक!रिकांस राधा- 
कृष्णांचा हा शुद्धार कितपत रुचला असता याची दोका वाटते. परंतु राधा- 
कृष्णांची गोष्टच अलौकिक असल्याने त्यावर कोणीं नापसंती प्रदर्रित केलेली 
दिसत नाहीं, या शाज्ञाराच्या आड कांही तत्त्वञान शोधणें हें सामान्य रसिक 
बाचकाच्या आटोक्‍्याबाहेरचें, किंबहुना अशक्यच वाटतें. स्तन-जघनांच्या 


'उल्लेखाशिवाय काव्याचें पाऊल पुढें पडतच नाहीं. असे असून देखील कावि 


काव्याच्या प्रारंभीं व अंतींहि, तसेच प्रत्येक सर्गाच्या शेवटीं, मोठ्या भक्तीने 
कृष्णाचा कृपाप्रसाद मागतो, हें पाहून त्याच्या भक्तीसंबंधानेहि रोका घ्याव- 
यास अवकाश उरत नाहीं. असा कांही ग्रुज्ञार व भाक्ते यांचा अपूव संगम 
शेथे पाहावयास सांपडत आहे ! ी 

प्रस्तुत काव्याचे वैशिष्ट्य त्याच्या विषयापपेक्षां त्याची जी रचना आहे 
तींतच आहे, दं आतांपर्यंत समजलेच असेल. त्याचा दुसरा एक तितकाच 
महत्त्वाचा विशेष म्हणजे त्यांतील नादमाघुय होय, आणि याची जाणीव 
स्वतः कवीलाहि होती असें त्याच्या उद्गारांवरून वाटतें. संस्कृत काव्यांत 
दुसऱ्या कोणाहि कवीच्या काव्यांत प्रथमपासून शेवटपर्यंत माधुर्य व लालित्य 
६ मीतगोविन्दा 'सारखें आढळणार नाहीं. आंग्ल काव्य वाचणाऱ्या रसिकांना 
स्विन॒वर्स कवीच्या काव्यावरून जयदेवकवीच्या -काव्यांतील माघुर्याची- 
संपूर्ण नव्हेच, पण कांहीश्ी--कल्पना येण्याचा संभव आहि. सर्वच काव्यांत, 
परंतु विशेषतः अष्टपद्यांमधून कठोर असा शब्द आढळणार नाहीं. या माधु- 


. मॉस अनुप्रास व यमक यांचें अतिशय साहाय्य झालें आहे. तथापि त्यामुळें 
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. कोठें झात्रेमता उत्पन्न झाल्याचें दिसत नाहीं. एकामागून एक माधु्यानुकूल 
लघुळलित शब्द येत असतात. त्यांत कोठें अडचण भासत नाहीं वा क्रिष्टता 
वाटत नाहीं. म्हणून माधघुयीबरोाबर प्रसादगुणहि साधला हा अन्य एक विशेष. 
पुष्कळशी लघु अक्षेर लागोपाठ येत असल्यामुळें कोठें कोठें छेषाभाव 
जाणवतो किंवा क्काचित्‌ यतिभंगदोषाचीं स्थळें सांपडतात; तथापि या गोष्टी 
माधुर्यांच्या प्रवाहंत कोठेंच दिसेनाशा होतात, लांबलांब सामासिक शब्द 
असूनहि त्यांत अर्थदृष्टया काठेनता कोठेंच आलेली नाहीं. अर्थ सहज 
लागतो, आणि कित्येक वेळां अर्थ लागला नसला तरीहि माधुर्यगुणामुळें 
त्या ओळींचा वाचकांच्या मनावर निश्चित पारेणाम होतो. या गुणसमुचयार्ने 
प्रो, कोथसारख्या परकीय पंडितासहि पुढीलप्रमाणे त्याविषयी लिहिल्या- 
वांचून राहवले नाहींः-- 

*“ जयदेवाचे हें “ गोतगोविन्द? म्हणजे काव्याचा एक अत्युत्कृष्ट नमुना 
होय, आणि परिणामाच्या दृष्टीनें. इतर कोणत्याहि संस्कृत काव्यापेक्षां ते 
श्रेष्ट ठरेळ. संस्कृत काव्यांत प्रचुर असलेल्या लघु शब्दचित्रांची सुवृत्तता. 
यांत संपूर्णपणे दिसतेच, परंतु त्याबरोबरच आकारांची प्रौढी व रचनेचे 
कौशल्य यांनीं त्याच्या सोंदयीत अधिकच भर घातली आहे. प्रेमाची एकच 
म्हणजे अखण्डाविरह्याची बाजू त्यांत आली नाहीं; नाहींतर सर्वच प्रकार यांत 
अतिशय कुरल्तेने चित्रित केळे आहेत. विरहावस्थेतील औत्सुक्य, पल्लवित 
आझ्या, नंतरची निराशा, अपराधी प्रियावरील राग व शेवटचें मीलन, ज्या 
त्या व्यक्तींच्या द्वारें यथार्थतेनें अभिव्यक्त झालें आहे; आणि तेंहि रचना- 
दृष्ट्या अत्यंत निर्दोष व शब्दमाधुर्यानें आत्यंतिक प्रमाणांत नटलेल्या अष्ट- 
पद्यांच्या द्वारें केळे आहे. “ गीतगोविन्दां त शब्दांचे नाद व अर्थ इतक्या 
यशस्वितेने परस्परनिबद्ध करण्यांत आळे आहेत कों, त्याची जाणीव संस्कृत 
आलंकारिकांची चोखंदळ नादपरीक्षा नसणाऱ्यांनाहि व्हावी, या सर्व गुणांच्या 
समुचयामुळें प्रस्तुत काव्याचें भाषान्तर करणें केवळ अशक्‍य झालें आहे;आणि 
भाषान्तराची अशकक्‍्यता हें जर काव्याच्या अत्युत्कृष्ट पदवीचे निददीक असेल 
तर ' गीतगोविन्दा *नें ती निःसंशय मिळविली आहे. । 

जयदेवाच्या काव्यरचनेची कांहीशी कल्पना यावी म्हणून, वर सांगि- 
_ सेल्याप्रमाणें चांगळें भाषान्तर करणें शक्य नसतांनाहि, “ गीतगोविन्दाःच्या 
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नवव्या सर्गाचें साधारण भाषान्तर खालीं देत आहोः- 
सर्ग नववा 
सुग्धमुकुन्द 
यापरि मन्मथखिन्ना, रतिरसमभिन्ना, विषादसंपन्ना 
चिन्तितसे हरिचरिता कलहान्तरिता; वदे सखी तिजला ॥ १॥ 
( राग- गुर्जरी, ताळ- याति. प्रबन्ध १८ वा 3) 
येत हरी, मधु वाहत लहरी 
याहुनि अधिक सखे ! सुख न घरीं ॥ १॥ 
माधवावरि न धरी रुसवा सखये | ६२० || 
तालफलाहुनि गुरु, सरस अशा 
विफल करिशे कां या कुचकलश]? | २ |। माधवा०॥ 
काथेळें किति मीं तुज किति. वेळां 
चुकवुं नको अंतिरुचिरा हरिला ॥ ३ || माधवा० || 
खेद कारीसि कां रडसी विकला १ 
हसति तुला या युवती सकल || ४ || माधवा ० || 
सजलनलिनिदल्शीतल शायनी 
हरि अवलोकीं सुफलित नयनीं || ५ || माधवा०॥ ' 
करिशे मना कां इतके खिन्न £ 
ऐक वचन मम तेच अभिन्न ॥। ६ | माधवा ० || 
यो जवळी हरि, बोलो मधुर; 
कां कारेसी हृदया अतिविधुर १ 1 ७ ॥ माधवा० || 
श्रीजयदेवभणित अतिलालित - 
सखवो रसिक जनां हरिचरित |॥ ८॥ माधवा० ॥ 
कृष्ण स्तिग्ध असून निष्ठुराचे तूं; तो नम्र, तू ताठ; तो 
रागी, द्वेष तुलाच; उन्मुख हरी तो, तूं परी विन्मुख । 
तेव्हां योग्य विरोधिनी विष गमे राघे ! तुला चन्दन 
अथ्नीसे हिमही,विधू तपनसा, क्रांडा गमे यातना ॥२॥ 


सं,'.९ 


१३० संस्कृत काव्यवाडत्रय [ प्रकरण 
सान्द्रानेद पुरंदरादि विबुर्थी वंदूनिया आदरें 
केले नीलमणी शिरावरिल ते जेथे ह्विरेफासम । 
जेथें ती मकरन्दसुन्दर अश्ी मन्दाकिनी पाझरे 
त गोविन्द्पदारविन्द अंशुभत्राणा्थ मी वन्दितो ॥ ३ ॥ 
इति गीतगोविन्दे कल्हान्तरितावर्णने मुग्धमुकुन्दो नाम नवमः सर्गः ।। 
वरील भाषान्तरांत इतर अनेक अष्टपद्यांतेन आढळणारा शुज्ञारातिशय 
मूळच्या अष्टपर्दीत नसल्यानें येऊच शकला नाहीं, किंबहुना यासाठीच 
भाषान्तराकारेतां तिची निवड केली. नाहींतर ती कांही उत्तमांतली अष्टपदी 
नव्हे. परंतु यापेक्षां मराठीस प्रतिकूल असणाऱ्या दोनतीन गोष्टी भाषान्तरांत 
उणीव राहण्यास कारणीभूत होतात. संस्कृत भाषेमधील समासांची व संधींची 
: सोय 'मराठीस उपलब्ध नाहीं; त्यामुळें शब्दांची वहिप्टता कमी होते. तसेंच 
- “म? हा साघुर्यास अत्यन्त अनुकूल असणारा वर्ण संस्कृतामध्यें नपुंसक- 
लिंगी नामाच्या बाबतींत किंवा द्वितीया व कांही वचनांपुरता इतर विभक्ती- 
मध्येंहि जसा मिळूं हाकतो तसा तो मराठींत मिळूं शकत नाहीं. तीच गोष्ट 
कांहीं प्रमाणांत “न “-चीहि. यामुळें मराठी भाषान्तरांत माधुर्यांची ह्यानि 
होते. तसेंच लघु अक्षरे व अनुप्रासास जुळेल असा विपुल शब्दसंग्रह मराठीस 
अनुकूल नसल्यानें भाषान्तराची अडचण 'होते. तथापि कांहीशी कल्पना- 
माधुर्याची नसली तरी रचनेची-यावी म्हणून ते येथें दिळें आहे. मुळांतील 
अर्थ नाही तरी केवळ माधुर्य मराठी वाचकास निदान कळणें शक्‍य असल्याने, 
आणि अर्थ न कळला. तर उत्तान शुद्धारामुळें प्राप्त होणारी त्रीडा (लजा ) 
उत्पन्न होण्याची भीति नसल्यानं, पुढील अष्टपदी जश्यीच्या तक्लीच खालीं 
उतरली आहिः--- प 
( अथ एकादराप्रबन्धः केदाररागेण एकतालीताले गीयते) 
रतिसुखसारे गतमभिसारे मदनमनोहरवेषम्‌ । 
न कुरु नितम्ब्रिनि गमनविलम्बनमनुसर तं हृदयेशम्‌ ॥ १॥ 
बीरसमारे यमुनातीरे वसति वने वनमाली । 
गोपीपीनपयोधरमर्दनचब्वलकरयुगश्शाली || ६९० || 
 नामसमेतं कृतसंडतं वांदयते मृदुवेणुम्‌_ । 
बहु मनुते$तनु ते तनुसद्धतपवनचलितमपि रेणुम्‌ ॥ २॥ 
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१२ शिवाष्टपदी . 


र्‍चौदांवं ] . जयदेवाचें 'गीतगोविन्द' 
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पतति पतत्रे विचलळति पत्रे शक्कितभवदुपयानम्‌- । 

रचयति शयन सचाक्रेतनयनं परयति तव पन्थानस ॥ ३ ॥ 
मखरसधीरं त्यज मज्ञारं रिपुमिव केलिसुलोलम्‌ । 

चल सखि कुल्ले सतिमिरपुज्धे शीलय नीलनिचोलम्‌ ॥ ४ ॥ 
उरसि मुरारेरुपहितहारे घन इव तरलबलाके । 

ताडिदिव पीते रतिविपरीते राजसि सुकृतविंपाके ॥ ५॥ 


शविगलितवसनं परिद्धतरसनं घटय जघनमापिधानम्‌ । 
'किसलयशयने पडूजनयने निधिमिव हर्षानेदानस्‌ ॥ ६ ॥ 
'ह्रिरभिमानी रजनिरिदानीमियमपि याति विरामम्‌ । 
"कुरु मम वंचनं सत्वररचनं पूरय मधुरिपुकामम्‌ || ७ ॥ 


श्रीजयदेवे कृतहरिसेवे भणति परमरमणीयम्‌ । 
प्रमुदितह्दयं हंरिमातिसदयं नमत सुकृतकमनीयस्‌ ॥ ८ ॥ 
परिशिष्ट 
“शीतगोविन्दा चें अनुकरण करणारीं काव्यें 
काव्य कवि 
गीतगोरीपाति भानुदत्त 
गीतराघव हरिराडूर 
प्रभाकर 
द रामकावि 
राम 
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0) 
५ गौीतागिरीरा 
६ मगीतवीतराग 
७ गौींतगद्भाधर ( १) कल्याण (२ ) राजशेखर 


८ सज्ञीतसुन्दर सदाशिंवंदीक्षित 
९ सड्डीतरघुनन्दन विश्वनाथ 
२० सज्ञीतमाधव ! गोविन्ददास 
00४. गीत सोमनाथ 
वेंकटप्पा नाईक 
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अभिनवचारुकोर्ते 
वर. (२ ), चंद्रशेखर 


प्रकरण पंधरावे 
गोवधनाचा “ आयांसप्तशती ' 


जयंदेवकवीचा समकालीन असलेला हा कवि आपल्या “आयोौसप्तराती? 
यां स्फुट ळोकांच्या संग्रहामुळें संस्कृत काव्यवाड्मयामध्यें आपलें स्वतंत्र 
स्थान पटकावून बसला आहि. बंगालचा राजा लक्ष्मणसेन याच्या सर्भेतः 
असणाऱ्या पांच कर्वापॅकीं ह्या एक असून त्याचा उल्लेख जयदेवानें आपल्या 
: गीतगोविन्दां त केला आहे. तेव्हां जयंदेवाचा व याचा काल साधारण- 
पणें एकच, म्हणजे अकराव्या शतकाचा उत्तराध होय, हें उघड होत आहे. 
सुदैवाने स्फुट आर्योचा संग्रह असूनहि अमरु किंवा भर्तृहरि यांच्याप्रमाणे 
या सर्व संग्रहाचा कता गोवर्धनच याविषयीं इंका घेण्यासारखे कांही नाहीं. 
प्रस्तुत संग्रह्मच्या मळाशीं जी योजना दिसते तीवरून हें सर्व लेखन त्याचंच 
आहि हें स्पष्ट होते.या संग्रह्मंत प्रास्ताविक चोपन आर्या, त्यापुढें सहा आयात. 
स्वतःच्या काव्याची स्तुति, आपल्या भावांचा उल्लेख, व संग्रहाच्या अंतीं 
“अकृतार्यासप्तरातीमेतां गोवधनाचार्यः |?” असा स्वतःचा उलेख इत्यादि 
गोष्टींनी त्याचें कतृत्व विवाद्य राहत नाहीं. संग्रह्मंत एकंदर ७५६ आया 
आल्या आहेत. पैकीं काव्याचा मुख्य गाभा ६९६ आयोचा आहे. “'आयया- 
सप्तशती, लिहिण्याची ही कल्पना हालाच्या “गाथासप्तशती”वरून सुचलेली. 
असावी. दोहीची ग्रंथसंख्या एक, वृत्तप्रकार एक, विषय एक व लेखन- 


पद्धतिहि एक, असे भाषेव्यतिरिक्त किंवा एककर्तृत्वाव्यातिरिक्त सर्व एकच 


आहे; म्हणून तरी “ गाथासस्तराती ? चें अनुकरण केळे असं. म्हणावयाचे, 
,याशिवाय स्वतः गोवर्धनाने पुढील लछाकांत ' प्राकृतसस्तराती चा उलेख, 
केला आहेः-- न क्य 
* वाणी प्राकृतसमु'चितरसा बलेनैव संस्कृत नीता । 
निम्नानुरूपनीरा कलिन्दकन्येव गगनतल्म्‌ ॥५२॥ 
* प्राकृतससशाती चें अनुकरण त्यांतील छोकांची विभागणीहि अकार 
त्या, गकार अज्या, अशा तऱ्हेनं करण्यापर्यंत झाळं आहे. सारांश, प्राकृताचे 


अनुकरण करून ही “आर्याससशती' रचिली गेली;आणि मौजेची गोष्ट म्हणजे 


र्ट 


पंघरावे]  गोवधेनाची ' आर्यासप्तराती | १३३ 
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या ससतदाती "वरून ब्रिहारीलाळ नांवाच्या एका प्रासैद्ध हिंदी कवीनें हिंदीत 
< सतसंई? नांवाचे काव्य लिहिलें. पुनः या नव्या प्राकृताचे अनुकरण परमा- 
नेद नांवाच्या कवीनें “ शुज्ञारसप्तशतिका म्हणून संस्कृतामध्ये केलें. अशा 
रीतीनें पुनः कोणीं आणखी नवीन देशी भाषेंत त्याचें अनुकरण केलें तर 
तं चमत्कारिक वाटावयास नको. 

८ आयौससतशवती च्या प्रस्तावनेत गोवर्धनाने प्रथम शिव, विष्णु, पार्वती, 
लक्ष्मी, ब्रह्मा व गणर्पात या देवतांचें प्रत्येकी एक किंवा अधिक आययोमधून 
शुंगारपूर्ण असे वंदन केळे आहे. पुढें त्याने एका आर्येत काम व कामिनी 
यांना नमस्कार करून त्यांत वाल्मीकि, व्यास, गुणाढय;, कालिदास, 
भवभूति, बाण, व शेवटी आपला पिता नालाम्बर यांची समुचित राब्दांत 
स्तुति केळी आहे. यानंतर सेनकुलभूपर्ताचा उललेख करून पुढील दहापंधरा 
आरयोत काव्याविषयींचे आपळे विचार काव्यमय भाषेंत मांडून मग “ आर्या- 
ससतराती?स प्रारंभ केला आहे. यापुढील लोक प्रलेकीं स्वतंत्र संदभीचा व 
विषयाचा, आहे. परंतु त्यांचा क्रम केवळ अकारावेल्ह्यानें लाविला आहे. हे 
विभाग केवळ आर्येच्या पहिल्या अक्षरावरून केळे आहेत. विभागांतून पुनः 
अक्षरानुक्तम पाळला नाहीं. याप्रमाणें प्रकृत ८आर्यासस्तराती चै स्थूल बाह्य 
स्वरूप आहे. र 

गोवर्धनानें आपल्या काव्याकरितां निवडलेळें वृत्त मोरोपंती आयिपेक्षां 

धराच मात्रा येतात; यामुळें त्याच्या चरणांत 


भिन्न आहे. चौथ्या चरणांत प 
बरीच विषमता येऊन मोरोपंती आर्येइतकेहि ते पठनास.संगातदृष्ट्या अनुकूल 


असत नाहीं. चारचरणी इतर अक्षरगणी समवृत्ताइतकेंसद्धां ते वृत्त गेय होत 
नाहीं. जयदेवकवीच्या “गीतगोविन्दा"ची गोष्ट दूरच, परंतु इतर काव्यांइतके 
देखील गायनाच्या दृष्टीने तें आकर्षक ठरत नाहीं. ही उणीव समग्र काव्य 
वाचीत असतां भासत राहते. त्यांतून अमर किंवा भतृहरि यांच्या काव्यांत 
आढळणारी. साधारण वृत्तविविधतासुद्धां यांत नसल्यामुळें सर्व ७०० किंवा 
अधिक आयोत एकप्रकारची कंटाळवाणी एकरूपता आलीशी वाटते. परंतु 
या सर्व गोष्टींस थोडें तरी विसरावयास लावणारी मधुरता व सफाई या एकंदर 
रचनेत भरली आहे. कित्येक वेळां हृ माधुर्य अनुप्रासाने साधलेले असते :- 
“८ झवभूतः संबन्धाद्‌भूधरभूरेब भारती भाति । > 


१३४ __ संस्कृत काव्यवाडूमय :__ [ प्रकरण 
किंवा “ कालक्रमकमनीयक्रोडेयं केतकीति का शक्का | ? 
किंवा “ गायति गीते इंसाते वंशे वादयति सा विपञ्चीषु । ? 
अक्या ओळी कित्येक ठिकाणीं सांपडतात; परंतु लघ्वक्षरप्रचुर अशी सुश्‍्छिष्ट 
शब्दयोजनाच प्रामुख्यांन या आयोत माधुर्यास कारणीभूत झाली. आहे. त्या- 
मुळें आर्येसारखें वृत्तहि गेय नसळें तरी वाचनीय निःसंशय झालें आहे. 


आयिसारख्या लहान वृत्तांत स्फुट रचना करणें, आणि ती पुनः काव्यमय ' 


करून दाखविणे, हें अवघड काम आहे. यांत रसपरिपोष करावयास आवश्‍यक. 
तेवढी जागाच नसते. तेव्हां यांतील जवळ जवळ सर्वच आयी जरी गुंगार- 
रसाविष्ठित असल्या तरी त्यांचें सौंदर्य त्यांमध्ये संदर्भामुळे उत्पन्न होतः 


'असलेल्या ध्वन्यर्थावरच मुख्यतः अवलंबून असतें. स्वतः गोवर्धनाचें काव्या- 


विषर्यी मत *वनिप्रधानच. आहेः- 
“ अध्वनि पदग्रहपरं मद्यतिहृदयं नवा नवा श्रवणम्‌ | 
काव्यममिज्सभायां सञ्जीरं केलिवेलायाम्‌ |॥४८॥? 
व्यंग्यार्थविरहित रब्दावरच ज्याचा भर विशेष आहे असें, म्हणजे अनुप्रास- 
यमकादि शब्दालंकारप्रचुर असें काव्य, सुरतकेलिसमयी निःशब्द व खाली 
पायांतच राहणाऱ्या नूपुराप्रमाणे रसज्ञाचें हृदय किंवा कान कांहींच आकार्षेतः 
करूं शकत नाहीं, असं तो म्हणतो. तसेंच शब्दालंकृति नसणारे काव्यहि कसे, 
रमर्णाय होऊं शकतें, हे सांगतांना तो म्हणतो: --- 
*“ अकलितशब्दाळ्डू्कतिरनुकूला स्खाठितपदनिवेश्ा5पि । 
अभिसारिकेव रमयति सूक्तिः सोत्कर्षैगरज्ञारा | ४७ | ” 
_ अर्थः-“ शब्दालंकृति नसणारी, (रसाला) अनुकूल, स्खलित (कोमल)' 
पद (शब्द) असणारी, थ्रुज्ञारपूर्ण सूक्ति (काव्य)ददी, शब्द न करणारे अलंकार 
घातलेल्या, ( नायकास ) अनुकूल व (अधार असल्याने) अडखळत पावलें 


'यक्षणाऱ्या अभिसारिकेप्रमाणे चित्त मोहून टाकिते. ” 


वरील दोनहि अर्थोत सूचित केल्याप्रमा्णेच गोवर्धनाचें काव्य आहि: 
ताडुळ ध्वनिकाव्य ज्याला म्हणतात त्याचा नमुना म्हणून हें समजता येईल. 


'हा ध्वनितार्थ बहुधा संदर्भावरच अवलंबून असतो; तथापि ए्हिष्ट शब्दांच्या 


योगाने त्यांत भर पडते. व्यज्ञनेचा बराचसा भर यावरच आहे,आणि म्हणून 


दोन ओळींत रस निर्माण करतां न आला तरी अ्थचमत्कृति निश्चित उत्पन्न 


१ क | ह 1 ४ र ्ि । व शः 
»/.॥ ॥५॥/७/ ॥ ५ ४ 


' कार्य 'साड्ध? म्हणजे संपूर्ण केले) 
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होते. या संग्रहांत व्लिष्टोपमा पुष्कळच आहेत; आणि त्यांच्या खालोखाल 
हष, समासोक्ति इत्यादि ळेषप्रधान अलंकार आणि ळेषावरच आधारलेला 


विरोधाभास येतो. उदाहरणार्थः--- 
“८ याभिरनक्धः साज्ञीकृतः स्त्रियो5्रीकृताश्र ता येन । 
वामाचरणप्रवणी प्रणमत तो कामिनीकामी ॥२९॥ 
अर्भः “ज्यांनी अद्ध (शरीर) नसलेल्यास सशरीर (साज) केलें (मदनाचे 
त्या कामिनी,आणि ज्याने स्रियांना स्री- 
भाव सोडावयाला लाविळे ( पुरुषासारखें धीट बनविले )- पक्षी, स्रियांना 
आपलें अस्त्र केलें, तो काम म्हणजे मदन;या दोघांहि 'वाम'(बांकडें व सुंदर) 
आचरण करणाऱ्यांस नमस्कार असो. ह्रेंषाने किती अर्थ किती थोडक्यांत 
आणि किती सूचकतेने आणितां येतो याचे हैं उत्तम उदाहरण आहे. अश्या 
स्फुट -छोकांचा भरणा या संग्रहांत फार आहे. परंतु ेषाशिवायसुद्धां केवळ 
संदभोनेंच ध्वनिप्रतीति करून. देणारे श्हौकहि पुष्कळच आहित; जसेः- 
* सा लजिता सपत्नी कुपिता भीतः प्रियः सखी सुखिता । 
बालायाः पीडायां निदानिते जागरे वैव्रैः ॥ ६४७॥ 
अभ: “वैद्यांनी नवोढेच्या आजाराचे निदान “जागरण? असे करतांच,ती 
बाला लज्जित झाली, तिची (औढ) सवत रागावली, नवरा घाबरला; आणि 
सखीस समाधान वाटलें !” एकाच बाक्‍याने निरनिराळ्या व्यक्तींवर निर 
निराळा परिणाम होण्याचें कारण अर्थात्‌ एकच, आणि तै घ्वानित आहे. तै 
सांगण्याचे कारण नाहीं. अश्याच प्रकारचें वैदग्ध्य 
ते. पुढील संवाद पाहा!-7 
“: एकं बदति मनो मम यामि न यामीति हृयमपरं मे । 


हृदयद्वयमावितं ते सुन्द 


नायकाने धाडिलेल्या दूतीस नायिका म्हण सांगते 
न 9 यावर दूती' चटकन उत्तर करिते,“हे सुन्दरि! 


पण दुसर, म्हणतं कौ नको. र मड र 
कान्ताचे हृदयहरण करणाऱ्या मने असावींत, ह अगदा साहजिक 
आहे. २ सुखाच्या संसाराविषयी गोवर्थनाचें मत पुढीलप्रमाणे आहेः- 
५६ निष्कारणापराधं निष्कारणकलहरा : 
सामान्यमरणजीवनसुखडुःखे जयति दाग्पत्यम्‌ ॥ २२४ ॥ 
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अर्थः “ ज्यामध्ये अपराधाला कारण लागत नाहीं; कलह, रोष किंवा 
समाधानहि अकारणच होऊं शकते; आणि ज्यांचे सुख-दुःख, जीवन-मरण 
एकांतच आहे; तेंच आणि त्यांचेच वैवाहिक आयुष्य खरें. ? किंवा: 

“ नाथेतिपरुषमुचितं प्रियेति दासेडत्यनुग्रहो यत्र । 
तद्दाम्पत्यामितोषन्यन्नारा रज्जु: पशु: पुरुषः | ३२६ ॥ ” 

अर्थः- “ जेथे “नाथ हें नाते कठोर व दास? हें कृपेचें भासत, परंतु 
. प्रिय? हेंच नातें योग्य वाटतें, तेंच खरें दाम्पत्यजीवन, इतर दाम्पत्यें म्हणजे 
स्री ही दोरी आणि पुरुष हा तिनें बांधला गेलेला पशु !” अश्ाप्रकारची कोठें 
विचारगंभीर तर कोठे विनोदपूर्ण, पण बहुतेक स्त्रीपुरुषसंबंधविषयक अक्षी 
ही रचना आहे. शुद्धार हा तर या लेखनाचा मुख्य विषय असून त्याच्या 
सर्व अवस्था यांत चित्रित झाल्या आहित. पहिल्या दृष्टिपातापासून ते थेट 
विपरीतरतापर्यंत कांहीं शिछक राहिळें नाहीं ! यामुळें हा एक शाद्ञाररसकोद च 
झाला आहे, आणि या कारणास्तव यांतील अनेक “कोक येथ उद्धृत करणें 
अशक्‍य झालें आहे. यांत विरह्याकुल नायिका आहे. करचरणप्रहार करणारी 
दययिता, आणि ते मिळावे म्हणून अधिकच राग आणणारे शब्द बोलणारा 
नायक आहे. पतीची फसवणूक करणाऱ्या स्रिया व अनुकंपाविषय पथिक 
आहेत. ज्याप्रमाणें नागरिक विदग्ध वनिता आहेत, त्याप्रमाणं खेडवळ 
हॅलिकवधूहि आहेत.अपराधी प्रिय व कल्हान्तारेता प्रेयसीहि यांत दिसतात. 
नायिकादूती व नायकसखी, सपत्नी व सासू, ग्रहिणी व वेदर्‍या, अमि- 
सारिका व मानिनी, खाण्डिता व झुभगा इत्यादि सर्व मंडळी या जगात 
उपाश्थत आहेत. एकेका आर्येत एखादी विशिष्ट व्याक्ति विशिष्ट परिस्थतीत 
वर्णिळेडी असते. हें वर्णन स्वभावोक्तिपर झाळें तरी मनोरंजक होण्याजोगे 
असते; तर २ष, विरोधाभास, समासोक्ते इत्यांदे अथचमत्कृतींनीं परिपूर्ण 
असल्यास ते स्वाभाविकपणेच आकर्षक होतें परंतु यांतून निष्पन्न होणारा 
आनंद बऱ्याच प्रमाणांत बौद्धिक स्वरूपाचा असतो. येथे वैदर्ध्योक्ते आहे; 
पण मोकळा, निरागस भाव नाहीं, बयुज्धाराची अप्रथक् सूचना फार; तथापि 
जयदेवाचा उत्तान, परंतु प्रामाणिक व सरळ शाज्ञार कमी. यांतील अधिक 
चांगळे कोणते किंवा वाईट कोणते हा विचार वेगळा. परंतु यांतील कला मात्र 
पाहण्याजोगी आहे. अगदीं ल्हान जागेंत एकच लहानशी गरुज्ञाराची छटा 
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चमत्कृतिपूर्ण कशी कोौदाल्यानें चित्रित करतां येते याचें हालानंतरचें हें उचम 
उदाहरण आहे. अमरूचे व गोवर्धनाचे विषय एकच आहित. परंतु अमरूच्या 
काव्यांत वृत्ते मोठी-चार ओळीरची-असल्याने एखादी कल्पना सजविणें- 
नटाविणें हे अधिक शक्‍य झाळें आहे. ती गोष्ट गोवर्धनाची नाहीं. त्याचें 
एकच एक आर्यावृत्त असून त्यांत ओळी दोनच; परंतु एवढयाहि अवकाक्ांत 
स्यानें आपल्या कल्पनेचे स्वरूप स्पष्ट केलेले असतें, ही कांहीं कमी कौशल्याची 
ब कमी शब्दप्रभुत्वाची गोष्ट नव्हे. मात्र या कारणाने काव्यांत प्रसादगुणाचे 
प्रमाण कमी झालें. जेथे ेषादि साधनांचा उपयोग केला आहे तेथें तर हे 
दोन अर्थ समजून घेण्यास श्रम पडतात; तथापि हें जेथ नाहीं तेथेहि संदर्भ, 
नीट समजला तरच त्या छोकाचे मर्म नीट समजतें. त्यामुळें वाचकाला 
टीकेवर बरेंच अवलंबून राहावें लागते. म्हणून, या आयाचें वाचन म्हणजे 
थोडासा बौद्धिक व्यायामच होतो. अर्थात्‌ मागाईन होणाऱ्या अ्थप्राती- 
करितांच वाचकहि हें सर्व करावयास, तवार होतो; आणि ती झाली म्हणजे 
आपले परिश्रम मुळींच वाया गेलें नाहींत असे त्याठा निःसंशय बटि 
इतकी काळजी गोवर्थनाने घेतली आहे. आणि एवढे म्हटलें तरी कांही 


कमी झालें नाहीं. 


प्रकरण सोळावं 
पण्डितराज जगन्नाथ 


संस्कृत वाड्ययाकाशांतील शेवटचा मोठा तारा जगन्नाथ समजला जातो.. 
संस्कृत वाड्मयाचें केन्द्र शेवटी शेवटी उत्तरेकडून दाक्षिणेकडे गेलें होतें; 
तेव्हां जगन्नाथासारख्य! तेलंगी ब्राह्मणास हे स्थान मिळावे हें साहजिकच 
होय. त्याचा पिता पेरंभट्ट ( पेरुभट्ट ) हा गोदावरी जिल्ह्यांतील मगुंड नामक 
गांबचा असून मोठा शास््रसंपन्न होता. जगननाथाचें पहिळें अध्ययन आपल्या 


पित्याच्या नेतृत्वाखालींच झाळें, आणि पढील वेदान्त,न्यायवैशोपरिक, मीमांसा | 
) २ १ 2) 


व व्याकरण या शास्रांचे अध्ययन काशीस निरनिराळ्या तज्ज्ञांजवळ झालें. 
यामुळे त्याची सर्व शास्त्रांत उत्तम प्रगाति झाली. जगन्नाथानें लिहिलेला 
अलंकारशास््रावरील “ रसगक्ञाधर ? नांवाचा ग्रंथ विद्रून्मान्य व प्रमाणभूत 


समजला जातो. “ चितरमीमांसाखण्डन? म्हणून अप्पय्यदाक्षिताच्या * चित्र- 


मीमांसे.वर खण्डनपर लिहिलेली टीका याच शात्लावरील त्याच्या प्रभृत्वाची' 


द्योतक आहे.भट्टोजीदीक्षितानें आपल्याच सिद्धान्तकोमुदी? ग्रंथावर लिहिलेल्या, 
'मनोरमा?-नामक टीकेवर जगन्ना थाने टीकेचा भडिमार केळा, आणि तिला 
नांबह्दि “मनोरमाकुचमर्दिजी' असें दिळें. त्याची इतर शास्त्रांमधील गति या 
त्याच्या ग्रंथांवरूनच दिसून येते. तथापि या शास्त्रीय ठेखनापेक्षां आपल्याला 
तमाच्या ललित ठेखनाकडेच अधिक लक्ष द्यावयाचें आहे. पैकीं“ आसफाविलास? 

आसफखानाचें गद्यचारेत्र व 'यंमुनावर्णनचम्पू? या ग्रंथांचाहि विचार येथे 
कर्तव्य नाहीं. केवळ पद्यठेखनांत जगन्नाथाची पुढील काव्यें येतातः (१)' 
७. मिनीपिकास, * (२) ' गज्ञाल्हरी,? “ करुणाल्ह्री, ? * अमृतलहरी, 
उवाल्ह्री, या अनेक लहरी; आणि (३ ) प्राणाभरण? व 'जगदाभरण 
हीं राजेळोकांच्या स्तुतिपर काव्यें. 


(वाचा भाग दिल्लीच्या बादशहांच्या पदरी गेला असावा, असे अनुमान 
त्याने लिहिलेल्या ग्रंथांतील उल्लेखांवरून करतां येतें, हे “दिल्लीधरावळर्भा 
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| | पोळावे] . पण्डितराज जगन्नाथ  ढ,.  ररै९. 
नीत ,शी% 04. _..._335 त 
किंवा/ दिल्लीश्वर? म्हणजे थोडासा काल जहांगीर, मुख्यतः शहाजहान; | 
थोडा काल औरंगजेब, असे असावेत. श॑ न आपल्याला 
“पाण्डितराज? पदवी मिळाल्याचे तो सांगतो ( ८६आसफविलास'-प्रस्तावना), 
आणि “ दिल्लीवलभपाणिपलछवतळे नीतं नवीन वयः!? असेंहि तो म्हणतो. 


नायाणात याजा अमान बाची ह रातील यातला यजमान दाराुकी याची तयुति आठी आयी 
त्याच्या वधानंतर दरबार सोडून मर्थरेस जगनार निवृत्तावर्स्थेत राहिला, अशी 
एक दन्तकथा आहे. तेव्हा साधारणपणे. सतराव्या शत... शतकाचा पूर्वार्ध हाः 
त्याच्या छखनविषयक कामगिरीचा काट दणावयान पय नाहीं. 
यवनांच्या आश्रयास राहिल्याने आणि _“ यवनी नवनीतकोमलाज्ली- -वर 
भग एक कोक लिहिल्याने लाचा एका मनो मेमडंबंब तो तात सर विवाह 
झाळा होता,अश्ीहि दन्त कथा आहे.अधिक पुराव्याच्या अभावीं तीत सत्य 
बा असत्य कितपत होतें दै सांगतां येत नाहीं. माल आपल्या यावनी पत्नीस 
घेऊन काशीवास करण्यास गेला असतां त्या पललीझुळ 
गेडावयास तयार नव्हता. तेव्हां 


ब्राह्मणांनी प्रतिबंध केला. दाहि पत्नी त्य एम केला 
तिला घेऊन त्यानें घाटावर जाऊन ' लाह पाचे पाणी चढून तिर अ त्नि 
एका. <होकास एक पायरी, याप्रमाणे ५२ पायऱ्या गंगे त्या दय 
जगन्नाथास व त्याच्या यावनी पत्नीस स्पर्श "2. पत्नीस स्पर्श केला आणि ७४ त्या दोघांनीं 
कल ल्या गेगाप्रवाहांतच "द 


भू गोष्ट खरी नसावी.कारण; अर्थी अन पाल परी! लिहिल्य 
लेखनांत त्यानें उध्दत केले दान व वा 
छेखनांत त्यानं उध्ढुत केळे अ ठे रेकी, जगन्नाथाच्या घैवाहिक जीवनांत 
_ ऐहत्याग केला नसावा. तथापि एवढें खरे का; “य 
असा कांही तरी अलौकिकरम्न त ह हं काव्य अधिक लोंकपरिचित 
न्ना ऱ् > भन । र, 1। 
_ जगन्नाथाच्या रचनेत आ, रव 'शान्त? असे चार भाग असून , 
आहे. याचे 'प्रास्ताविक » हशी 9 या '*छोकांचे 
र डर रिक्त अन स्‌है परस्परनिरपेक्ष स्फुट 
करुणविलास? याव्यतिरिक्त अभ (यारसताविकविळासा "मध्ये 
साधारण ३ सारे केलेले भं र री च्या 
ल्य 1) क 4 वट "क 
तत हि केलेल्या असून करुणविलासां त 


| 


शि 
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मरणाने दुःखित झालेल्या प्रियकराचा शोक चित्रित केला आहे; आणि 
* शान्ताविलासा ?-मध्यें संसाराची असारता व परमेश्वरभक्ति यांचें वर्णन 
आले आहे. कावि स्वतः म्हणतो त्याप्रमाणे,आपल्या स्फुट छोकांची चोरी 
न व्हावी एतदर्थ हा संग्रहात्मक काव्यग्रेथ राचिला गेला. त्यांत कथा व 
तीमुळें येणारी वेधकता नाहीं; पात्रें व त्यांचें स्वभावरेखाटन नाहीं; आणि 
“करुणविळास' सोडून इतर भागांत रसपारेपोषास अवकाश नाहीं. 'भामिनी- 
शविलासा पैकों हाच विलास लोकप्रिय होण्याचें कारण त्यांत कांहीतरी सलग 
व रसानुकूल अशी मृत्यूच्या घटनेवर आधारलेली रचना आहे.जगन्नाथाचा 
कळ साधारणपणें गोडी रचनेकडे अधिक होता. स्फुट रछोकहि रसाभावी परि- 
'णामकारक करण्याकरितां त्यास या पद्धतीचा अवलंब करावा लागला असेल. 
अनुप्रासाची शब्दचमत्कृति ब विविध अलंकारांतील अर्थचमत्कृति या दोन 
गोष्टींवर त्यास रसाविष्कारापेक्षां अधिक भर द्यावा लागे. हें साधण्यास लागणारे 
ह मसता 3 यगस्म, कल्पनाशक्ति त्याच्या. अंगी होती, आणि.या दोन 
गोष्टींवर त्याचे कवि म्हणून यश आथेष्ठित झालें आहे. शास्राभ्यासामुळें त्याची 
ब्याद्धि जड झालेली नव्हती हे खरें; परतु पांडित्याचा अभिमान व त्याचें 
'प्रदर्शन यांनी त्याचें काव्य कमी मनोरम झाले आहे. कोर्टाच्या नादीं लागून 
आपल्या “करुणावलासां?त त्यानें आपल्या प्रियेस परपुरुषाकडे गेल्याचा दोष 
'ढावून अनौचित्य दाखविलें आहे. पुढील छोकावरूने त्याच्या अनुप्रासाच्या 
'हौसेची कल्पना येईल:- 
व जठरज्वलनज्वलताप्यपगतरशळ्ध: समागतापि पुर: | 
करिणामरिणा हरिणा हरिणाली हन्यतां नु कथम्‌ ॥? 
' शज्ञारविलासांत्तील पुढील “छोकावरूनहि वर केलेल्या कांहीं विधानांचा 
'अत्यय येईलः-- _. . र । 
“कथय कथमिवाश्या जायतां जीविते मे | 
भलयभुजगवान्ता चान्ति वाताः कृतान्ताः ॥ 
अयमपि खलु गुज्ञन्मञ्जु माकन्दमौली 
चुलुकयति मदीयां चेतना चज्चर्सक: |” 
'चड्चरीक' (भ्रमर) व 'बुलुकयाते' ( चूळ भरणें, पिणे ), या किंचित 
अपरिचित शब्दांची निवड अघुपरासाच्या दृष्टीनेंच केलली दिसते. : करुण- 
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विलासांर्त मात्र रसस्परी अधिक प्रमाणांत झाला आहे. त्यांतील कारही 


कल्पना पाहण्याजोग्या आहितः* प्रियेच्या मरणाने इतर सर्व गोष्टी विसरल्या, 


कष्टाने मिळविलेली विद्याहि विमुख झाली, ता हरिण-शावक-लाचना माच 
हृदयांतून हालत नाही, पूवी लय़ाच्या वेळीं पडण्याच्या भीतीने सहाणेवर 
माझा हात तूं घट्ट धरून ठेविला होतास, ती तूं आज मला सोडून स्वगीत 


गेलीस ! माझ्या कवितेसारखींच दोषरहित, गुणवती रसभावपूर्ण, अलॅकार- 
युक्त ब श्रवणंमध्र-वर्णयुक्त अशी तू माझ्या हृदयांतून जाऊ राकत नाहींस. 
तू गेल्यापासून ( आपल्यापेक्षा भ्रष्ट व्याक्त गेली म्हणून 3) स्व कमळांची 
चिता निमाळी, चेद्रबिंबाची सुषमा वाढ आणि कोकिलांनीं कलकलाट 
आरंभिला.येथे पृथ्वीवर असताना रमण ,"नाथ इत्यादि विद्येषणांनीं मला 
तूं स्वगोत चढवीत होतीस. आतां स्वतः त्वगीत जाऊन मला घरणिघूलींत 
फेकून देतेस हे कसे 1? इत्यादि कृष्णशाल्री चिपळूणकरांच्या भाषान्तरांने 
मराठी वाचकास परिचित असलेल्या या ८ विलासा चा अधिक परिचय 
पुनराक्तेदोषास पात्र व्हावयाचे 
जगन्नाथाच्या सर्व "लहरी स्तु गड्जालहरी? सवीत अधिक 
लोकपरिधित असून तिला *पीवूषलह* ंवःआहे. दात गी 
स्तुति असल्याचें मार्गे सांगित उच आहे. ल्हमील्हरी द १ ळोकांची 
असून तींत लक्ष्मीस्तुति आढी आहि. 'करुणांल्हरी ६० आणल अद्ून 
तौंत संसारदुःख सांगून ईरा कर्णा भाऊली जा. ठता मठी आहे 
स्त्र 
य ह. आली आहे जगदाभरण' 
ब 'प्राणाभरण? या दोन क गर्क वकमित्याता हय 
ग्राणनारायण या ऐतिद्दासिक व्यतत तियेतात.या सर्व काव्यांतून कथेच्या 
नीर भक्तिपर काव्यांत रसर 
अभावाची जाणींव होतेच. "गरज ना, होत हें जगन्नाथ 
ऱ्याच प्रमाणांत होतो हे खे १५ या कीची केलेल्या 
अश्या वेळींहि विसरू शकत न हीं ! देवतांसमार आ दा भ्या 
1. हेली आणि त्या ही वि- 
काव्यांत सुद्धां एकप्रकारच प्रौढी भर री. प्रार्थनापर काव्यातून 
व्य 
त ती "चे मोठमोठे समास कश्याला हवेत £ आणि 
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अनुप्रासांची गर्दी तरी कश्याकारेतां ? अनुप्रासांच्या या अनिवार होसेनें 
शब्ददृष्ट्या जरी चमत्काते साधली असली तरी रसद्ृष्ट्या बर्‍याच ठिकाणीं 
हानि 'झाली आहे. 'गज्ञालह्रीं तील पुढील -छोक पाहा:--- 
“ दारिद्वाणां दैन्यं दुरितमथ दुवीसनद्वदां 
डुतं दूरीकुर्वन्‌ सकृदुपगतो दृष्टिसरणिम्‌ । 
अपि द्रागाविद्याद्रुमदलनदीक्षागुरुरिह 
प्रवाहस्ते वारां श्रियामिममपारां दिशतु न: |? 
अर्थःदरिद्री लोकांचें दैन्य व दुष्टह्ृदय जनांची दुष्कृत्ये दृष्टि पडतांच 
दूर करणारा आणि अविद्याद्रुमाचे त्वरित खंडन करण्यांत प्रवीण असा हा 
सुझा जलप्रवाह आम्हांला अपार वैभव देवो. ? संस्तुत 'होकांत तिसरी ओळ 
सोडल्यास अनुप्रास साधूनहि ह्लिष्टता आली नाहीं.तथापि अनुप्रासाच्या नादी 
लागल्याने अशी सहज रचना सदेव होऊं शकत नाहीं.जगनाथाने विद्वत्ता, 
भाषाप्रभुत्व,कल्पनेचे प्रागल्म्य, लेखनाची प्रोढी इत्यादि गुणांमुळे संस्कृत 
करवीत स्वतंल मानाचे स्थान मिळविळें आहे यांत रोका नाहीं. परंतु या गुण- 
सूख्ध्चय़ाच्या जोडीस थोडा साधेपणा १ व॒निरभिमान असता तर त्याच्या 


काव्याची खुलावट अधिक झाली असती, असे म्हटल्यावांच्रून राहवत नाही. 


प्रकरण सतरावे 


“ चौरपश्वीशिका ' व इतर कांहीं ग्रृंगारिक काव्ये 
संस्कृत शुद्धारिक काव्यांत “चोरपन्लाशिका' या काव्याचे स्थान लोक- 


“चोरपत्लाशिके'चें दुसरं अधिक अ्थवाहक नांव “चौरीसुरतपज्ञाशिका? असें 
आहे, आणि तिचा मुख्य विषय नायकाने नायिकेबरोबर चोरून केलेली 
सुरतक्रीडा असा आहे. या पञ्चाशिके मध्यें पन्नास वसंततिलका--छोकांत 
अद्यापिः शब्दाने प्रारंभ करून आणि “स्मरामिः असा किंवा त्या अर्थाचा 


. कौ, त्यांने वध्यभूमीकडे जात असत 
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दुसरा शब्दप्रयोग योजून प्रत्येक श्लोकांत कवीने एकेक स्मरक्रीडेचा प्रसंग . 


ग्रथित केला आहे. काव्याला एवढेंच स्वरोखर पुरें होते. मग नायक कवि: 
असो कीं राजपुत्र असो, आणि नायिका राजकन्या असो किंवा प्रवानकन्या 
असो. परंतु कांहीं रसिकांस एवढेंच पुरेसें न वाढून त्यांनी मागेपुढे जोड 
देऊन त्याची एक कथा करून आपलें अपूर्व रसिकत्व दाखविळें आहे. 
तो नायक म्हणजे काहमीरक कवि बिहणच क म्हणजे काइमीरक कवि बि कल्पिळ आणि नायिका शुद्र 


कला ही झोरसिंह नांवाच्या गुजरातेमधील मा2 ्दन्येस शिर गजरातिमधीळ महिल्पत्तनाच्या राजाची कन्या 
सता त्याला राजकन्येस शिक्षक 


६-ता-तााााात 
बनाविळी.बिहृणकावि राजाकडे एकदा आठा 
म्हणून त्यानें नेमिळें. पुढे कालान्तराने व्हावयाचा तो परिणाम झाला,आणि 
राजाने त्यास. वधाची शिक्षा दिली-. परंतु त्या बहाद्दराचै प्रेम इतर्के जबर 
हि ' अद्यापि म्हणत म्हणत आपल्या 
राजकन्येबरोबरच्या क्रीडांचे आज्ञारपरीवाही वर्णन केळे, आणि शेवटपयत 
तिजाविषयींची निष्ठा सोडिली नाही ! इकडे राजकन्येनेंहि प्राणत्यागाचा 
सिद्धता केली, तेव्हां राणीने रदबदली करून कवीस मुक्‍त केळे, आणि 
चो मुलगी त्यास देऊन प्रेमाचा वि र 
जोडणारा कवि फारसा प्रगल्भ नसल्याने त्यास सावा ता 
सत्व जाडे आहे 1 क 
पल्लीच्या सुन्दर नांवाच्या राग 2£-5तव्या भानगडीकारिता राजपुत्र कालीची प्राथ, केलेली आहे. त 
सिंह राजाने त्यास विच्रबरोबर र भानगडीकारितां वधाची क्षा 
दिलो होती. एका मताप्रमाणे ' चोर” काव्याच्या तळ क 
दडीक आहे. केवळ “ पश्लाशिका ? पाहिली तर वा सवे ती त. र 
आवड्यकता नाहीं. कवीनें नायिकेसहे केलेल्या स्सरवि आठव प 
बऱ्याचशा कालावधीनंतर कारेत एवढा कट आता धाकक- र 
पुरेशी आहे;आणि दे ज्या पना. होकांत केठें आहे तो भा हा प 
पेक्षा इतका निराळा व सतत कोसळ. काव्यापन अन 
दिसते हे निराळे सांगावयास 
काव्यां पत्‌ ाज्ञाराचा पूर वाहत आहे, ६ १. 
व तार अमुक एक म्हणून प. गेला आहे ह नाही, 
परथिकेच्या शरीराचे. वणेत वर्गन शक्‍य तेवढे उत्त” झालें आहे. इतका 


.आणि नायिकेच्या शरीराचे १0 --- 71, 


(क 
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स्वभावोक्ति मराठी वाडय़यास कांहीं अपवाद सोडून पचणारी नाहीं. कांही 
'ोक याच स्वभावोक्‍्तीमुळें सुंदर उतरले आहित, आगि त्यांतल्या त्यांत 
सोंवळे असल्याने त्यांचा नमुनाहि पाहावयास हरकत नाहीं. पाहाः- 

“ अद्यापि मामवगणय्य कृतापराधं मां पादमूलपतित सहसा चलन्तीम्‌ । 
वल्ना्वळं मम करानिजमाक्षिपन्तीं मामाते रोषपरुषं. वदती स्मरामि | १? 
अर्थः-“'कृतापराध असा मी तिच्या पायां पडत असतां तिने दुलक्ष केलें, 

आणि माझ्या हातांतील आपला पद्र हिसकावून घेऊन * नको, नको ! 

असे ती म्हणाली, तें. मला अद्यापि स्मरते, *” किंवा- 

“अद्यापि तां सुनिभृतं पदमापतन्तं मां द्वारि वीक्ष्य सहसेब विषण्णसुप्ताम| 
मन्दे माये स्पृशाति कण्टकिताज्ञयष्टिमुत्ुछगण्डफलकां बहुशः स्मरामि ॥?? 
अर्थः- मी हळूंच पावलें टाकीत येत असतां मळा पाहून ती एकदम 

बसलेली झोपी गेली आहे, आणि मी हळूच स्पर्श करतांच तिच्या अंगावर 

रोमांच उभे राहिळे आहेत व मुख फुलले आहे; अश्या तिची मला अद्यापि 
आठवण होते! ' लेखनांत सहजता व प्रसाद बराच असला तरी ते सर्वस्वी 
निदोष असें नाहीं. तथापि स्वभावोक्त गाद्ञाराच्या प्रवाहांत ही गोष्ट वाचक 
विसरून जातो. काव्यकत्पनेच्या नवीनतेमुळे व स्वभावोक्तिपूर्ण चिल्लांसुळें 
या काव्याने आपलें स्वतंत्र स्थान मिळविळें आहे यांत दांका नाहीं. 
शद्भारवर्णनाकारेतां देवांचा आधार ध्यावयाचा, ही पद्धाति मराठीनेंच 
काढली असें नाहीं. उत्मेक्षावळभ वा उत्पक्षावळभ वा शिवभक्तदास नांवाच्या एका कवीने 
शिवाचा आधार घेऊन हा प्रकार केला त्र ऊन हा मकार केला हे. काव्याचें नांव 'मिक्षाटन.? रिव 
टनास निघाला असतां अप्सरांवर त्याच्या व्यक्तिमत्त्वाचा जो परिणाम 
झाला तो कवीनें या काव्यांत वर्णिला आहे. 'पद्धातेः्नांवाचे याचे चाळीस 
विभाग असून प्रत्येकांत साधारणपणें पंधरावीस <छोक आहेत. क्वचित्‌ ही 
संख्या दहाबारा होते किंवा बावीसतेवीसपर्यंत जाते; मात्र यापेक्षां कमी किंवा 
अधिक “छोकसंख्या नसते. शिवाची भूमिका अविचलित मिक्षूची आहे; परंतु 


अप्सरा मात्र व्याच्याकरिदां प्रेमाने श्रमी होत असून प्रेमानं श्रमी होत असून त्यास वश करण्याचा 
आटोकाट प्रयत्न करीत > वत्न करांत आहेत. तो प्रसन्न होत नसल्याने हा सये ग 
एकागीच चालतो; म्हणून प्रत्यक्ष संभोगाचे चित्र कोठेंहि आलें नाहीं 


तथापि विप्रंसांतील सर्वे अवस्था व प्रकार यांत आले आहेत. एक 


अ र 
_ सतरावे ] 'चौरपत्लाशिका? व इतर कांही जृंगारिक काव्ये १४५ 
00६. 7.. 4८.८१ ०४.6 १0:69 4400340 100 ::: 
“पद्धतीत स्वाभाविक सौंदर्यास मण्डन कशास पाहिजे अशी पृच्छा सखी 
अप्सरांना करितात, दुसरीत दोकर मिक्षाटनास निघालेला मार्गीत पाहून 
एकेक अप्सरा घरांतून त्याल पाहण्यास बाहेर पडळी, तिसरीत शिवदर्शनाचा 
त्यांच्यावर झालेला परिणांम, तर चौथींत त्यांचे शरुज्ञारपर विभ्रम, पांचर्वीत 
त्यांची दोकरावरोबर उत्तरप्रत्युत्तरे, तर सहावीत त्यांनीं प्रणयपूर्वक केलेले 
मिक्षाप्रदान, कांहॉत त्यांची परवदयता तर कांह्दींत वियोगवेदना, अर्शी 
वर्णने येतात, दूतीसंप्रेषण, उद्यानचरित, चन्द्रोदय, शिशिरोपचार, रालीचे 
विप्रलभ्भचरित्र व स्वसनसंगम इत्यादि गोष्टी यांत आणिल्या आहेत. शेवटीं 
गोरीप्रहाता करून काव्य संपविले आहे. गरज्ञारवर्णनास कवीने काढलेली कवीने काढले 
मठप्ते चतुराईची आहे यांत -येकम--चार ही. डाद्ठाराची साधनें व प्रकार 
ठराविक असल्याने त्यांत सामान्यतः नवीनता नाहीं, कांही कांहीं कल्पना 
नवीन वाटतील. अप्सरा शिवाची स्तुति करून त्यात प्रसन्न करूं पाहतात 
तो शिव त्यांना त्याच प्रकारचे उत्तर देऊन उलट त्यांची स्तुति करितो. 


अप्सरा म्हणतेः--- 


“ये गर्हिता गिरिश तेडपि भवन्तमेत्य ळछाघ्या भवम्ति सहसोति सतां प्रवादः| 
प बं मध्ये, कुचे कठिनता चतथान किं ते॥_ 


रागोष्थरे, कुटिलताप्यलके, करत्व स." > चं र 
अर्थ: हे दकरा,तुझ्याी ज्याचा संबध आला गर्हित असूनाह त्हाथ्य 
झालें असे सज्जन म्हणतात.” मग त्यांत विशेष डीड अरी 
संबंध येऊन राग, केसांशी संबध वेऊल कटिडप त धी क 
झंशत्व, व कुचांमुळें काठेनता 'छाध्यच हाता क अ एकी 
परपदातिमळे बोकराचे नांव. स्प्टपणे घेतां थेत नव्हते म्हणून एकोनें 
केलेली याकत हण्याजागी आहेः- 
क र कय शनैः प्रवृत्ती यत्नेन प ॥ 
मातुरभयेन पुनरेवमवोचदेतदिष्ट फलं मम करादिति क च. 
अर्थः-*“ कामातुर अशा अप्सरेने आपल्या 0५ » पट क 
“हर, ह्र' असे शंकराचे नांव वीत माहा वड 
हातातले घे (हर) तुज्ले आवडते फळ” अर्से म्हणून पुनः आणर शीख त 
: काव्यमार्हेत सध्यां ज्या स्वरूपांत काव्य छापलेले आहे त्यां 


सं. $ यी 
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मधूनमधून त्रुटित व अशुद्ध, म्हणून क्वचित्‌ दुबीव झालें आहे. रसिकांकडून 
लेल्या दुलँक्षास ते पात्र नाहीं एवढें मात्र खचित 


असून त्यांत काही भागांत बिहणाच्या काव्याचें अनुकरण केळे आहे 
चंद्राने राजसूययज्ञ केला; तेथे गुरुभायी तारा आली असतां त्या दोघांचा 
प्रेमसंबंध झाला; परंतु तारेस परत पतिग्रहीं जावे लागलें. दोघांनाहि विरह- 
व्यथा असह्य होऊन पुढें तारा चेद्राकडे राहावयास गेली. गुरूने दोकराच्या 
मध्यस्थीने तिळा परत पाठविण्यास सांगितलें, चंद्राने शिवदूतांस दुरुत्तरे 
केलों. शिवाची व चेद्राची जपली, ब्रह्मदेवाने मध्ये पडून युद्ध थांबविले, आणि 
चेद्रास तारा परत द्यावयाला लाविली. पण गर्भ चंद्राचा.तो त्यास देऊन त्याचें 
नांव बुध ठेविले, आणि तारा गुरूने नेळी. मध्यें विरहाच्या वेळीं चंद्राने 
५६अद्यापि तां” इत्यादि व “तां चिन्तयामि” इत्यादि “छोकांनी तिचे स्मरण 
केलें आहे, तेथे बिहृणाचे अनुकरण उघड दिसते. . एकंदर काव्य कांही 
विशेष वैशिष्ट्यपूर्ण किंवा प्रसादपूर्णहि झालें नाहीं; आणि चंद्राचे वर्तनं 
फारच गह्म वाटत असल्याने रसास्वादांत व्यभिचाराची जी दुर्गधि येते ती 


कौणाहि रसिकास मानवणार नाहीं. एक नवीन कथा घेऊन तीवर लिहिलेलें 


काव्य म्हणूनच त्याचा उल्लेख करावयाचा. स्वतंत्र काल्पनिक कथा घेऊन 
काव्य लिहिल गेलें असा प्रकार सस्कृतामध्ये फार थोडा आहे, * कोटि- 


/विरहम्‌ वरह प्‌ नांवाचे श्रांकष्णकवाच्या पित्याचे म्हणजे नारायणभट्ट या मलबारा- 


परतु दिच्यामरथ्येदि असार्वे त्से नावीन्य नाहीं. विग्नळंभ शज्ञाराच्या ठराविक- 
गोष्टी यांतहि आल्या आहित, चेद्रावळी नांवाच्या मराठींत परिचित असलेल्या 
कृष्णकेथवरहि एक काव्य लिहिलें गेळे आहे. परंतु आतांच सांगितल्याप्रमाणें 
अद्शा काव्यांची संख्या अत्यल्प असल्यामुळें त्यांचा विचार येथेच पूर्ण 
करणें बरे. 


प्रकरण अठरावें ५ मळे. 
स्तोत्रकाव्य 


सस्कृत काव्यांत स्तोत्रांचा प 
दिक सूक्ते ही सर्वात पूर्वीची स्तोत्रे. 
मध्ये अनेक देवतास्तुति आढळतात. 
विचार व्हाबयाचा नाहीं, दं प्रारंभीच स्पष्ट 
हीं स्तात्रकाब्यें बाजूला ठेवावयाची अस नाहीं. पौराणिक वाड्मयांतील 


स्तोत्रे. किंवा तत्पूवीचीं स्तोत्रे यांत शब्द ब अर्थ यांच्या वैदग्ध्यास विशेष 


महत्त्व नाहीं. देवतांच्या पराक्रमांची वा गुणांचा सरळपणे केलेली स्तुति 


मात्र त्यांमधून बहुधा आढळावयाची श्रद्धा व मक्ति यांच्या बळावर ता. 
रूढ झालेलीं, कित्येक वेळां केवळ एकराआठ किंवा सहस्त नामांची जंत्रीच, 
असावयाची. विदग्ध काव्याच्या या इविहासात स्तोत्रांना अर्थात्‌ मानाची: 
जागा मिळणें कठीण. काव्यांत वैद्र्ध्याची वाढ झाली तसें ते वैदध्य याहि 
भकारांत प्रवेशले, आणि तेव्हांपासून काव्याच्या दृष्टीने स्तोत्रांचेंहि महत्त्व 
वाढळें, कल्पनेचा विलास त्यांत अधिक दिसू ठागला. भक्तिमूळ स्तुतीपेक्षां 
काव्यबुद्धीस अनुरूप असें लालित्य य्रेऊं लागले, आणि म्हणूनच त्यांचा विचार 


येथ करणे प्राप्त झाले. ह 
या स्तोत्रांत कथाभाग अर्थात्‌ नाही त्यामुळें स्युट ळोकांममाणच टक 
बेधकतेचें एक कारण कमी झालें, कार झाल्यास देवतेने केलेल्या कांही 
नावीन्य वैशिष्ट्य न 


भाग विशेष होऊं शकत नाहीं. कत असणारे 
लाभल्याने विषयाच्या दुष्टीने पुन अतिशय येते. ज्या देवतेची स्तुति 
री सर्वश्रेष्ठ, सर्वसमर्थ, सर्वगुण 


केवि करीत आहे ती देवता त्यावेळेपुरती त टे 

संपन्न असल्यामळे गुणांची स्तुति त त्तोत्रांत थोड्याबहुत भेदांने सारखीच 

असते. देवतेस नमन, तिच्या २ पार्चे वर्णन, तिच्या पौराणिक कृत्याचा 
7) 

उल्लख संसारतापाचा आतेता व त्यांतूर क्त करण्याचा प्राथना, हं बहुतेक 

ळेल्या देवतांत. शिव, विष्णु, राम) 


स्तोत्रांचे स्वरूप असतें. स्तुतिविषय 
$ 


प्रकार सबोत प्राचीन ' म्हणावयास पाहिजे 
पुढें पुराण-कालांत “भारत-भागवता- 
परंत या वाड्मयाचा प्रस्तुत ग्रथांत 
केळें आहे. तथापि एवढ्यामुळेच 
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कृष्ण, दत्त, गणेशा, सूर्य इत्यादि देवता प्रामुख्याने येतात.स्त्रीदेवतांत मुख्यतः 
'शिवपत्नी भवानी, गंगा व लक्ष्मी या आढळतात. पुष्कळशा स्तोत्रांचे स्वरूप 
अष्टकांचें असतें, म्हणजे त्यांत मुख्य आठ रछोक असतात, आणि अनेक 
वेळां नववा समारोपाचा टहोक घातलेला असतो. पट्पदी किंवा पंचक हाहि 
प्रकार थोडत्रा प्रमाणांत आढळतो. तसेंच दातकांचा किंधा अ्धैदातकरांचाहि 
प्रकार बराच लोकप्रिय आहे. परंतु अश्ी छोकसंख्येची मर्यादा नसणारी 
स्तो्रैह्टि बरींच आहेत. पुष्कळशा स्तोत्रांतून भावनेचाहि अंद फारसा नसतो 
किंवा वैदग्ध्यपूर्ण लेखनहि नसतें; म्हणून एकंदर स्तोत्रसंख्या बरीच फुगलेली 
असली तरी उक्लखनीय स्तो थोडींच. ू 

वैदग्ध्यपूर्ण स्तोत्तांपैकी बरंचसं प्राचीन म्हणजे बाणाचें 'चण्डीशतक?*, यांतः 
प्रामुख्यानें सखग्वरावृत्तांत चण्डी म्हणजे शिवपत्नी व महिपासुर्हनन यांचें 
वर्णन आहे. बाणाची दोली गद्यलेखनास अनुकूल होती,पद्यलेखनास नव्हती. 
त्यामुळें त्याचें 'रातक' प्रौढ, परंतु क्लिष्ट झालें आहे. तसेंच भक्तीची आंच. 
विरोष नसल्याने वाचकांच्या मनावर तें परिणाम करूं शकत नाहीं. पुढील 
“छोकावरून या गोष्टींचा प्रत्यय येईलः- 

“६ विद्राणे रुद्रवृन्दे सवितरि तरले वज्राणि ध्वस्तवज़्े । 
जाताराले राशाक्ले विरमाति मरति त्यक्‍्तंवेरे कुवेरे | 
वैकुण्ठे कुणिठितासत्रे महिषमकिरुपे पोरुपोपध्ननिध्नम्‌ । 
निविध्नं निध्नती वः शमयतु दुरितं भूरिभावा भवानी॥ ” 

बाणाचा संब्रेधी मयूर हा आपल्या * सूर्यशतका' करितां प्रातिद्ध आहे. 
अनुप्रास व यमकें, अप्रयुक्त कठीण शब्द, दब्दाडेबर व अतिशयोक्ते,श्िष्ट ' 
शब्दप्रयोग व किर कल्पना, यांमुळे त्याचें काव्य गोडी लेखनपद्धतीचा एक 
चांगला नमुना झालें आहे. पाहाः--- 

6 शौर्णब्राणांधिपाणीन्‌ त्रणिमिरपध्रनैरधराव्यक्तव्रोषान्‌ । 
दीर्घांघ्रातानघोधैः पुनरपि घटयत्येक उल्लाघयन्‌ यः || 
घर्मोशोस्तस्य वोन्ताहंगुणघनधृर्णानभनिर्विभवृत्तेर -। 
दत्तार्वेः सिद्ध संघेर्बिदधतु घणय: शीप्रमंधोबिधातर ॥ ” 

हें 'सूर्यशतक' हि स्रग्धरा दृत्तांतच रचिलेळें आहे. मयूरानें श्रेतकुष्टापासून 
मुक्त होण्याकरितां हें लिहिलें असं म्हणतात, 'शतक?-लेखकांत मधुसूदन" 
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सरस्वती ब लौलादुक या दोघांचा उल्लेख करणे 
'आनन्दमन्दाकिनी व दुसऱ्याचे 'कृष्णकर्णामृत' कृष्णचरिल्रगान करितात. 
लोकेश्वराातक) हं बुद्धस्तुतिपर असून कोणीं लिहिलें तन कळलें तरी नवव्या 
शतकांत झाळें असावे असे वाटते. सूक नांवाच्या एका कवीच्या नांवावर 
“पज्वशती* नांवाचे पांचशे छोकांचे स्तोत्र झाले आहे. हा मूक इंकराचायोचा 
समकालीन होता असे म्हणतात. प्रसिद्ध काव्यक्षास््रज्ञ आनन्दवर्धन यांने 
एक 'देवीशतक' लिहिलें आहे ( सुमारे इ.स.८५० ); परंतु चांगळा टीकाकार 
चांगळा कवि होतो असें नाहीं एवढेंच त्यावरून दिसून आलें. *.रामभद्र- 
दौक्षिता'चीं दोन शतर्केभरामचाप' व “रामबाण?यांची स्तुति ग्राथित करितात, 
तर विश्वश्वरानें आपल्या शतकांत देवतेच्या रोमावलीची स्तुति केली आहे ! 
शेकराचायीनी एका अर्थैशतकांत विष्णूच्या पायापासून केशापर्यंतच्या अव- 
यवांचे वर्णन केळें आहे, आणि दुसऱ्या एकांत तसेंच शिवाचें वर्णन केलें आहे. 

अथेशतकांत रतनाकराच्या * वक्रोक्तिपत्चाशिके चा व लक्ष्मण आचार्य 
याच्या “चण्डीकुचप्चाशिके चा उल्लेख करावयास पाहिजे. पहिल्यांत शिव 
व पार्वती यांनीं एकमेकांस वक्नाक्तीचा आश्रय करून कर्से पराभूत के 


प्र्येक ोकांत एकेक निराळा प्रसंग घेऊन दाखविलें आ 
शेवटी “शिव किंवा पार्वती रक्षण करो!” असें असल्यामुळें म स्तोत्र 
प्रकारांत घालावें लांगेळ. दुसर्‍या स्तोलांत भक्तिच दिसते अ म्हणावयाचे 
झाल्यास ती कांहीं अपूर्व शे पाहिजे, चण्डी म्हणजे पार्बंती द्च्या 
कुचांसंबैधी पन्नास रोकांत केली चर्चा तिळा कशी काय्‌ रुचली असेल, 
आणि प्रत्येक वेळीं अद्या कु्चांनी वाचकांचें कल्याण कराव अक्नी केलेली 


प्राथना कशी काय सफळ झाली असेल वैंतो ठेखकच जाणे ] 

लहान स्तोले व अष्टके लिहिण्यांत आद्य दोकराचार्य सरवात अधिक यदास्वी 
झाले अर्से दिसते. आचार्यीच्या नांवावर पुष्कळच स्तोत्र आहेत, तथापि 
तीं सर्व त्यांचाच ह्वो ही. कारण; त्यांतील कांहीं अगदींच 


त असे सांगतां येत नाह - 
सामान्य स्वरूपाची वाटतात. वदेव्यपराधक्षमापनत्तोत्रां त प्रसाद व भक्तिभाव 
यांचें सुंदर 


अवइय आहे. पहिल्याची 


मीलन झालें आहि. उदाहरणार्थः- 


५ चाथिव्यां पुत्तास्ते जनानि बहवः सार्सत सरला: । 


वरं तेषां मध्ये विरलतरलो5हं तव झुतः ॥ 
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मदीयो&्यं त्यागः समुचितामिदं नो तव शिवे । 
_ कुपुत्रो जायेत कचिदपि कुमाता न भवति ॥ 
अर्थः “हे जननि, या प्रश्वीवर तुझे सरळ ( नीट वागणोर ) पुत्र पुष्कळ: 
असतील. त्यांत माझ्याइतका चेचल (अर्वाच्य, हूड) कोणी नसेल ( विरळ 
आढळेल ). (तरीहि) माझा त्याग करणें तुला उचित नाहीं. कारण, (माझ्या- 
सारखा) कुपुत्र निघणें राकय आहे, तरी कुमाता निघणें शक्‍य नाहीं. * याः 
स्तोत्राचे बारा कोक आहेत. “ आनंदलहरी ? यापेक्षां मोठी, म्हणजे वीसा 
“छोकांची आहे. हींत कोव्य असलें तरी प्रसाद कमी आहे. पाहाई--- 
“ वृषो व्रद्धो यानं विषमदानमाशा निवसनम्‌ 
इमशानं क्रौडाभूर्भुजगनिवहो भूषणानिधिः | 
समग्रा सामग्री जगति विदितैव स्मररिपोर- 
यदेतस्येश्वर्य तव जननि सोभाग्यमाहिमा ॥ 
शंकराचें ऐश्वर्य कर्से चमत्कारिक आहे, तथापि तेंच पार्व्ताचें सौभाग्य क्स 
आहे याचें वर्णन यांत आहे.'त्रिपुरसुन्दरीस्तोत्र' आचार्योच्या नांवाचें असले 
तरी त्यांतील वर्णन त्यांच्यासारख्या बालसंन्यासी व्यक्तीस उाचेत वांटत 
नाहीं, देवीप्रमाणे शिवावरद्ि आचार्योचीं कांहीं स्तोत्रे आहेत. ' शिवापराध- 
क्षमापनस्तोत्र ? देवीवरील त्यासारख्या स्तोत्राइतके सरस वाटत नाहीं; 
तथापि त्यांतहि भक्तीचा आविष्कार बरा झाला आहे. ' निवाणदशाक ? वः 
* निर्वाणषटूक ? यांत काव्य फारसे नाहीं, तत्त्वश्ञान अधिक आहे. 'काल- 
भैरवाष्टकांतत वृत्त व दाब्द यांचा चमत्कार अधिक दिसतो. "गद्धाष्टकांतहिं 
उपरिनिर्दिष्ट प्रसादाचा भाग कमी. 
गंगेच्या स्तोत्रांत वाल्मीकीच्या नांवावर परिचित असणारे स्तोत्र त्यांतील 
भावनेच्या व रचनेच्या सफाईमुळें सर्वोत्कृष्ट ठरेल, आणि त्यास स्नानाच्या 
वेळीं म्हटलें जाण्याचा मान मिळाला हें उचितच झालें, “तुझ्या तीरी राहत 
असतां, तुझें पाणी पीत असता, तुझ्या लह्रींवर तरंगत असतां, तुझें नामः 
घेत असतां, आणि तुझ्याकडे पाहत पाहतच माझें शर्रारावसान व्हावे,  ही' 
भावना किती हृदयस्पर्शी आहे ! शेकराचायांच्या दोन * यमुनाष्टकांस्त अर्भ- 
व्यक्तीपेक्षा शब्द चमत्काति व संगीत यांकडे. अधिक लक्ष दिले आहिसें वाटते 
उदाहरणा र्थः--- 


| 
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९८ विहाररासखेदमेदधीरतीरमार्ता 
गता शिरामंगोचरे यदीयनीरचारुता । 
प्रवाहसाहचर्यपूतमेदिनीनदीनद! 
घुनोतु मे भनोमल क लेन्द्नान्दिनी सदा !॥ 
. अथवा महाराष्ट कवि 'चेद्रकषखरां नी ५गोदागौरवांत ज्याचे अनुकरण 
केलें आहे ते 'यमुनाष्टक हिं या दृष्टीनें पाहण्यासास्च अहि.« त्यांतील 
परिजनपालिनि दष्टनिपूदिनि वाळिछितकामविलास धर ॥ 
त्रजपुरवासिजनार्जितपातकहारि शे विश्वजनोद्धरिके।  ' 
कटनांदिनि पावय सारू ॥ 


जय यमने जय भीतिनिवारिणि 
आचायौीना स्तोत्रांचे रहस्य जेवढे उमगले होतें तेवढें इतर कोणालाच 
शतके कीती कंटाळवाणी होतात, दे त्यांस 


उमगले नव्हते स्तोत्रे 
विदित होतं. तर्सच त्यात एता असूं नये; हंहि त्यांस 
कळलें होतें, त्याचप्रमाण त मांधुये व स र 
असते. हे इष्ट त्यांना अवगत असल्याने त्यांची स्तोत्रे यदास्वी ठरली. 
पुष्पदन्ताच्या “महिम्नस्तोचा चा उल्लेख येथे अपरिहार्य आहे. केवळ 
भावनेच्या सखोलपणावर 1 प्रोढते त्याने यश मिळविले आहि. 
कदाचित्‌ त्याचा विष्यु गतो 
ळोकाप्रेयतेस झाला असावा बुधकौश्िकाची : रामरक्षा ' विक्षेष काव्यमय 
नसतांहि लोकांच्या ति प्रविष्टक्च ठी आहे.उत्पलंदेवाच्या स्तोत्रावली - 
मध्ये वीस लहान लह तोत्नांचा समाविदा झाला आहि हर्षषधैन राजाच्या 
नांवावर असणारी छमहाश्रीचैत्यस्तोत्र व सुप्रभातस्तोत्र हीं बुद्धविषयक 
आहित. जैन कवि. मानतच चे “ भक्‍तामरस्तोल तरडषभ-स्तुतिपर आहि 
हृतर अनेक स्त गोत्रांपे रनारायणाचे सुददीनशतक >, लोष्टकाचे 
दीनाक्रन्द्रनस्तोत्र , दुर्वीसाचे वळलितास्तवरून १ माधवानन्दाचें ' हस्ता- 
मलकस्तोत्र यांचा उल्लेख ग्य होईल. 'शिवमहिम्नस्तात लोकाप्रेय 
ध्द्रि पुरमदिम्न, ६ राममहिम्न इत्यादि स्तोत्रे झालीं 
हत्त्वाचा विषय असे संस्कृत विदग्धास कधींच 


प्ररंतु भक्ति हा काव्याचा म 
वराळे नाहीं. सक्तिप्रेरित  गीतगोविन्द १ किंवा ' भिक्षाटनकाव्य यामध्ये 
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हाज्ञाराचाच लोंढा वाहत असलेला दिसतो. स्तोत्रकारास काव्यवाड्यमयांत 
स्थान गोणच आहे. त्यापेक्षां सुभाषिते किंवा उपदेशपर काव्यहि अधिक ळोक- 
प्रिय असे. मराठी जुने काव्य व संस्कृत काव्य यांत हा एक मूलभूत भेद 
दिसून येतो. तो भाषाभेदासुळें कीं दुसऱ्या कांहीं निराळ्या कारणामुळें, हा 
प्रश्न विचारप्रवर्तक आहे यांत दका नाहीं. 


प्रकरण एकोणिसातरे 


बोधपर काव्य व सुभाषित 


काव्यापासून कांदीं बोध. किंवा नैतिक उपदेश मिळण्याची अपेक्षा 
आजकालची आहे असें नाहीं. संस्कृत वाडूमयांताहे हा प्रकार चाळूंच होता. 
निदान बोधाला साधें व रूक्ष स्वरूप न देतां चमत्कृतिपू्ण ब भाषादृष्ट्या 
सफारईचें रूप देण्याचा तरी प्रयत्न संस्कृत लेखकांनो केला आहे.“महाभारत!-_! 
मधील विविध कथा अथवा 'हितोपदेश' व 'पज्चतन्त्र? हे ग्रंथ बोध देण्याच्या 
उद्देशानेच, तथापि कथारूपानें लिहिले गेळे, पद्यामध्ये कथेचा अंगीकार 
न करतांहि सरळपर्णे उपदेश करण्याची पद्धति निदान भतेहरीपासून पुढें 
अव्याहत चालूं आहे. भतृहरीच्या 'नीति-वैराग्य-शतकां'चा परिचय आपण 
करून घेतलाच आहे. त्याचें अनुकरण करून इतरांनींहि 'दातक'रचना केली 
आहे. भळटाचे “ शतक” असेच नतिपर असून भतेहरीपेक्षां त्याची रचना 
अधिक क्लिष्ट व बोजड आहे. ही क्लिष्टता केव्हां केव्हां सूक्ष्म चमत्कृतीनें 
उत्पन्न होते. धनद कवीनें भर्तृहरीप्रमाणेंच * नीति (व 'डाज्ञार-शतक'हि १ )- 
वैराग्य-शतकें' लिहिलीं आहेत.त्याच्या “वेराग्यशतकां'त प्रथमपासून शेवट- 
पर्येत ख्रग्धराृत्ताचीच योजना केली आहे. त्यामुळें तें प्रोढ व जड झालें 
असून विषयहि अनुरूप असाच आहे. भर्तृहरीची लोकाप्रियता त्याच्या सुगम 
लेखनावर बरीच अवलंबून आहे, हें त्याचें अनुकरण करणाऱ्यां लेखकांनी 
ओळाखिले नाहीं. धनदानें आपल्या 'नीतिशतकां'त थोडी वृत्तविविधता व 
भाषेचा सुटसुटीतपणा अणिला आहे; परतु तो थोडाच आहे. धनद जैन 
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3. कादमीरच्या सिहृणाने 'शान्तिशतक हे 


होता ( सुमारें इ. स. १४२४ 
असेच अनुकरण पुढेंहि होत राहून 


भर्तृहरीचें अनुकरण करूनच लिहिळें आहे. 
पद्मानंद, अप्पव्यदीक्षित, जनार्दन, सोमनाथ; नीलकण्ठ इत्यादींनी प्रत्येकी 
न्य धवैराग्यशतक? लिहिले. तसेंच शेकराचाये, वैकटाचार्य व श्रीनिवास 
ही “नीतिशतके? लिहिलीं. 'शतकें' जरी नसलीं तरी त्याप्रकारची रचना 
/नीतिमाला, ८ मोतिमञ्जरी,' “नीतिविलास, *“नीतिसार,' “नीतिसुमावालि' 
नीतिकल्पलता,? 'नीतिरून,' “नोतिप्रदीप यांसारख्या नांवाखाली पुढें होत 
राहिली. सोमप्रभाने 'ाज्ञार-वैराग्य-तर्षिणी' लिहून दोनहि एकाच वेळी 
साधली आहित. 
बोधपर काव्यांत अन्योक्तींचाहि समावेश केला पाहिजे. यांमध्ये उपदेश 
होतो, परंतु थोडासा अप्रत्यक्षपणे होतो. बहुचा मानवेतर अद्या अप्रस्तुत 
व्यक्तीस उद्देद्वून कांहीं म्हटलेले असते. तथापि तत्सडद्य प्रस्तुत मानवाची 
स्थिति, स्वभाव क्रिंवा व्यवहार सर्वसाधारण साइृद्याच्या बळावर वाचकास 
समजल अशी व्यवस्था यांत असते. यास “अन्यापदेदा' असेंहि नांव आहे. 
पद्धति होती असें दिसते. सोमनाथ; भट्टवीर, 
क्र लिहिलीं आहेत. नीलकरठ, जगन्नाथ, 
इत्यादींनी * अन्यापदेश-दातके रचिली आहित. 


गणपतिशास्त्री, घनश्याम ी 
लिहिल्या आहित. 


अप्पय्यदीक्षित व लक्ष्मीनृसिंद 
शम्भुकवाची ' अन्योक्तिमुक्तालता ? आहे, 
संग्रह ' आहे. अप्रस्तुताच्या वणीनाने प्रस्तुताची सूचना 
च जी चमत्काते आहे त्यामुळें काव्यप्रान्तांत याप्रकारचा समावेश होतो. 
परंतु त्यांतील बोधपरतेर्ने थोडासा विरस होतो; आणि हें सबंध शतकांततून 
चाललें की कंटाळाच येतो. तथापि क्रेवळ बोधपर काव्यापेक्षां अप्रत्यक्षपणे 
बोच देणारे हे वाड्मय मनोरंजक होतें. 
या दोनाहि प्रकारांपेक्षां रचनेच्या दृष्टीने वैशिष्टय असणारी काव्ये असतात, 
क्षमेन्द्राच्या € चार्चया; १ ६ दर्परलळन, “कलाविलास?) “सेव्यसेवकोपदेश? 
चाव रश यापूर्वीच घेण्यांत आला आहे.क्षेमन्दाच्या गर: 
गुमानिकवीचें ८उपदेशदशतक' असून पहिल्या ओळींत 
ओळींत सांगितलेली 
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आहे. “चारुचर्वे त हें उलट आले आहे. गुमानीरचे दातक आर्यावृत्तांत आहे.. 
उदाहरणार्थ पुढील आर्या पाहाः--- 
*“ ददकण्ठरक्षितायां ठकायां रक्षसामभूद्रसतास्‌ | 
ग्रहवित्तबन्धुनाशो वसेन्न राष्ट्रे कुभपाळे ॥ 

अर्थः “ रावणर्रीक्षत लॅकेंत राहणाऱ्या राक्षसांची ग्रह, वित्त व बांधव 
यांचा नाश झाला. (अर्थात्‌) वाईट राजाच्या राज्यांत राहूं नवे. ? अद्या 
बोधपर काव्यांतील प्राचीन काव्यें म्हणजे नागार्जुनाचें 'सुद्दछेख, 'चंद्रगोमाचें 
- 'दिष्यलेखधर्मकांव्य” व शान्तिदेवाचे 'बोधिचर्यावतार,' परंतु यांत उपदेश 
हा बुद्धधर्मानुसारे आल्याने त्यास धार्मिक स्वरूप प्रास झालें आहे. शेकरा- 
चायीची “ शत*छोकी हि याच प्रकारांत पडेल.त्यांच्या “मोहमुद्रा'चा उद्देश 
तोच असला तरी त्यांत भावनेची खोडी अधिक असल्यामुळें तें अधिक 
काव्यमय झाले आहे. क्षेमन्द्राच्या पूर्वीचा अमितगति याची “ धसेपरीक्षा? 
हीहि उल्लेखनीय ठरेल. अमितगाति जैन होता. त्याचें “सुभाषितरतनसंदोह?” 
नांवाचे बत्तीस विभागांचे काव्य जैन नीतिमतें व ब्राह्मणांवरील टीका या 
करितां वाचनीय आहे.घमपरीक्षे*त हाच व्राह्मणधर्मावरीळ हल्ला पुढेंहि चाळ 
ठेविळेला दिसतो. * जड फी 

सुभाषितांची बोधपर काव्याहून भिन्नता दाखविणे सदाच दाक्‍्य होणार 
नाहीं. अनेक बोधपर वचने सुभाषिते होऊं शकतीळ. चटकदारपणा किंवा 
चमत्कृति हा त्यांचा एक आवशयक विशेष होय. तसेंच आटोपरशीरपणाहि 
त्यास आवदयक आहे. साधा अर्थान्तरन्यास जर आटोपक्शीरपणें दिळा नसेल 
तर त्यास सुभाषिताचे स्वरूप येणार नाहीं. अर्थचमत्कात हा. तर त्याचा 
आत्मा; परंतु इतर चमत्कृतिपूर्ण अलंकार म्हणजे सुभाषिते नव्हेत, तसेच 
त्यापासून राक्य तर शिकण्यासारखे कांहीं तरी असलें पाहिजे, उदाहरणार्थः- 

“ साक्षरा विपरीताश्रद्राक्षसा एव केवल्म || २ 

अर्थः “साक्षरांनी (शिकटेल्यांनी) उल्ट खाल्ली तर ते प्रत्यक्ष राक्षसच 
होत, 'हें उत्तम सुभाषित होतें. 'साक्षरा' व 'राक्षसा' यांतील वर्णक्रमाचा आधार 
घरेऊन आणि “विपरीत शब्दाचा दुहेरी अथे घेऊन एक चमत्क्माते साधिली 
आहे. हें थोडक्यांत साविळें आहे आणि त्यांत घेण्याजोगे कांहीं आहे. 

परंतु सुभाषेतांत व म्हणींत भेद आहे. सुभापितांत वेदग्ध्य अधिक, तर 
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ढ्ययांत व. सुशिक्षितांत रूढ; तर 


म्हणींत ग्राम्यता अधिक. सुभाषिते व 
प्रचलित. म्हणींचै नागर रूप म्हणजे 


म्हणी बोलण्यांत व सापेक्षतः अशिक्षितांत 

सुभाषिते, असेहि म्हणणें शक्‍य आहि. 
सुभाषितांची वंदापरंपरा वैदिक वाड्ययापर्यंत नेतां येईल. 'एऐतरेयोप- 
निषदां"्तीळ शुनःशेपाख्यानांत गाथास्वरूपाचे जे कोक आलि आहेत ते 
सुभाषितप्राय आहेत. महाभारतांत तर अशा सुभाषितांचा पुष्कळच भरणा 
आहे. आरंभी हीं सुभाषिते लोकांच्या तोंडींच असावीत अथवा कथालेखकांर्नी 
प्रथम निर्माण केलीं असावीत. लोकांना परि'ित असलेल्या, परंतु ग्रंथानेविष्ट 
नसलेल्या सुभाषितांचा संग्रह करणारे निघाल्यावर ठिकठिकाणीं लेखनांत 
विखुरळेलीं सुभाषित त्यांत घाळण्यांत आलीं असावीत. संग्रहकत्योरनी 
स्वकृत सुभाषिंतहि त्यांत घातलेळीं असणे अगदी स्वाभाविक आहे. अशा 
रीतीने संग्रह फुगत चालल्यावर त्यांत वर्गवारीहि होत चाळली,आणि त्यांस 
सांप्रतच्या सुभाषितसंग्रहांचे स्वरूप प्राप्त झाले. परंतु आजच्या संग्रहांतून 
सुभाषित नसणारे, तथापि काव्यमय असणारे शोकच पुष्कळ अहित.मात्र 

संग्रहांचा मूळ आधार सुभाषितेच. 
संग्रदग्नंथांमध्ये प्राचीन म्हणजे व्कवीस्द्रवचनसमुच्चय?. त्याच्या क्त्यचिं 
नांव उपलब्ध नाहीं. त्यांत अवतरित केलेल्या श्छोकांत राजरोखराचे ोक- 
आढळतात. यांवरून साधारणपणें हा संग्रह दहाव्या शतकांतील असावा. 
नैन्दनाच्या “प्रसन्न-साहित्य-रनाकरां' त एक हजार रोकांचा स्ग्र्ह आहे. 
अमितगतीच्य। संग्रहाचा उल्लेख वर आलाच आहि. श्रीधरदास नांवाच्या 
लक्ष्मणसनाच्या मांडलिक राजानें “सदुक्तिकणीमृत' नामक एक संग्रह इ.स. 
१२०५ मध्यें केला जहृणाची “सूक्तिमृक्तावलि इ.स. १ २५७ मध्यें झाली. 
या संग्रहांतच राजरोखरकृत अनेक कर्वांचे स्तुतिपर उल सांपडतात. 
ल.असून तींत ४,८८९ सुभाषितांचा 


शाज्धूधराची धपद्धाति? इ.स. १२६२ मधील ऑर ट्र 
संग्रह आहे. वलछभदेवाच्या "सुभाषितावली रत साडेतीन हजारांचा संग्रह असून 


तो पंधराव्या शतकाच्या उत्तरा्धानंतरचा दिसतो. श्रीधराच्या 'सुभाषिता- 
वली _त अदमासे चारशे कर्वीांची अवतरणे घेतलीं आहित. विजयसेनाच्या- 
१6 त्याचेच चौपन रोक असून त्याच नांवाचे दुसरे दोन संग्रह 

क्षिणतील कवि हरि याने “सुभाषितहारवालि' रचिली ( सतरावे 
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तक उत्तरार्ध ). याशिवाय पंधरार्वांस तरी संग्रह अस्तित्वांत आहेत. 
चांगल्यांपैकतीं सुभाषितसंग्रहांत अनेक अन्योफ़्त, कविस्तुति, देवता- 
- प्रगास्ति, साधु-खलांची. प्रशास्ति-निंदा, प्रहेलिकादि कूटप्रकार, सदाचार- 
प्रशास्ति, राजनीति, शास्त्रविषयक छोक,राकुन, पशुलक्षणे,स्त्रीपुरुषांच्या काम- 
विषयक सवे अंगांचे वर्णन, क्वतुवर्णनें व सामान्य उपदेश इत्यादि गोष्टींचा 
समावेश होतो. परंतु या सर्वांनाच खरोखर सुभाषिते म्हणतां येणार नार्ही, 
हे सांगितळेंच आहे. दानाची प्रशंसा करतांना सुभाषितकार म्हणतो:---- 
“ युध्यन्ते पक्षिपशावः पठन्ति शुकसारिकाः । 
दातुं शक्ताते यो वित्त स शूर: स च पग्डितः ॥ ? 

अर्थः “पश्गुपक्षीहि लढतात आणि शुकसारिकाहि पठन करितात.परंतु तोंच 
अर आणि तोच पण्डित कों जो दान करूं शकतो.” दातृत्व हा गुण श्रांत 
किंवा पण्डितांत कसा दुर्मिळ आहे हें मोठ्या मार्मिकपणे कवीने सांगितलें 
आहे ! छेषाचा उपयोग करून सज्जनप्रशसा पुढील इलोकांत साधली आहेः- 

“ अपेक्षन्ते न चस्नेहं, न पात्रन दशान्तरम्‌ | 

सदा ल्ोकहिते युक्‍ता रत्नदींपा इवोत्तमाः ॥ ” 

अर्थः''रतनदीपांना तेल किंवा त्याकरितां पात्र,किंवा नवीन नवीन वाती 
छागत नाहींत, आगि तरीहि प्रकाश (“आलोक”) नित्याचा. तसेच सज्जन, 
त्यांना स्नेहाची ( पक्षी तेल ) अपेक्षा नसते. आपल्या स्नेह्यास ळोक पात्र वा. 
अपात्र आह्ित याच] ते विचार-कर्रात नाहींत,स्थित्यन्तराकडे पाहत नाहींत, 
आणि तरीहि ते नित्यच लोकहितरत असतात.कित्येकांत आंकड्यांस महत्त्व 

देऊन बोधपर वचन दिलेळें असतेः-- र 

“ घटूकणी मिद्यते मन्त्रश्वतुष्कर्ण: स्थिरो भवेत्‌ । 
द्विकर्णस्य तु मन्त्रस्य ब्रह्माप्यन्तं न गर्च्छात > 
दारिद्यदोष सांगतांना कवि कूटप्रश्नाच्या रूपाने एक त्रिकोण निर्माण करून 
म्हणतोः -- 
“ अम्बा तुष्यति न मया न स्नुषया, सापि नाम्बया न मया | 
अहमपि न तया न तया, वद राजन्‌ कस्य दोपोडस्ति || ” 

वैद्याची व यमाची तुलना करून त्याला यमोपेक्षांहे वाईट ठरवितांना 
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द 
६ य॒म प्राणच हृरण करितो, तर वैद्य प्राण व धन या दोघांचाहि अपहार 


करितो,” असें कवि सांगतो. 

या सर्व काव्यांत भावनेपेक्षा विचाराला महत्त अधिक आहे, आणि 
हृदयापेक्षां बुद्धीलाच त्यांत अधिक आनंद वाटतो, हैं निर ळें सांगावयास 
पाहिजे अंस नाही. उच्च काव्याची कसोटी लाविटी असतां हई काव्य उत्तम 
ठरणार नाहीं. परंतु बौडिक आनंद हा काव्यास्वादाचा एक घटक मानिला 
तर हे सर्व सत्काव्यांत थेण्याजोगे आहे.अद्या प्रकारच्या सुभाषितांची संस्कृत 
भाषेंत अत्यंत समृद्धि आहे. एखादा सुमाप्रितसंग्रह् घेऊन वाचूं लागल्यास वेळ 
कसा जातो ते ल्क्षांतहि येत नाहीं. विनोदी संभाषणास व बहुश्रुतपणास 


त्यांचा फार उपयोग होतो. असे ह॑ संस्कृत काव्यवाड्मयाचें उपयुक्त, 


मार्मिक व बरेचसे वास्तव असे अंग आहि. 


हळ शहा 


प्रकरण विसावे 
काव्यचमत्कार 
डम्मय अशी सामान्य 


काव्य म्हणजे कांहीं विशेष प्रकारचे चमत्कृतिपूर्ण व 

जनांची समजूत झाली यांत आश्चर्य नाही.कारण काव्यदारीरांतील पुष्कळदा 
भागांची उत्पत्ति व विकास हीं याच एका कल्पनेमुळे झालीं आहेत.साच्या 
पोवीपासून किवा वैदिक छंदापासून अनेक प्रकारची अक्षरगण-वृत्तात्मक 


ओर्व 7 गकेभ्का र 
स्वन" पतात बलनतून मट झालीं. यांतूनहि पुढ काव्यांत रागदारीचा 


पवेश् दै काव्याच्या या बाजूचे शेवटचे टोंक म्हणतां येईल. काव्याच्या 
इतर अंगांचीहि वाढ याच कारणामुळें झाली. शब्दालकार ब विविध चित्र- 
बंध हे शब्दचमत्कार, आणि अर्थालंकार व प्रशषेकिका, समस्यापूरण,वक्रो क्ति 


हे अर्थचमत्कार यामुळेच उत्पन्न झाले आणि फोफावले. यांमधून अभिजात 
3 फारसा मिळत नसतो हा सर्व सह्दयांचा अनुभव आहि.परंतु 


काव्याचा अदा र न -् 
ज्ञ्याप्रमाणे हृदयाला विज्षेष आवडणारी व आहद देणारी गोष्ट वाडूमयांत 
बुद्धीला किंचित कां होईना, परंतु आह्ाद देणारी किंवा 


येते, त्याचप्रमाणे पी 
अमत वाटावयास छावणारी वा दिपविणारी गोष्टहि वाडूमयांत येऊ शकते. 


त्ण्प 
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सुंदर भावनांची वेधकता या चमत्कारांतसुद्धां थोड्याबहुत अंशाने वास 
'करीत असल्यानें त्यांना दारावरच अडविणे शक्‍य होत नाहीं; 'आणि आंत 
आल्यावरहि कांहीं मेडळींना यांचें प्रेम वाटतें म्हणून, विशेष अधिकार 
"किंवा योग्यता नसतांनासुद्धां इतरांबरोबर यांना काव्यप्रासादांत वावरावयाला 
'मिळतें. क्रमाने ही मंडळी आपलें बस्तान चांगळूंच बसावितात आणि तेथे 
गोंधळ घाळूं लागतात; इतका कीं, त्याला कित्येक महाकवींनाहि आपल्या 
मनाविरुद्ध मान्यता द्यावी लागते;आणगि इतकें झाले कौ यांची प्रातिठ्ठा अढळ 
"टिकून राहते, अ 

पद्यरचनेचा उपयोग अगदींच गद्य कामाकारितां भट्टीप्रमाणे कोणीं केला 
"नसेल, व्याकरणासारख्या अतिरूक्ष शात्राचे नियम उदाहृत करण्यासाठी, 
* रावणवध * नांवाचे काव्य लिहून त्यांने मोठाच चमत्कार कसा केला, हें 
आपण मागेच पाहिलें आहे. डॉ. भांडारकरांच्या संस्कृत दुसऱ्या पुस्तकाचे 
अध्ययन ज्यांचें झालें असेल त्यांना या काव्याची थोडीशी चणक समजली 
असेलच. भौमकाच्या ' रावणार्जुनीय ? काव्याचा व हलायुधाच्या ' कवि- 
ऱरह॒स्याःचा उल्लेख पूर्वी आलाच आहे.एकांत रावण व सहस्राजुन यांचे परस्पर 
संबेध, तर दुसऱ्यांत राष्ट्रकूट राजा तिसरा कृष्ण याच्या निमित्ताने अनुक्रमे 
व्याकरणाचे नियम वरूप उदाहृत केलीं आहेत, आणि कर्वांना उपयुक्त अशी 
माहिती पुरविळी आहे. कांहींजणांनीं अलळकारदरीना्थ काव्यें लिहिली. 
* प्रतापरुद्र-यक्योभूषण ? हें याप्रकाराचें ठळक उदाहरण होय. तथापि 
र्‍यांपेक्षां मोठा चमत्कार म्हणजे एकाच वेळी, राम व पांडव, किंवा राम 
वे नल यांचें चरित्रवर्णन करण्याचें चातुर्य हा होय. एकाच वेळीं संस्कृत 
व प्राकृत होऊं दहाकणारी रचना करून भाषासमाचा चमत्कार कित्येकांनी 
केला, तर कोणीं उलट वाचलें असतांहि कोणाचे तरी चरित्र सांगू दाकणारें 
विलोमकाव्य लिहिले, याच प्रकारचा दुसरा चमत्कार म्हणजे एकाच वेळी 
आज्ञार व वेराग्य या दोहो वैंहि एकसमयावच्छेदें प्रवचन करण्याचा होय.हे. « 
सर्व कस साधते याचें सामान्य दिग्दर्शन मार्ग केलेच आहे. 'राघवपाण्डवीय' 
क्लाब्यांतीळ पुढील एक छोक वाचल्यास त्याची कव्पना येईलः- 
इ “राज्ये नियुक्तेन बिभीषणेन हरिप्रणेत्रानुगतो बलेन | 

'नराविपः स्वां नगरीं प्रतस्थे विमानराजप्रभुतां प्रपत्नः || ?” 
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रामपक्षी प्रस्तुत छोकाचा अर्थ पुढीलप्रमाणें होतोः-(लॅकेच्या) राज्यावर 
न स्थापित झालेल्या ब्रिभीषणासहित आणि “हरि'न्वानर्सुप्रीव ज्या सैन्याचा 
नेता आहित्या सैन्यासह,“नराधिप' म्हणजे राम,“विमानराज!पुष्पकाचा स्वामी 
-होऊन 'नगरा कडे म्हणज अनोध्येकडे निघाला. नराधिप म्हणजे युधिष्ठिर 
च “नगरी? म्हणजे इंद्रप्रस्थ असे अर्थच सहजच घेतां येतात. इतर शब्दांचे 
अथ युचिष्ठिरपक्षी लावावयास मात थोडीबहुत लटपट करावी लागते.'हरि 
म्हणजे कृष्ण ज्याचा नेता आहे अक्या जेन्यासहित, यामधेंयीह फारशी लटपट 
'म्नाहीं. परंतु ब्रिभीप्रणाचा “विर्भीप्रण' म्हणजे विशेष मयेकर, असा सैन्यास 
वागणारा अभ घ्यावयाला * बवयोः सावण्यी चा आधार ध्यावा लागतो. 
“राज्ये नियुक्तेन ' साहजिकच सैन्याकडेच ध्यावे लागते,आणि त्याचा अर्थ 
ोरयांच्या पराभवाले राजांचाविंत्रा नेत्याला अधिकार प्राप्त झालेले, असा 
ऐसपैस करावा लागतो. तर्सेच “विमान? म्हणजे “विगतमान' अथात 
*गलिताभिमान अद्या राजांचे प्रभुत्व प्रास झालेला असा, कोणत्याहि राजास 
-हागूं पडेल असा अर्थ; परंतु येथ युविष्ठिरास लागणारा अला. अथे घेतला 
कीं सर्व काचा युविष्ठिरपर अथे लागतो.'नराधिप  मनुजेन्दरपत्नी » नगरी', 
असे मोघम शब्दप्रयोग व समासांचे किष्ट विग्रह करून दोनहि आर्दे यापमाण 
साधतात. एकाच ोकाचे ग्रज्ञार वैराग्य या दोढीसादि अनुकूल अथ 
नसे काढतां येतात तै पुढील उदाहरणावरून सम लन येदेल पेट? 
लळसा ब्रजाति गौखन्व्येह ते । 
छमखेन कण्डूयनस॥ 


इतः सुखपरग्परा मिलाति संप्राति श्रयसा । , 
सदा न खलु संगतिर्भवाति गर्भसंभूतये ॥ 
रभ _रामचेद्रकविकूत “रसिकरञ्जन 


“जोरवन्ध्या या गाग्दाचे समंग-ळेपानें ! अंवन्ध्या म्हणजे सवत्स “गो* सगाय 
असा एक आणि'गोर्गारा 2_वांझ स्त्री; असा दुसरा अथ घेतल्याने 
गाईंची सदा. पापनादाकः असल्याड ळे'गर्भ संभति'न्पुनर्जन्म होण्याची, आणि 
खी बां अण अपत्यसंभव होण्याची भीति नाहीं. है कळल्यावर या 
वी से. होत असतील याची 


से दोन अर्थ क 
-छोकाचे औज्ञारपर व १२ त ग. 
कल्पना सहज येईल.सोमप्रभ ने लिहिलेल्या 'जुज्ञाैराग्यतर मध्यें 
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यन्य वही क विकन ४8304: 111031. धील 
जरी अशा प्रकारचे दोनहि अथ स्पष्ट निघत नसळे तरी एकाच वेळीं दाज्धरर- 
निन्दा व वैराग्यस्तृते करणारे दोन अर्थ ळेषाच्या साहाय्यानें कसे व्यक्त 
करतां येतात हें त्यावरून स्पष्ट होतें. ' मेघदूतां तील प्रत्येक छोकाचा 
शेवटचा चरण घेऊन तो आपल्या काव्यांतील “होकाचा शेवटचा चरण 
करून दाखविण्याचा यदास्वी प्रयत्न करून जिनसेनाने समस्यापूरणाचा मोठा 
विक्रमच केला. त्याच विक्रमाची पुनरावृत्ति विक्रमनामक कवीने नेमिदूत? 
या काव्यांत केली. अथेकेछेषावर अधिष्ठित असा कक्रोक्ति नांवाचा एक 
काव्यप्रकार आहे. एकाने एका अर्थानें केलेला शब्दप्रयोग दुसऱ्याने दसऱ्या 
अर्थानें घेऊन पहिल्यास च्चूक लावावयाची. ती त्याने सुधारण्याचा प्रयत्न 
केल्यावर पुनः तेंच करून,म्हणजे दुसराच अर्थ घेऊन पुनः चुकी लावावयाची, 
असे दोनतीन वेळां झालें कों जी चमत्काते उत्पन्न होते तिळा “क्रोक्ति? 
म्हणतात. दुंकर-पार्वतींना हा अकार आतिशय प्रिय होता, असे रतनाकराच्या 
* वक्रोक्तिपश्माशिके वरून वाटेल. पुढील उदाहरणांत पार्वती शंकरास कशी; 
निरुत्तर करिते ते पाहण्यासारखे आहेः- 
“ इष्टा गोरवशाळेनी त्वमधिके तन्वाक्षि मे सर्वदा । 
नेष्टाह शठ गोः कदाचिदवशा नेवालिनी च काचित्‌ || 
१ वक्रोक्ती तव जुम्भते कुशलता, स्यादर्भवळ्या च किम ॥ 
देव्या बोनूजुवाकयानोर्जित इति त्यक्ष: क्षिणोतु द्विषः ॥ ? 

शेकर पार्वतीला म्हणतोः---“'गौरवशयाछिनी अद्री तूं मला सदेव अति- 
शय “ इष्टा) आवडती आहेस. * त्यावर पार्वती उत्तर करिते, “ छे! 
मी काय आवडती गाय ('गोः? ) आहे? कद।चित्‌ 'अवशा* परावलंबी 
असेन; पण “अलिनी सभ्रमरी ( एका फुलावरून दुसऱ्या फुलावर जाणारी) 
तर खचित नादी. र त्यावर दोकर पुनः म्हणतो, ''वक्रोक्तीमध्ये तुझी कुदालता 
फार आहे. “तर पार्वती उत्तर देते, 'कुश-लते'चें ( दर्भाचे ) येथे काम 
काय ? ” शंकर ब्रिचारा स्वस्थ बसला यांत आश्चर्य करण्याजोगे काय आहे? 

परंतु शेकरानेंदरि याच अस्त्राने पार्वतीवर बाज उलटाविर री णः 
आहित. पार्वती एकदा “त्यास म्हणाली, “ त्‌ पी 
(' त्वं मे नाभमतः २) ?” इंकर म्हणतो-- मी सासूला आवडतो 
३ ठोकच आहे. ( मेनास्याबंतीची आई, .तिळा अभिमतरआवडता. 
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पार्वतीने त्यास “छान बरोळलांत!?” असे उपरोधाने म्हणून “ न मे राचितः 22 
असा आपल्या पहिल्या वाक्याचा अथे स्पष्ट केला. दोकरानें पुनः म्हटलें, 
“ वेडे (मुग्ध) ! माझ्या अंगावर कांही नमेरूचीं फळें लागलीं नाहींत (न 
मे रचित: नमेरूप-चितः ).पाहा ! माझ्याकडे पाहा ! ? यावेळेस शेकरानें 
पार्बैतीवर मात (?) केली ! बाकी शिव-पार्वतीसारख्या जगताच्या पितरांमध्यें 
अक्या तऱ्हेचा बालिश विनोद चालत असला तर पृथ्वीवरील त्यांच्या 
बालकांस त्याविषयी हसण्यांत काय अर्थ १ 

श्छेषावर बऱ्याच चमत्कृति आधारतां येतात. “छेक्रापन्हुति” दा प्रकाराहि 
असाच आहे. एका अथींने केलेल्या शब्दप्रयोगास,तो अथे लोकांना कळतो 
आहे असे दिसतांच अगदीं निराळें वळण दिळें असतां तैं चमत्कृतिजनक 


ठरते. दुंगारिक अर्थाचा निराळाच उपयोग करण्याकरितां बहुधा असें 


१, ञं ठी । 4 
करण्यांत येतें. मराठीमवील रामजोद्याची ८ अंबरगत पयोधरां ची लावणी 


आहे. उदाह्रणार्थः- विळी 
आकुल्याति कुचमुकुलं, चुम्बति ब्रिम्त्राधर; द्द स्पा | भा 
दथिततमः किमधथिगतो £ नहि सहूर्चारे विभ्रमन्‌ भ्रमर: । $ 
पाहैल्या ओळींतील अर्थ दयिताला लागतो आहि हें सखीच्या लक्षांत आले 
पाहतांच, विचारलेल्या प्रास वेगळेंच उत्तर देऊन श्रमराच वर्णन असल्याचे 
सांगून नायिकेने प्रसंगाचा निर्वाह केला आहि. -् 
ऱ्ज वारि शीय ६जाति? नांवाचा 7421118” की अन्त- 
भूत होतो. विचारलेल्या अनेक प्रश्नांची उ्तेरे एकाच शब्दांत ९ असतां 


र (९ 
एक प्रकारची “जाति? दोते. उदाहरणाथः-. 
$ दकू , रन्तुकामः परादारः । 


शास (ह (81-3 
मुजंगमकुळे को त 

कां वा विस्तारयामास कुचयोः का 'बिमाति का 1 र 
या हयोकांत आलिल्या तीन प्रश्नांची उत्तर “विलासिनीहारलताम या 

१ : र; व ल क चड सतं १ 
एकाच सामासिक गाब्दाने देतां ग्रेतात. “ ऊुजंगमकुल सै र! १ तर 
( “बवयोः सावर्ण्यमू. ).पराशरान 


“विलासिः > बिलासि बिळांत असणारे 


सं. ११ 
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सत्यवती-संगम-कालीं कोणती गोष्ट पसरली £तर धुके (“नीहारलता?). कुचांवर 
कोण काय धारण करित्ये £ तर विलासेनी हारलता धारण करिते. असे हे 
तीन प्रश्न आगि त्यांची एकाच शब्दांत दिलेलीं तीन उत्तरे. उत्तरशब्द 
पूर्वीच घेऊन मग त्यावर हे प्रश्न बसविलेले असतात हें सांगावयास नकाच. 
त्यांत शृंगार आणिला कीं तें वाचकांस बरें वाटते; आणि तें तसें वाटलें की 
रचणाऱ्याचें काम झाले. मग तुम्ही त्यास काव्य म्हणा किंवा न म्हणा. या 
सामान्य प्रकारांत इतर अनेक प्रकार संभवतात, आणि ते आपल्या पूर्व- 
कर्वीनीं किंवा शब्दांच्या जादूगारांनी करून दाखविले आहेत. कित्येक वेळां 
हीं उत्तेर छोकांतच ग्राथित केळेळीं असतात. उदाहरणार्थ- 
““स्पृहूयन्तः कमप्यथे निवसन्ति वनेषु के । 

पथि द्रुमो घनच्छायः कथ पान्थषु तापसा; ॥ 

“तापसाः' असें या दोनहि प्रश्नांचे एकच उत्तर :छोकांतच अंतीं दिले 
आहे. “तापसाः' म्हणजे तपस्वी लोक ( वनांत राहतात ), आणि “तापस 
म्हणजे ताप नाऱणारा,छाया देणारा वृक्ष. केव्हां पहिल्या दोन प्रश्नांची उत्तेर 
नामें असतात, तर तीं मिळून तिसऱ्या प्रश्नाचे उत्तर क्रियापद होतें. कित्येक 
वेळां उत्तरशब्द शास्रीय पारिभाषिक असतो.केव्हां दोन वा अधिक “होकांतील 
प्रश्नांची उत्तरें सळग एकापुढे एक आणिली असतां एक “छोकच तयार 
होतो,तर केव्हांहे अशा तऱ्हेने तयार झालेले छोक एखाद्या चित्रबन्धांतहि 
बसूं शकतात, केव्हां एकच दाब्द एकीकडून वाचला असतां एका प्रश्नाचे 
उत्तर येते,तर उळट वाचल्यास दुसऱ्या प्रश्नांचे उत्तर मिळतें.केव्हां पाहिल्या 
प्रश्नाचे उत्तर पाहिळें अक्षर, दुसऱ्याचे उत्तर पहिलें दुसरें अक्षर, तिसऱ्याचें 
उत्तर पहिलीं दोन व तिसरे अक्षर मिळून अशा तऱ्हेनें,किंवा कित्येक वेळां 
क्रमानं एक एक अक्षर कमी करीत होणाऱ्या शब्दांकडून मिळतें. कित्येक 
वेळां हीं उत्तेर एक शुंखळा बनवितात. म्हणजे, पाहिळें उत्तर दोन अक्षरांचे 
असल्यास दुसरें उत्तर यांतील दुसरें व आणखी एक तिसरे अद्या अक्षरांनी 
मिळते, तिसऱ्याचें उत्तर तिसरें व नवीन चौथे मिळून, आणि चौथ्याचे 
उत्तर अक्षर चार ब पांचवे नवीन असे असते. एकच शब्द निरानेराळ्या 
भाषांतील प्रश्नांची उत्तेर देऊ शकतो. असे अनेक प्रकार “जातींचे होऊं 
शकतात.यांत खर काव्य किती असते हे सांगावयास पाहिजे असें नाहीं. बुद्धीची 
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कसरत मात्र असते. ती पाहून जो आह्ाद (? ) अथवा चमत्काति वाटेल 
तेवढीच. अर्थात्‌ काव्याची खरी स्फूर्ति आटली कीं असले उद्योग सुचा- 
वयाला लागतात. 

| प्रहोछिका' हा जातीसारखाच चमत्कृतिप्रधान रचनाम्रकार आहे. परंतु 
यांत उस्तेर प्रश्नान्तर्गत 'ेषांत सांपडतात, दुसरीं लोकांत नसणारी कल्पार्वी 


छागत नाहींत. उदाहरणार्थः- 
“बनान्तवृत्तिरपि सन्‌ यः सदालयमध्यगः । र 
प्् ञ 
अन्ल्यस्पर्शादियुक्तोडपि यः स्रवः सो5मिधीयतास्‌ | 
वनांत राहूनहि घरांत असणें, आणि अन्त्य म्हणजे चांडाल त्याचा स्पर्श होत 
असूनहि स्पृश्य” असणें, य़ा गोष्टी विरोधी वाटतात, आणि चमत्कृति उत्पन्न 
होते. परंतु यांचे निराळे अर्थ घेऊन पाहिल्यास या विरोधाचा परिहार होऊन 
च 2 शव 9. 
उत्तर मिळते.'मळ्यपवन? दै त्याचें उत्तर.यांत “वन? शब्द अन्तद्ृत्ति म्हणजे 
) 
शेवटी येत आहे (वनान्तदृत्ति). तसाच*लय' शब्द सदा मध्ये आहे. (मल्य 
पवन),तेव्हांभवनान्तवृत्तित्वः व'सदाल्यमध्यगत्व'यांत विरोध नाहीं.तसेंच "म- 
कार हा शेवटचा स्पददीवर्ण(क पासून स पर्यंतच्या वणौस'स्पर्शे” असें पारिभाषिक 
नांब आहे), तो या “मल्यपवन' दाब्दांत आदि म्हणजे आरंभास असतो. 
तेव्हां यांतह विरोध उद्‌भवण्याचें कारण नाहीं. “गुत्तजाति! व च्युतजाति 
असेहि जातींचे प्रकार आहेत. एकांत कर्म, कर्ता, करण, संप्रदान इत्यादि 
कारकवाचक शब्द किंवा लिज्ञ, समास किंवा क्रियाथ गुत असतो. व 
र्‍्यांत मात्रा, बिंदु,विसर्ग, वर्ण किंवा स्थान हीं गळल्यास किंवा मदड्यास 
निराळाच अथे देऊं शकतात. विसर्गच्युतका* उदाहरण पुढें दिल्याप्रमाणे 
आहेः- , 
: कीरराजयः 
६६ पयोदसमये(5)जाते रती, कांररा क 
पद्र्‍याधना विदथते स्वपक्षैददरिता दिशा ॥ 
६६€ वर ळा, “ अजात म्हणजे आला नसतांना 
पयोदसमय? म्हणजे पावस, य त 
किं 22 यन गेला असतां ₹ दारद कूस इतस्ततः 
क्रिंबा ( अधिक चांगलें ) स्था, दिशा हिख्या करून सोडतात, 
उडणारे पोपट आपल्या हिरव्या पखान तती 
डठ व. ् ला! यामधील विसर्ग गाळला त 
हा एक अर्थ, यांतील प्रच , पवटीदी! शार हो 
स्राज यः ? अशी शब्दरचना मिळू हाकेल, मर म्हणजे शोर. 
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वर्षाकाळ आला असतां शोभत दोता;परेतु आतां त्याचीं पिसे गळून जमीन 
£ हरित ? म्हणजे हिरवी झाली, असा दुसरा अर्थ, 

आतांपर्यैत हेषामुळें, वांकड्या मागीनें का होईना, मिळणाऱ्या अथी- 
वर किंवा प्रश्नांचे उत्तरार्थ व्यक्त करणाऱ्या शब्दांवर अधिष्ठित असलेल्या 
चमत्कृतीचें दिग्दर्शन झालें. परंतु अर्थाचा संबंध अ्थाअ्थौहि नसणारी 
चमत्कृति कशी असूं शकते हेंहि संस्कृत काव्यांत भरपूर दाखविलें गेळें आहे. 
यांत 'यमकचमत्कारा स पाहिलें स्थान द्यावयास हवें. हे : यमक केव्हां 

“ वनिताजनेन वियतावियता । तिपुरापरं नगमिता गामेता ॥ 
असे पादाच्या अन्तीं येते, तर कित्येक वेळां 

“ सरसां सरसां परिमुच्य तनुं । पततां पततां ककुभो बहुराः ॥ 
असे पादाच्या आरंभींहि येऊ शकतें.'“न च कांचन काज्चनसद्याचिति 
यांत तें पादमध्य आहे. “ अवासेतं हलितं प्रसिते मुदा ?' यांत * चक्र- 
वाल-यमक ? दिसते, तर 

“ समिद्धशरणादीसता देहे लला मतेश्वरा । 
समिद्धशारणा55दीपू ता देहेडलंकामतेश्वरा ॥ ” 

यांत“समुद्र-यमक म्हणजे सबंध चरणांचे यमक साधून एक प्रकारचा उत्कर्ष 
दाखविला आहे. ' का्ली-यमक 

“ पिशिताशिनां अनुदिशं स्फुटतां । स्फुटतां जगाम परिविहृळता । 

हळता जनेन बहुधा चरितं । चरित महत्त्वरहित महता ॥ 

या हछोकांत साधिळे आहे. पुढील -छोकांतील ग्रमकें पाहावींत:- 

“ न गजा नगजा दायिता, दायेता । विगतं विगतं, ललित लालितम्‌ । 

ससदा प्र-मदा5डमहता महता-।| मरणं मरणं समयातू समयात्‌ ॥ ” 
पादाच्या आरंभीं व अन्तीं एकदम यमक येऊं शाकतेः--- 

“ दुत दुतं वहिसमागत गत । महीमहीनद्युतिरोचित चितम्‌ ॥” 

* हारीण्य-बलानां हारीण्यबलानाम्‌ ' हे * मिथुन-यमक ? होय. एकच 
शब्द चारहि चरणांच्या आरंभीं किंवा अन्तीं येऊन पुष्प-यमक * साधतो; 
किंवा एका पादाच्या आदी व मध्ये येतो.'ळछोकाचा पाहिला चरण दोवटल्या 
चरणाशी जुळून “ विषय-यमक ? होतें, तर दुसरा तिसऱ्याशीं जुळल्यास 
* गर्भ-यमक ” होतें. सर्व यमकांत चारहि य॒मकें सारखी, म्हणजे एकच 
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असतात, केव्हां एका चरणाचा पाहिला अर्थ उलटा वाचला कीं उत्तरा्थ 
मिळतो. उदा० 
€ द्वेवाकानिनिकावांदे वाहि कास्वस्वकाहिवा । ? 
तर,केव्हां पहिला चरणच उलटा वाचला कीं दुसरा चरण मिळतो. उदा ० 
“ ननु हो मन्मथा राघो घोरा नाथमहो नु न| क 
आणि याहिपुढें जाऊन पहिला छोकच उलटा वाचला कीं दुसरा मिळूं 


शकतो. अक्षा प्रकारचा हा वमकविस्तार आहे. 
: अनुप्रास ? हाहि यमकाप्रमार्णे केवळ शब्दालेकार होय. तेच तेच वर्ण 
पुनः पुनः येणें हे त्याचे तत्त्व आणि अशा प्रकारची रचना संस्कृतामध्ये 


विपुल आहे. इंग्रजी काव्यावर लिहिलेल्या टीपांत ' अनुप्रास पाहा * म्हणून 
मध्ये देऊं लागल्यास पदोपर्दी 


जश्या टीपा दिलेल्या असतात तशा संस्कृता 
चनेत अनुप्रास पाहण्याजीगा असेलतर तो 


तती टीप द्यावी लागेल. अ्याहि र 

कसा असतो हें पुढील उदाहरणांवरून स्पष्ट होईल. “किराताजुनीय काव्यांत 
भारवीरने एका अनुष्टुभ्‌ छोकांत चारच वण आणिले आहेत. याचा अर्थ 
असा कीं,एकेक वर्ण एका कांत साधारणपणें आठ वेळां आला.परंतु यांत 
विशेष नाहीं.एकेक चरणच एकेका अक्षराचा पुढील लोकांत आला आहिः-- 

“८ स सासिः सासुस्‌ः सासो ये या येयाययाययः |  ,, 
ठळी लीलां ललोडलोलः शश्ीश शिशुशीः रहात ॥ 

घे कोक एकाच वर्णाचा लिहून याविषयी 
उरलें नाहीं हें त्याने सिद्ध करून दाखविले 


एवढच्यावरद्दि समाधान न होतां सब 
आतां अधिक कांहीं करावयाचे उ 
आंदे तो चमत्कार पहाण्याजोगा आहेः--- 
८ न नोननुन्नो नुन्नोनो नाना नानानना' ननु |, 
नुन्नो$नुन्नी ननुन्नेनो नानिना नुननुन्ननुत्‌ ॥। 9 
अर्थात्‌ महाकवीसहि अद्यी रचना करावयास लावणाऱ्या रसिकतचा 
विजय असो याहून दुसरें काय म्हणावयाच ! क 
काव्यचमत्कारांचा आणखी एक ठळक प्रकार राहिळा;आणि तो म्हणजे 
८ चित्रवेर्धा *चा. “छोकांतील वर्णीची रचना अल्या प्रकारे करावयाची कीं, 
से कोणल्या तरी आकृतीमध्ये बसविता यावेत, थोडक्यांत कल्पना येण्या- 
जोगा चित्रबन्थ म्हणजे ' गोसूलिकाबन्थ * होय. बैल मूत्रविधि करीत 


छळ 
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चालला म्हणजे जशी आकृति निघते त्याप्रमाणें नागमोडी तऱ्हेने अक्षरे 
वाचल्यास इष्टार्थ व्यक्त करणाऱ्या त्याच ओळी येतात, तेथें ह्या बन्ध होतो. 
वरच्या व खालच्या ओळींत एक सोडून पुढचे अक्षर सारखें आणल्यास टें 
साधते. उदाहरणार्थ!--- 

“नासु रोब्यं न वा नागोंधरसंस्थोनराक्ष'सः| 

ना सुखोष्यंनवाभागोधबरणिस्थोहिराजसः 0६ 

वरील आकृतींत दुसरी ओळ सरळ वाचली काय, आणि गोमृूत्रिका- 
पद्धतीने वाचली काय, एकच येते. तीच गोष्ट उळटपणें पहिल्या ओळीची. 
दोनहि ओळींत पाहिळीं व पुढील समसंख्याक अक्षरें एकच आणिल्याने 
हें साधले आहे. 


“सर्वतोभद्र' हा बन्धहि पाहण्यासारखा आहे.यांत दोन *छोक किंवा आठ. 
चरण असे राचैलेळे असतात कीं, बुद्धिबळाच्या पटासारख्या रेषाकृतींत. 
ते बसाविळे असतां आणि कोणीकडूनहि वाचि तरी एकच चरण येतो. 


र 


याप्रमाणें पद्म, चक्र, छत्र, डमरु इत्यादि अनेक आकृतींत बसणारी 
रचना करितां येणें शक्‍य आहे. यापासून कवीला डोंबाऱ्याच्या खेळापासून 
होणार्‍या प्रात्तीइतकीहि अथेप्रात्ति होत नसेल ! वाचकालाहि डोंबाऱ्याचा 
खेळ पाहून होणाऱ्या करमणुकीपेक्षां अधिक अर्थाची प्राति होत नाहीं. 
या प्रकारच्या रचनंत होणारा श्रमाचा अपव्यय तिच्या कठिनेतमळेच 
चांचतो ही केवढी समाधानाची गोष्ट आहे ! वरील “छोकहिं सकृदर्दानीं 
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अनर्थक बडबड वाटतो. त्यांतून कोणत्याहि मार्गीनें का होईना 
अर्थ निघाला पाहिजे,हा नियम किती उपकारक आहे बेरें ! तो नसता तर 
सत्काव्याला आपलें चेबूगवाळें केव्हांच आटपते घ्यावें लागळे असतें. 
आपल्या पूर्वैकवींनीं कशाकशा प्रकारच्या कोलांस्या मारण्याचा उद्योग केला 
एवढें लक्षांत यांबे याकरितांच त्यांचे येथवर विवेचन केले; नाहींतर या 
एरंडाच्या गुऱ्हाळांतून कांहीं रसप्रात्ति होईल अश्शी कोणाची अपेक्षा होती? 


>>> 


प्रकरण एकविसावे 
उपसंहार 


येथवर करून दिलेला संस्कृत काव्यवाछ्ययाचा परिचय यापुढे अधिक 
न लांबवितां त्या वाढ्यायाचें काव्यदृष्ट्या सामान्य समीक्षण करून हें 
विवेचन संपविणे बरे. हे समीक्षण करतांना त्यास काव्यविषयक आधुनिक 
निकष लावणें कदाचित्‌ अन्यायाचे ठरेल; परंतु तर्से करण्याचा मोह माल 
आवरणार नाहीं. संस्कृत साहित्यज्ञांची दृष्टि चमत्कृतीकडेच लागलेली असे. 
वैदरध्यद्दीक वक्तोक्तीच काव्यास प्राणभूत आहे असे ते म्हणत. त्यामुळें 
खिस्तपूर्वकालीन “रामायण-महाभारतां"चा साधेपणा जाऊन संस्कृत काव्य- 
सुंदरी कृात्रेम नखरेलपणा कसा शिकत गेली याचें दिग्दरीन पहिल्या परि- 
क॑ आहे. आरंभींच्या या आकपैक व चमत्कातिजनक, परंतु 


चयांतच अ ी क; 
मर्यादित हावभावांनी तिचे सौदर्य खुळूं लागून कालिदासकाली तिचे रम- 


णीयत्ब प्रकर्षांप्रत कसे पोंचळें तेंहि आपण पुढील पुढील परिचयांत पाहिळे: 
कालिदासानंतर हा कृत्रिस नखंरेळपणा कसकसा वाढतच गेला हें आपल्या 
निदर्वीनास आलें. मनांत एक व जनांत एक अद्या व्शिष्ट व शिष्ट वतैनासच 
तिजकडून कसा आश्रय मिळत गेला याचा प्रत्ययहि पुढें आपल्यास आला; 
आणि शेवटच्या परिचयांत तर तिचे हृदयक्चून्य कात्रिमतेचे वतन कांही 
वेळां किती पराकोटीस जाई याची चांगठीच कल्पना आली. यांत कित्येक 
अपवादात्मक प्रसंग आपण पाहिले. भर्तृहरीच्या संगतींत क्षणभर हे कृत्रिम 
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जीवन विसरून तिनें कांही “खडे तात्त्विक बोळ' आपणांस ऐकविले. अमरू- 
बराबर असतां आपल्या सुंदर व सूक्ष्म मनोविळेरषणशक्तीची चुणूक तिने 
आपल्यास दाखविली. तिनें जयदेवाच्या साथीत आपली संगीतप्रियता, तर 
जगन्नाथाच्या आडून आपलें पांडित्य मिरविळे.या सर्वेच प्रसंगीं अगदीं बाल्या - 
वस्थेतील निरागस मुग्धपणा एकदां गेला तो पुनः केव्हांच आला नाहीं. 
रूपकाचा आश्रय सोडून विचार केला तर आंग्ल महाकवि-वड्स्व्थची 
“प्रबल भावनांचा सहज उद्रेक” ही काव्याची व्याख्या संस्कृत विदग्धकवितेस 
केव्हांच लागण्याजोगी नव्हती. तींत जाणिवेचा भाग बराच असे. प्रत्येक 
पदक्षेप सहेतुक व कलात्मकतेने करणाऱ्या नागरिक तरुणीप्रमाणें तिचें 
चालणे असे, “बेडेंवांकुडे गाईन” याप्रकारचा भाबडा गबाळेपणा तिला 
सहन होत नसे, वृत्तशुद्धता व व्याकरणदुद्धता या दोन गोष्टींकडे बऱ्याच 
मराठी कवींप्रमाणें संस्कृत कवीनीं कधींहि दुलक्ष केलें नाहीं. रचनेची सफाई, 
अर्थांचें गौरव व वैशिष्ट्य, भाषेची प्रगल्भता व प्रौढी, या गोष्टीकारितां 
जुन्या व नव्याहि मराठी काव्याने अद्यापि संस्कृताच्या तोंडाकडे पाहण्याची 
स्थिति बरीच आहे, ही गोष्ट आप्रिय वाटली तरी सत्यच राहील. यामुळेच 
कदाचित्‌ संस्कृत काव्यांत तंत्राचे वर्चस्व राहून भावनेचा खळखळाट कमी 
असलासा वाटतो. परंतु ज्याप्रमाणे निष्पाप बावळटपणापेक्षां धूर्त व्यवास्थत-. 
पणाच अनेक वेळीं बरासा वाटतो, तसेंच संस्कृत काव्याचे सराठी काव्याच्या 
तुलनेने होतें. बुद्धीची जागरूकता व विलास हे संस्कृत काव्यवाडययाचे सव 
व्यापक असे वेशिष्ट्य आहे, केवळ भावनावशता नाहीं, संस्कृत काव्यांत क्लिष्ट 
ब स्हिष्ट कल्पना पुष्कळ येतील, परंतु अज्ञेय गूढगुंजन यावयाचे नाहीं, हेंहि 
याच वैशिष्ट्याचें द्योतक म्हणतां येईल. 
या बुद्धिविळासास अनुकूल अद्ी समथ भाषा संस्कृत कर्वास लाभलेली 
होती अथवा त्यांनीं कमाविळी होती, असें दिसते. दूव्याश्रय काव्यांतील 
शब्दांची ओढाताण सोडली तरी, संस्कृत काव्यवाड्मयाचा बराच भाग असा 
आहे कीं, त्यांत व्य्जकता सर्वत्र भरळी आहे.ही व्यञ्जकता साधणोरे भाषा- 
प्रसुत्व व शब्दार्थांच्या सूक्ष्म छटांचें ज्ञान या कर्वीच्याजवळ भरपूर होतें. 
छन्दो-व्याकरण-कोशादीचे ज्ञान कवीस पाहिजे, असे जे मम्मटादिकांनी 
म्हटळे त्याची यथार्थता संस्कृत कर्वांचे रचनाप्रभुत्व याहून मनाला पटते. 
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ते घेत असलेले परिश्रम घेण्यांचे अगत्य प्राचीन वा अवाचीन मराठी कर्वी- 
पैकीं अगदीं थोड्यांसच पटले व पटते. अर्थात्‌ संस्कृत काव्याचा अभ्यास 
इतर कश्ाकारितां न केला तरी भांषेवरील व रचनेवरील प्रभुत्वाच्या दृष्टीनं तो 
अवश्य व्हावयास पाहिजे. 

_ बुद्धिविलास हें संस्कृत काव्याचें मुख्य स्वरूप आहे असे म्हटल्याने त्या 
काव्यासंबंधीच्या अन्य एकदोन गोष्टींचे स्पष्टीकरण होतें. पहिला विशेष 
म्हणजे त्यांतील आत्मनिष्ठ कावितेचा अभाव. मराठींत अभंगांच्या किंवा 
पदांच्या रूपाने तरी कांहींएका प्रकारची आत्मनिष्ठ कविता पूवी झालेली . 
दिसेल. परंतु कांही स्तोलांपळीकडे जिला आत्मनिष्ठ रचना म्हणतां येईल 
अक्षी काविता संस्कृतामध्ये नाही.मग ती प्रदीथे किंवा स्फुट, कसलीहि असा. 
संस्कृत कवि स्वतःच्या भावनांचे चित्र काव्यांत बहुधा काढीत नाहीं. 
असे चित्र काढावयास कवि आत्मनिष्ठ ( अहंकारी ) अथवा भावनावदा 
असला पाहिजे. आपल्या स्वतःच्या भावनांचे महत्त्व त्यास वाटावयास हवें 
आणि त्या लोकांपुढें मांडण्याचा प्रांजलपणा हवा. साधारण चतुर कवि 
बा लेखक या भावनांस सर्वजनसाधारण असे स्वरूप देऊन त्या वाचकांपुढे 
मांडतो. परंतु यांतहि केवळ भावनाप्राथान्य अद्धून चालत नाहीं, आणि 
संस्कृत कबीनी एवढेंहि केळ असे म्हणवत नाहीं. त्यांचें लक्ष आपल्या 
स्वतःच्या(विकारविचारां) पेक्षां इतरांच्याच विचारविकारांकडे लागलेले असे, 
आणि म्हणून त्यांत आत्मानेष्ठतेची छाया नसे. पराचित्तप्रवेशा करण्यास 
भावनांपेक्षां बुद्धीचे साहाय्य अधिक लागते. बहुतेक संस्कृत काव्य बुद्धि- 
प्रधान म्हणून अनात्मनिष्ठ असे झालें, आत्मनिष्ठ काव्याचे विविध प्रकाराहि 
संस्कृत काव्यांत आढळून येत नाहींत. बरेच मोठे संस्कृत कवि प्रदीधे अशी 
रचना करणारे झाले. स्फुट काव्यांत बरेचसे आत्मप्रकटीकरण असावयाचे; 
परंतु येथेंहि संस्कृत कवि स्वतःचे व्याक्तिमत्त्व अगदी पाठीसागे ठेवतात, हे 
भर्तृह्ारे, अमरु, गोवर्धन इत्यादींचे काव्य पाहिले म्हणजे कळून येतं 
पौरस्त्य मनांत-पाश्रात्यांच्या उलट-'स्व'ला किंमत अत्यल्प असते किंवा 
मुळींच नसते, असे सांगण्यांत येतें. या मनोविशेषाचाहि परिणाम वरील 
प्रकार असेल. एवढें खरें की, संस्कृत काव्यांत आत्मनिष्ठ काव्य व त्यांचे 
विविध प्रकार आढळून येत नाहींत. 
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म्हणूनच कदाचित्‌ या संस्कृत काव्यांतील वातावरण अ-वास्तव म्हणजे 
काल्पानेक वाटतें. आत्मनिष्ठ कवीवर वास्तवनिष्ठेची जबाबदारी अधिक 
असते, आणि तें 


ते त्यास जुळतेंहि. तो काव्य लिहीत असतो त्यावेळीं त्यास 
आत्मानुभवाचा लाभ मिळतो. जेथ्रे परकोयांसंबेधीं लिहावयाचे असते तेथे 
काल्पानेकाचा आधार ध्यावा लागतो. देवदेवता,यक्षगन्धर्व व मत्योपैकी राजा- 
राणी हींच जेथे काव्याचे विषय तेथे कवीस आत्मानुभवापेक्षां कल्पनेवर 
ब बुद्धीवर अधिक भर द्रावा लागतो यांत नवळ ते काय ? सर्ग्रसाधारण 
मनुष्य हा कांही संस्कृतकाव्याचा नायक होऊं शकत नसे. बहुजनसमाजार्ची 
खरीखुरी सुखदुःखे त्यांत वर्णिली गेलीं नाहींत. एक भतहरि सोडल्यास इतर 
कर्वीस जगांतील वैषम्य, स्वार्थ, दारिद्य, दुष्टता, मूखपणा इत्यादींची तीत्र 
जाणीव होती असे वाटत नार्ही. कदाचित्‌ वास्तवापेक्षां काल्पनिकच अधिक 
चमत्कृतिजनक वाटत असेल,परंतु त्यामुळें बहुतेक संस्कृत काव्य रम्याद्भुत 
किंवा कल्पनाप्रधान झालें आहे. अनेक कविसंकेत निर्माण झाले तेहिया 
कल्पनाविलासामुळेंच. अर्थालंकाररूपी विविध चमत्कृति आल्या त्याहि 
यामुळेंच. . 

मराठी काव्याच्या तुलनेनें संस्कृत काव्यावर येऊं दाकणारा आक्षेप 
म्हणजे अःछोलतेचा. संस्कृतकाव्यांतील दुंगाराची-विशेषतः संभोगुंगाराची 
वर्णने कोणत्या कोटीस पोंचतात हें मूळ काव्याच्या वाचनानेंच कळणार 
आहे. विप्रलंभामध्येहि स्तनजधनांच्या उल्लेखाशिवाय या कवींचे पाऊल पुढें 
पडत नसे; एरवींच्या सृष्टिवर्णनांतूनहि शृंगारिक सूचना आल्याशिवाय राहत 
नसत, तर प्रत्यक्ष शुंगारामध्ये काय काय गोष्टी येत असतील ते कांहीं 
सांगावयास नको. महाकाव्यांत एकदोन सर्ग याकरितां राखून ठेवण्याचा 
जणूं कांहीं संप्रदायच पडून गेलेला होता. मग शंकर-पार्वतीसारख देवि 
त्यांतून सुटत नसत!अकीलाच्या कोणत्याहि व्याख्येतून संस्कृत काव्य आज 
सुटेल असे वाटत नाही. तथापि यासंबंधी कांही गोष्टी लक्षांत भेणे योग्य 
होईल. अमंगल,बीभत्स व त्रीडादायक या अन्छीलाच्या त्रिविध प्रकारांपैकी 
शेवटचाच प्रकार आपल्यास यांत सांपडेल, आणि जरीडेचीं कारणें काल- 
भेदानुसार बदलत जातात(अमंगलाचीं व बीभत्साचीं नव्हेत), ज्या गोष्टींचा 
उल्लेख आज त्रीडादायक ठरतो, त्या गोष्टी संस्कृत काव्यरचनाकालीं तितक्या 
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परिहार्य मानल्या जात नव्हत्या. शिवाय संस्कृत काव्याचा वाचकवर्गहि 
[| असे. त्यामुळे या अश्छीलतेस 


अल्प आणि स्त्रोजनतर असाच बहुतांशी 
नसे; बहुतेक वाचकवरशी 


विशेष प्रसिद्धि व नैतिकदृष्ट्या आक्षपार्हता येत 


रसिक व अनुभविक असल्याने बौद्धिक रसग्रहणापलीकडे त्याचे परिणाम जाऊं 
णे ती म्हणजे,या 


शकत नसत. दुसरीहि गोष्ट लक्षांत घेण्याजोगी आहे; आ 
शुंगाराचें स्वरूप नागरिक असे, प्राम्य नसे. पुष्कळसे सूचक असे, वाच्य 
किंबा उघडे नसे. शादिरी काव्यांतून येणारा शुंगार किंवा भक्तीच्या 


नांबाखालीं किंवा स्वतंत्रपणे नांगेश-वामनादिकांनी आणिलेला दुंगार अनेक 
पीभत्स होतें आणि 


वेळां ग्राम्य असतो. ग्राम्यतेमुळें केवळ ग्रीडादायकदि ब 
मग रसिकास तें असह्य वाट्ते. या स्पष्टीकरणाचा हेतु सर्वयैव समथैनाचा 
नाहीं, भेददर्शीनाचा मात्र आहवे. 
बऱ्याचश्या संस्कृत शुंगारकाव्यावरून तत्कालीन स्रीपुरुषसंबंध बरेचसे 
शिधिळ असावेत, अश्शी साधारण बाचकाची समजूत होण्याजोगी आहे. 
संस्कृत साहित्यावरील ग्रंथांत उच्षम म्हणजे ध्वनिप्रथान काव्याची जी उदा- 
हरणे दिलीं आहित त्यांवरून हा ग्रह दुढ होण्याजोगा आहे. पथिक व पाति” 
विरहित स्त्री, उपपत्नी, अभिसरण; संकेत, मदनमहोत्सव, जलक्रीडा इ्त्यादि 
गोष्टींचे उल्लेख आणि पकुट्टनीमतां*त आलिल्यासारखी वर्णने यांवरून तसा 
समज होणें साहाजिक आहे. आजच्या किंवा कालच्या जोपर्यत या 
मानाने कदाचित्‌ हे संबंध शिथिल असतीलहि; परंतु सर्वस्वी शिथिल झाले 

कृत काव्याचा 


होते, असं समजणे चूक होईल. मांगे सा! 1 
थार्थ्यपूर्ण नव्हता. म्हशून 


जीवनाशी असणारा संबंध | ही 
निवडलेली अल्प प्रमाणांत खरा सणारी स्थिति 


काव्यचमत्कारांकरितां 120000 

सर्व समाजाच्या नैतिक वर्तनाची प्रातिनिधिक होती असे समजतां येत नाही” 
प नर मनोरंजन दंच दोते. त्यामुळें 
संस्कृ व्यारचे ध्येय प्रधानल द | ३ 

दी ] गोगी संदेशा मिळू रकत नाहीं. 


कोणत्याहि कवीच्या काव्यातून जो प 
सवैसामान्य नीत्युपदेरा कोणत्याहि मोठ्या कवीच्या ठेखनांतून अर्थान्तर- 

र मी 
न्यासांच्या द्वारें आपल्यास काढता येईल; मक डं | 
ऱ् जिळेळे असत. सुभाषितांतून 1 भर्तृहरीसारख्याच्या “शुतकां- 


म्हणूनच यो 
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मधून असा उपदेदा प्रत्यक्षपणे केलेला असे, परंतु दीथे काव्यांतून तो दिसत 
नाहीं. सुभाषितांमध्येंहि येणारा उपदेश अगदीच सामान्य म्हणजे कोणत्याहि 
कार्ली उपयुक्त ठरेळ असाच असे; विशिष्ट काळास धरून नव्हता. तत्कालीन 
सामाजिक प्रश्नांचा प्रचार करण्याचें ध्येय त्यांत नव्हते. काव्यासंबंधींची ही 
दृष्टि जुन्या काळीं नव्हती, 

संस्कृत काव्य हें असे आहे. भाषा, वर्णने, संगीतानुकूलता, सूचकता, 
अर्थगौरव व चमत्कृति इत्यादि काव्याचे चांगले विशेष यांत भरपूर आहेत. 
काव्यप्रकारांची विविधता किंव स्वभावनिदर्ान याविषयी ते कांहींसे उणें 
येईल. तरी समकालीन कोणत्याहि काव्यापेक्षां तें कमी नव्हतें-असल्यास 
सरसच होतें, असे त्यासंबंधी अभिमानाने म्हणतां येईल. वर उल्लोखेलेल्या 
गुणांत ते निःसंशय श्रेष्ठच होतें. संस्कृत कवितेसंबंधी प्रो. कीथसारख्या परकीय 
पंडिताचा अभिप्राय येथ सारांगरूपाने दिल्यास आमच्यासारख्या (वध)- 
चंधूनीं आणखी कांहीं म्हणण्याजोगें राहतच नाहीं, ते म्हणतात:---* 

“ संस्कृत काव्यांतील विषय ठराविक असत व त्या काव्यांचें क्षेत्र 


आणि कवींची दृष्टि हीं दोनहि मर्यादित असत या गोष्टी मान्य करूनहि 
संस्कृत काव्याचे मोठेपण निर्विवाद राहतें. मानवी मनावर खोल परिणाम 
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करणाऱ्या स्थूल भावनांचें चित्र रंगविण्यांत त्यांनी संपूर्ण प्रभुत्व मिळविले होते. 
तारुण्यांतील असो बा प्रौढ वैवाहिक जीवनांतील असो, प्रेम-भावनेचे 
स्वरूप त्यांना संपूर्णपणे परिचित होतें. मीलनाचा आनंद, विरहाच्या वेदना, 
प्रियजनाच्या मृत्यूमुळें येणारे तीव्र नैरादय किंवा पुढील जन्मांत पुनमीलन 
होईल या श्रद्धेने कमी होणारी त्या दुःखाची तीत्रता, या साऱ्याच 
भावनांची त्यांना उत्तम कल्पना होती. त्यांचे सृ्टिप्रेम खरे आणि जिव्हा- 
ळ्याचें होतें. पुनर्जन्मावर विश्वास असल्यामुळें म्हणा, किंवा स्वाभाविक 
सहानुभतीमुळें म्हणा, त्यांची सृष्टीकडे पाहण्याची दृष्टि सहृदयतेची असे. 
निसगीने मानवी भावनांशीं समरस व्हावे अश्ली जशी त्यांची अपेक्षा असे, 
तशी निसगीशीं समरस होण्याचीहि त्यांची तयारी असे. याचबरोबर पोरु- 
पास अनुकूल गुणांचीहि त्यांना चाड असे. शोर्य, एकनिष्ठता, सरळपणा 
आणि स्वार्थत्याग या साऱ्यांचे ओजस्वी असें चित्रण या कवींच्या काव्यांत 
येऊन त्यांचा योग्य तो मान राखला जात असे. त्यांतील कित्येकांमध्ये 
स्वाभाविक अशी विनोदवृत्ति होती. त्यांच्या ेषांतील अ्थचमत्काति 
अनेकदां बिनतोड आणि कमालीची परिणामकारक असे, त्यांची वर्णन- 
शक्ति अविवाद्य असून जीवनांतील प्रसंग अथवा निसर्गीतील इद्ये सार- 
ख्याच प्रमाणांत तिचे विषय होत. ल्हान लहान शब्दचित्रांत तर त्यांचा 
हातखंडा असे. मधुर आणि परिणामकारक वृत्ते, अर्थानुकूल अशी वेंचक 
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व मधुर अश्या वणीची योजना, आणि अत्यंत थोडक्या शाब्दांत अर्थ 
व्यक्त करण्याचे त्यांचें अपूवे कोशल्य यांमुळे हीं शब्दचित्रे सर्वतोपरी 
- निदोष उतरत असत. जसें वर्णनांत तसें कथनांतहि त्यांचे कौशल्य 
ब्राखाणण्याजोगे असे, त्यांमध्यें अप्रतिहदत ओघ आणि चमकदारपणा असे. 
त्यांत रंगावेलेल्या व्यक्तींच्या भाषणांवर अथेशास्त्राची छाया कचित्‌ दिसत 
असली, तरी त्यांमधून ओज, आवेश आणि युक्तिवाद हे गुण कांही 
कमी नसत.” 
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परिशिष्ट 


च व्यें 
सन्देशकाव्य 
१. * घटकपैर >: कवीच्या नांवानेंच ओळाखेळें जाणारे. एका वियो- 
गिनीनें आपल्या दूरस्थ वल़ूभास प्रभातमेघांसह पाठविलेला संदेश व तिची 
विरहावस्था यांत आली आहि. 


रे. : मेघदूता त आलेल्या कथाभागानंतरचा पुढील वृत्तान्त कल्पिणाररी 
काव्येदि झाली. ' भेघप्रतिसंदेश ' (रामशास्त्री), ' यक्षोछ्लास ” (कृष्णसूर्ति), 
घनवृत्त ( रामचंद्र ),यक्षमीलनकाव्य' (झा), हंससंदेश (अवामी, 
हीं अक्षा प्रकारचीं काव्यें होत. 
३.  मेघदूतां"तीळ पंक्तींचा उपयोग करून कांहीं अंशी त्या धतीर्ची, 
पण यी काव्ये हि लिहिलीं गेलीं. “शीलदूत' धर द चेतोदूत अ क नेमिदूत? १ ५ मेघ- 


दूतसमस्यालेख?,'पार्श्चाम्युदय' हीं अद्या प्रकारचीं काव्यें होत. त्यांचे लेखक 


जैन होते. 

४. या पद्धतीचा अंगीकार जैनेतरांनींहि केला असून तद्वारा नैतिक भं 
धार्मेक उपदेश केला आहे. € काकदूत, ” “दुंद्रदूत, “ढंसदूत, हंससंदेश? 
इत्यादि काव्यें अद्ली आहित. 

र मेघाच्य र करूनहि 9 
५. निरनिराळ्या पक्ष्यांचा उपयोग मेघाच्या सकारा, डी ल 
सारखी रचना झाली आहे. शुकाचा उपया निरी वाप पड 
तीन, तर “कौरदूत? नांवार्ची दोन काव्ये लिहिल ७. चकोरसंदेरा व 
“मयूरसंदेशा” अरी प्रत्येकी तीन तीन काव्यें झालीं आहेत. भ्रमर आणि 

कारेतां झाला आहे. कोकिलाचा 


चातक, यांचाहि उपयोग या संदेशकाय झाला के 
क वेळां झालेला दिसतो.करमीत कमी आठ काव्य पिक 


उपयोग सर्वांत अधि व्र नट क 
व कोकिल यांच्या नांवाने ज्ञात आहित. कोकिलाप्रमाण हंस या कायात 
अधिक उपयुक्‍त वाटत असे असे दिसते. आठनऊ काव्यांत त्याचा उपयोग 
केला आहि. 


१७६ सन्देशकाव्यें 
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वाऱ्यास संदेशवाहक तीन काव्यांत केलें आहे. त्यांत धोयी था राज- 
कर्वाचे ' पवनदूत * हें अधिक प्रसिद्ध आहे. वाऱ्यापेक्षांहि अधिक वेगवान्‌ 
अक्या मनास किंवा चित्तासहि हें कार्य करावयास कित्येकांनी लाविलें आहे; 
आणि मनार्शीं संबंध असणारा चंद्रहि तीनचार काव्यांत संदेशवाहक होतो. 
संदेश-काव्यांची एकंदर संख्याच. पाहावयाची ज्ञाळी तर पाऊणदॉपर्यंत 
जाईल. तथापि मेघदूताची सर कोणालाह येत नाहीं हें सांगावयास नकोच. 
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